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SMLOUVA O DÍLO
k provedení stavby č. 0079 MO Špejchar - Pelc/Tyrolka, SO 9085.01 Výdechový objekt 

Nad Královskou oborou - umělecko-architektonické řešení
číslo smlouvy objednatele: DIL/22/02/000401/2018

číslo smlouvy zhotovitele: SFD-2018-101
(dále jen Smlouva o Dílo)

uzavřená podle ustanovení §§ 2586-2635 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen 
„OZ"), níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi:

1. Hlavní město Praha
se sídlem: Mariánské náměstí 2, 110 01 Praha 1 
IČO: 00064581,
DIČ: CZ 00064581, registr dle § 94 zák. č. 235/2004 Sb., o DPH, v platném znění

zastoupeno: Ing. Karlem Prajerem, ředitelem odboru strategických investic Magistrátu 
hlavního města Prahy

pro činnosti a přípravu dodatků dle této smlouvy zastoupené:
VIS a.s.
na základě mandátní smlouvy č. PRK/22/03/000409/2018 ze dne 17. 9. 2018 a dle plné moci 
ze dne 17. 9. 2018, sídlem Bezovál658/l, Braník, 147 00 
IČO: 60192712 
DIČ: CZ60192712

zapsána v obchodním rejstříku: u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 2257 
zastoupené : Ing. Petrem Kalabisem, předsedou představenstva

(dále jen „Objednatel")

a

2. Studio Federico Díaz s.r.o.
se sídlem: Sokolská 1605/66, Nové Město, 120 00 Praha 2 
IČO: 026 37 979 
DIČ: CZ02637979
zapsána: v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. C 221684

zastoupeno: MgA. Federico Díazem, jednatelem

(dále jen „Zhotovitel")

(Objednatel a Zhotovitel dále též společně jen „Smluvní strany" nebo jednotlivě „Smluvní 
strana")



PREAMBULE
Vzhledem k tomu, že

(A) Tato smlouva se uzavírá za účelem řešení uměleckého ztvárnění výdechového objetu 
tunelového komplexu Blanka (TKB) v ulici Nad Královskou oborou s přilehlým parterem, 
které bylo vyvoláno požadavky místních občanů a zároveň i požadavky představitelů městské 
části Praha 7. Doposud stojící strohý technický objekt se změní na hodnotné dílo dle 
umělecko-architektonického návrhu Federico Díaze. Na jeho povrchu bude umístěný nový 
plášť z exteriérových fasádních desek z umělého kamene. V deskách bude vytvořen 
heraldický 3D motiv.

Jedná se o umělecký objekt na veřejném prostranství určený pro veřejné účely, který 
zhodnocuje okolní krajinu. Prostor okolního parteru bude koncipován pro průchod, zastavení 
a výhled na Dílo, k oddechu a relaxaci obyvatel a bude doplněn parkovou úpravou. Realizace 
architektonického řešení výdechového objektu dle návrhu Federico Díaze byla uložena OSI 
MHMP usnesením Rady hlavního města Prahy číslo 751 ze dne 4. 4. 2017;

(B) Objednatel zahájil dne 2. 5. 2018 zadávací řízení na zadání veřejné zakázky „Stavba 
č. 0079 MO Špejchar - Pelc/Tyrolka, SO 9085.01 Výdechový objekt Nad Královskou 
oborou - umělecko-architektonické řešení";

(C) Objednatel dne 9. 8. 2018 rozhodl o výběru nejvhodnější nabídky na plnění veřejné zakázky
„Stavba č. 0079 MO Špejchar - Pelc/Tyrolka, SO 9085.01 Výdechový objekt Nad 
Královskou oborou - umělecko-architektonické řešení'1 podané Zhotovitelem;

uzavřely Smluvní strany níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo:

1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ
1.1. Výklad pojmů

Nadpisy jednotlivých článků této Smlouvy o Dílo (viz článek 2 odst. 2.1.) nejsou rozhodující 
pro její výklad a slouží pouze pro snazší orientaci v textu. Následující pojmy používané ve 
Smluvních dokumentech s velkým počátečním písmenem mají následující význam:
„Cena díla” je částka, kterou zaplatí Objednatel Zhotoviteli za řádné a včasné splnění jeho 
povinností týkajících se Díla (viz článek 2 odst. 2.1.) vyplývajících ze Smluvních dokumentů. 
„Dokončení díla” je okamžik, kdy (i) Zhotovitel provedl a zcela dokončil Dílo (viz článek 
2 odst. 2.1.) ke spokojenosti Objednatele v souladu se Smluvními dokumenty a Závaznými 
předpisy, (ii) Zhotovitel získal všechny kolaudační souhlasy a jiná Veřejnoprávní povolení 
potřebná pro užívání Díla, (iii) byl podepsán Objednatelem i Zhotovitelem Protokol o předání 
a převzetí díla (iv) Dílo (viz článek 2 odst. 2.1.) je bez vad a nedodělků, (v) jsou splněny 
všechny podmínky stanovené Smluvními dokumenty pro vydání Osvědčení o dokončení a 
(vi) Objednatel vydal Zhotoviteli osvědčení o dokončení.
„Dokumentace skutečného provedení” je veškerá dokumentace skutečného provedení Díla 
(viz článek 2 odst. 2.1.) splňující podmínky těchto VSP a všech Závazných předpisů, 
zpracovaná Zhotovitelem nebo třetí osobou určenou Zhotovitelem a schválená Objednatelem. 
„Protokol o předání a převzetí” je potvrzením Objednatele o převzetí Díla (viz článek 2 
odst. 2.1.) nebo jeho části.
„Protokol o odstranění vad a nedodělků" je potvrzením objednatele o odstranění vad 
a nedodělků.
„Předmět díla” má význam uvedený v čl. 2 (PŘEDMĚT SMLOUVY O DÍLO) Smlouvy o 
dílo.
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„Smluvní harmonogram” je Smluvní dokument, který je přílohou č. 3 Smlouvy o dílo, který 
je vypracován Zhotovitelem, schválený Objednatelem.
„Staveniště” jsou pozemky plochy určené Objednatelem v souvislosti s prováděním Díla (viz 
článek 2 odst. 2.1.).
„Technický dozor” je osoba jmenovaná Objednatelem, která je pověřena prováděním 
kontroly provádění Díla.
„Termín dokončení” je den určený v čl. 7 (LHŮTY) Smlouvy o dílo, do kterého je 
Zhotovitel povinen dosáhnout Dokončení díla.
„Termín zahájení” je termín určený v čl. 7 {LHŮTY) Smlouvy o dílo.
„Soupis prací” je Smluvní dokument zpracovaný Zhotovitelem, který obsahuje jednotkové 
i celkové ceny za jednotlivé položky Díla, tvořící přílohu č. 1 Smlouvy o dílo.
„Vícepráce44 tímto pojmem se rozumí stavební práce a služby (položky) neuvedené v Soupisu 
prací.
„Výrobní dokumentace” jsou veškeré dílenské a montážní výkresy, jakož i jakákoliv další 
výkresová, tabulková nebo textová výrobní a dílenská dokumentace Díla (viz článek 2 odst. 
2.1.) potřebná k provedení a dokončení Díla (viz článek 2 odst. 2.1.) splňující podmínky 
těchto VSP a všech Závazných předpisů, zpracovaná Zhotovitelem.
„Závazné předpisy” jsou veškeré závazné právní předpisy, závazné technické nebo jiné 
odborné normy, závazné směrnice, vydané příslušnými orgány ČR nebo EU a/nebo závazné 
individuální právní akty vztahující se na daný případ, jakož i ustanovení právních předpisů, 
závazných technických nebo jiných odborných norem, a závazných směrnic vydaných 
příslušnými orgány České republiky, od nichž se nelze odchýlit.
„Záruční doba” je záruční doba, která začíná běžet první kalendářní den následující po 
Dokončení díla, tj. po vydání pozdějšího z následujících dokumentů Objednatelem 
Zhotoviteli: Osvědčení o dokončení a Protokol o předání a převzetí.
„Změna Díla” je jakákoli změna Díla oproti Dokumentaci zadání stavby a ostatním 
Smluvním dokumentům existujícím ke dni uzavření Smlouvy o dílo a jakákoliv podstatná 
změna Díla (viz článek 2 odst. 2.1.) uvedená v Prováděcí dokumentaci doručené Zhotoviteli 
po uzavření Smlouvy o dílo oproti Dokumentaci zadání stavby, a ostatním Smluvním 
dokumentům existujícím ke dni uzavření Smlouvy o dílo.

1.2. Identifikační údaje o stavbě 
Číslo stavby: 0079
Název stavby: MO Špejchar - Pelc/Tyrolka, SO 9085.01 Výdechový objekt Nad Královskou 
oborou - umělecko-architektonické řešení 
Místo stavby: Praha
Zhotovitel projektu DSP a výkon autorského dozoru: SATRA, spol. s r.o.

2. PŘEDMĚT SMLOUVY O DÍLO
2.1. Zhotovitel se zavazuje na svůj náklad, odpovědnost a nebezpečí řádně a včas provést Dílo 

spočívající ve zhotovení stavby „Stavba č. 0079 MO Špejchar - Pelc/Tyrolka, SO 9085.01 
Výdechový objekt Nad Královskou oborou - umělecko-architektonické řešení14 
a poskytnutí dalších souvisejících činností, tj. zejména provést příslušné stavební 
práce, zajistit dodávku, montáž a zprovoznění příslušných provozních technologií, provést 
příslušné testy, zkoušky a komplexní vyzkoušení, vyhotovit dokumentaci skutečného 
provedení Díla, jakož
i provést takové související služby, dodávky, práce a prostředky (například software), které 
nejsou ve Smlouvě o Dílo výslovně uvedeny, avšak jejichž provedení Zhotovitelem je 
nezbytné pro dosažení účelu Smlouvy o Dílo (dále jen „Dílo”). Účelem smlouvy je řádné 
zhotovení a dokončení Díla. Zhotovitel se zavazuje řádně dokončené Dílo provedené podle
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Výrobní dokumentace stavby k Dílu předat Objednateli ve lhůtě dohodnuté ve Smlouvě o 
Dílo a bez vad.

2.2. Objednatel se zavazuje Dílo provedené řádně a bez vad převzít a zaplatit Zhotoviteli cenu za 
jeho provedení ve výši a za podmínek sjednaných v této Smlouvě o Dílo.

3. PROJEKTOVÉ PRÁCE
3.1. Zhotovitel je povinen vyhotovit Dokumentaci skutečného provedení Díla v rozsahu uvedeném 

ve vyhlášce č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb, v nichž budou uvedeny a zakresleny 
všechny údaje v souladu se Smlouvou o Dílo, Právními předpisy a Zavedenou odbornou 
praxí.

3.2. Zhotovitel je při vyhotovování dokumentace skutečného provedení Díla povinen:
a) vypracovat příslušné projektové dokumentace v následujícím počtu, formátu a míře 

podrobnosti:
Dokumentace skutečného provedení Díla
6 ks v listinné podobě, 1 ks v digitální podobě na 
CD-R (ve formátu pdf)
V podrobnosti dle vyhlášky ě. 499/2006 Sb., o 
dokumentaci staveb, v platném znění, popř. na 
vyžádání Objednatele ve větší podrobnosti.

b) zajistit, aby projektové práce byly plněny prostřednictvím kvalifikovaných 
projektantů, kteří jsou k takovým pracím nebo činnostem oprávněni dle příslušných 
právních předpisů;

c) zajistit, aby projektanti byli schopni se účastnit diskusí s Objednatelem nebo 
Technickým dozorem v kteroukoli potřebnou dobu až do data vypršení Záruční doby;

d) předložit Objednateli návrhy dokumentace skutečného provedení Díla ke kontrole 
a schválení, a to v následujících lhůtách:

Počet a formát 
dokumentace
Míra podrobnosti 
dokumentace

Dokumentace skutečného provedení Díla
Lhůta pro předkládání nejpozději 2 týdny před převzetím Díla

Objednatel je oprávněn přezkoumat předložené návrhy dokumentace z pohledu 
naplnění podmínek Smlouvy o Dílo a příslušných Právních předpisů, resp. 
technických norem,
a sdělit Zhotoviteli nejpozději do 10 dnů oprávněné připomínky, resp. jej upozornit na 
případné nedostatky předložené dokumentace. Zhotovitel je povinen vynaložit 
maximální úsilí k tomu, aby oprávněné připomínky Objednatele bez zbytečného 
odkladu odpovídajícím způsobem vypořádal a oprávněně vytknuté nedostatky 
odstranil, o čemž je Zhotovitel povinen Objednatele informovat.
Skutečnost, že Objednatel posoudil příslušnou dokumentaci a případně v ní 
identifikoval určité nedostatky ve smyslu předchozích pododstavců, nezakládá 
jakoukoliv odpovědnost Objednatele vůči Zhotoviteli nebo třetím osobám, nijak 
nezbavuje Zhotovitele jeho plné odpovědnosti za soulad příslušné dokumentace se 
Smlouvou o Dílo a Právními předpisy či za její úplnost, správnost a vhodnost pro 
provedení Díla. Pro vyloučení pochybností sjednávají Smluvní strany, že Zhotovitel 
ponese veškeré náklady na jakékoliv opravy, úpravy nebo rekonstrukce kterékoliv 
části Díla způsobené vadnou dokumentací Zhotovitele nebo rozporem této 
dokumentace se Smlouvou o Dílo či Právními předpisy.
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e) předat Objednateli nebo Technickému dozoru vypracovanou dokumentaci skutečného 
provedení Díla ve finální podobě, a to v následujících termínech a počtech vyhotovení:

Dokumentace skutečného provedení Díla
Termín odevzdání 
dokumentace

nejpozději při převzetí Díla

Počet vyhotovení 
dokumentace

4 ks v listinné podobě, 1 ks v digitální podobě na 
CD-R (ve formátu pdf)

3.3. Zhotovitel je povinen uchovávat dokumentaci skutečného provedení Díla na Staveništi 
a průběžněji aktualizovat tak, aby odpovídala stavu provádění Díla. Zhotovitel je dále 
povinen kdykoliv umožnit Technickému dozoru nebo Objednateli nahlédnutí do dokumentace 
skutečného provedení Díla.

4. CENA DÍLA A PLATEBNÍ PODMÍNKY
4.1. Celková Cena za zhotovení Díla a dalších činností Zhotovitele v rozsahu čl. 2 této smlouvy je 

stanovena na základě rozhodnutí Objednatele o výběru nejvhodnější nabídky na veřejnou 
zakázku č.j. MHMP 1235365/2018 ze dne 9. 8. 2018 jako cena nejvýše přípustná a činí:

Základní cena bez DPH 29 609 647,76 Kč

Zhotovitel není plátcem DPH.

4.2. Hlavní město Praha v této smlouvě nevystupuje v postavení osoby povinné k dani, neboť 
přijaté stavební a montážní práce nepoužije ke své ekonomické činnosti. Z tohoto důvodu 
nebude při fakturaci použit režim přenesení daňové povinnosti dle § 92a a 92e zákona č. 
235/2004 Sb. 
o dani z přidané hodnoty.

4.3. Zhotovitel je povinen uvádět na fakturách za názvem stavby event. etapy, kontrolní číslo 
vyznačené na první straně smlouvy o dílo. Číslo je umístěno vpravo nahoře (razítko) pod
označením KČ.......
vrácena Zhotoviteli.

4.4. Smluvní strany se dohodly na tom, že úhrada ceny Díla bude uskutečňována postupně formou 
měsíčního dílčího plnění Zhotovitele pro Objednatele maximálně do výše 90% základní ceny. 
Dílčím plněním se rozumí rozsah a cena skutečně provedených prací a dodávek 
uskutečněných Zhotovitelem v běžném měsíci a zjištěných k poslednímu pracovnímu dni 
tohoto měsíce. Zjišťování rozsahu a ceny dílčího plnění se provádí zjišťovacím protokolem, 
doloženým soupisem provedených prací a dodávek v členění jednotkové ceny, množství
a výsledné ceny za příslušnou položku. Podpisem zjišťovacího protokolu a soupisu 
provedených prací zástupci smluvních stran vzniká Zhotoviteli právo fakturovat 
odsouhlasenou cenu dílčího plnění fakturou. Zjišťovací protokol a Soupis prací jsou přílohou 
faktury. Dohodou o dílčím plnění nejsou dotčena práva a povinnosti obou smluvních stran 
týkající se předání
a převzetí celého díla, odstranění vad a záruční lhůty.
Zhotovitel je povinen práce v členění po objektech fakturovat samostatně dle budoucích 
správců- provozovatelů a v rámci objektů dle položek rozpočtu (viz příloha č. 2 smlouvy - 
Specifikace díla a kalkulace ceny dle budoucích správců - provozovatelů).

Pokud faktura nebude obsahovat kontrolní číslo, bude neuhrazená

4.5. Konečná faktura bude vystavena na základě Protokolu o předání a převzetí Díla. Konečná 
faktura bude Objednatelem uhrazena v plné výši v případě, že Dílo bude dokončeno bez vad 
a nedodělků. Při zjištěných vadách a nedodělcích bude pozastaveno 10% základní ceny Díla
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a konečná faktura ve výši 10% bude uvolněna po předložení a oboustranném podpisu 
Protokolu o odstranění vad a nedodělků.

4.6. Veškeré faktury budou vystaveny ve dvojím vyhotovení a odeslány na adresu Objednatele: 
Hlavní město Praha, Mariánské nám. 2, 110 00 Praha 1. Faktury je možné doručit i osobně 
nebo kurýrem do podatelny MHMP Mariánské nám 2, Praha 1 nebo Jungmannova 35/29, 
Praha 1.

4.7. Lhůta splatnosti dílčích faktur i konečné faktury je 30 dní od doručení Objednateli. Termínem 
úhrady se rozumí den odpisu platby z účtu Objednatele.

4.8. Oprávněně vystavená faktura - musí mít veškeré náležitosti účetního dokladu ve smyslu 
zákona č. 563/1991 Sb. o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů a i další náležitosti 
požadované objednatelem. Musí tedy obsahovat tyto údaje:
• údaje Objednatele, sídlo, IČO
• údaje Zhotovitele, sídlo, IČO
• evidenční číslo
• bankovní spojení Zhotovitele
• datum vystavení faktury
• rozsah a předmět fakturovaného plnění
• číslo smlouvy
• kontrolní číslo (vyznačené vpravo nahoře na první straně smlouvy pod označením KČ)
• číslo a název stavby, popř. číslo a název etapy
• fakturovanou částku
• zápis v obchodním rejstříku (sp. zn.)
• razítko a podpis oprávněné osoby, stvrzující oprávněnost, formální a věcnou správnost 

faktury.
4.9. V případě, že faktura nebude vystavena oprávněně, či nebude obsahovat náležitosti uvedené 

v této smlouvě, je Objednatel oprávněn ji vrátit Zhotoviteli k doplnění. V takovém případě se 
začne počítat nová lhúta splatnosti dnem doručení opravené či oprávněně vystavené faktury.

4.10 Změna DPH
V případě, že se Zhotovitel v době realizace Díla stane plátcem DPH je povinen o této 
skutečnosti neodkladně informovat Objednatele a sdělit datum odkdy je plátcem DPH.
V následujícím fakturačním období již bude vystavovat faktury s DPH dle dále uvedeného. 

4.10.1 Celková Cena za zhotovení Díla a dalších činností Zhotovitele v rozsahu čl. 2 této smlouvy
je stanovena na základě rozhodnutí Objednatele o výběru nejvhodnější nabídky na veřejnou 
zakázku č.j. MHMP 1235365/2018 ze dne 9. 8. 2018 jako cena nejvýše přípustná a činí:

29 609 647,76 KčZákladní cena bez DPH
6 218 026,03 KčDPH

35 827 673,79 KčCena nejvýše přípustná včetně DPH, 
zohledňující předchozí fakturace

4.10.2. Hlavní město Praha v této smlouvě nevystupuje v postavení osoby povinné k dani, neboť 
přijaté stavební a montážní práce nepoužije ke své ekonomické činnosti. Z tohoto důvodu 
nebude při fakturaci použit režim přenesení daňové povinnosti dle § 92a a 92e zákona č. 
235/2004 Sb. o dani z přidané hodnoty, ale bude použit standardní režim - daňové doklady 
budou obsahovat i výši daně.

4.10.3. Zhotovitel je povinen účtovat DPH v zákonem stanovené výši platné v den uskutečnění 
zdanitelného plnění.
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4.10.4. Zhotovitel je povinen uvádět na fakturách - daňových dokladech za názvem stavby event. 
etapy, kontrolní číslo vyznačené na první straně smlouvy o dílo. Číslo je umístěno vpravo 
nahoře (razítko) pod označením KČ 
bude neuhrazená vrácena Zhotoviteli.

4.10.5. Smluvní strany se dohodly na tom, že úhrada ceny Díla bude uskutečňována postupně 
formou měsíčního dílčího plnění Zhotovitele pro Objednatele maximálně do výše 90% 
základní ceny. Dílčím plněním se rozumí rozsah a cena skutečně provedených prací a 
dodávek uskutečněných Zhotovitelem v běžném měsíci a zjištěných k poslednímu 
pracovnímu dni tohoto měsíce. Zjišťování rozsahu a ceny dílčího plnění se provádí 
zjišťovacím protokolem, doloženým soupisem provedených prací a dodávek v členění 
jednotkové ceny, množství a výsledné ceny za příslušnou položku. Podpisem zjišťovacího 
protokolu a soupisu provedených prací zástupci smluvních stran vzniká Zhotoviteli právo 
fakturovat odsouhlasenou cenu dílčího plnění daňovým dokladem a tento den se stává dnem 
uskutečněného zdanitelného plnění. Zjišťovací protokol a Soupis prací jsou přílohou faktury. 
Dohodou o dílčím plnění nejsou dotčena práva a povinnosti obou smluvních stran týkající se 
předání a převzetí celého díla, odstranění vad a záruční lhůty.
Zhotovitel je povinen práce v členění po objektech fakturovat samostatně dle budoucích 
správců- provozovatelů a v rámci objektů dle položek rozpočtu (viz příloha č. 2 smlouvy - 
Specifikace díla a kalkulace ceny dle budoucích správců - provozovatelů).

4.10.6. Konečná faktura bude vystavena na základě Protokolu o předání a převzetí Díla. Dnem 
uskutečnění zdanitelného plnění bude den převzetí Díla, tj. datum podpisu „Protokolu". 
Konečná faktura bude Objednatelem uhrazena v plné výši v případě, že Dílo bude dokončeno 
bez vad a nedodělků. Při zjištěných vadách a nedodělcích bude pozastaveno 10% základní 
ceny Díla a konečná faktura ve výši 10% bude uvolněna po předložení a oboustranném 
podpisu Protokolu o odstranění vad a nedodělků.

4.10.7. Veškeré faktury budou vystaveny ve dvojím vyhotovení a odeslány na adresu Objednatele: 
Hlavní město Praha, Mariánské nám. 2, 110 00 Praha 1. Faktury je možné doručit i osobně 
nebo kurýrem do podatelny MHMP Mariánské nám 2, Praha 1 nebo Jungmannova 35/29, 
Praha 1.

4.10.8. Lhůta splatnosti dílčích faktur i konečné faktury je 30 dní od doručení Objednateli. 
Termínem úhrady se rozumí den odpisu platby z účtu Objednatele.

4.10.9. Oprávněně vystavená faktura - daňový doklad - musí mít veškeré náležitosti daňového 
dokladu ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb. o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů a i další náležitosti požadované objednatelem. Musí tedy obsahovat tyto údaje:
• údaje Objednatele, sídlo, IČO, DIČ
• údaje Zhotovitele, sídlo, IČO, DIČ
• evidenční číslo daňového dokladu
• bankovní spojení Zhotovitele
• datum vystavení daňového dokladu
• datum uskutečnění zdanitelného plnění
• rozsah a předmět fakturovaného plnění
• číslo smlouvy
• kontrolní číslo (vyznačené vpravo nahoře na první straně smlouvy pod označením KČ)
• číslo a název stavby, popř. číslo a název etapy
• fakturovanou částku ve složení základní cena, DPH a cena celkem
• zápis v obchodním rejstříku (sp. zn.)
• razítko a podpis oprávněné osoby, stvrzující oprávněnost, fonnální a věcnou správnost 

faktury.

Pokud faktura nebude obsahovat kontrolní číslo,
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4.11. Vyskytne-li se v průběhu stavebních prací nutnost provedení prací, které nebyly součástí 
Soupisu prací a zadávací dokumentace, která byla Objednatelem před podpisem této Smlouvy 
o Dílo poskytnuta Zhotoviteli, nesmí Zhotovitel takovéto práce provádět, dokud neučiní 
úkony popsané dále. V případě, že provedení těchto nově se vyskytnuvších prací je nezbytné 
pro další provádění Díla dle této Smlouvy o dílo, Zhotovitel je povinen stavební práce zastavit 
a nejpozději do 24 hod. po výskytu nově se vyskytnuvších prací informovat Objednatele; od 
stejného momentu je Zhotovitel povinen tyto nově se vyskytnuvší práce nacenit do
3 pracovních dní fonnou cenové nabídky, kterou předloží Objednateli. Podle charakteru 
a nacenění těchto nově se vyskytnuvších prací bude uzavřen dodatek k této Smlouvě 
o dílo. Pokud Zhotovitel nesplní tuto svou informační povinnost o nově se vyskytnuvších 
pracích a nezíská kvalifikovaný písemný souhlas Objednatele k jejich provádění, nesmí tyto 
práce provádět; pokud tak přesto učiní a provede takovéto vyskytnuvší se práce (de facto bez 
souhlasu Objednatele), nevzniká mu nárok na jejich zaplacení a Objednatel takto provedené 
práce nemá povinnost uhradit.

4.12. Zhotovitel dále prohlašuje, že zohlednil a ocenil v Soupisu prací veškeré práce, dodávky 
a služby, jejichž provedení je nezbytné pro řádné provedení Díla dle Smlouvy o Dílo
a původního Soupisu prací, a že v rámci ocenění každé položky uvedené v Soupisu prací do 
ocenění zahrnul i cenu veškerých prací, dodávek a služeb, které jsou nezbytné pro provedení 
práce odpovídající příslušné položce uvedené v Soupisu prací, včetně:

a) nákladů na umístění staveniště (NUS) s výjimkou nákladů na zařízení staveniště (ZS);
b) cel a dalších nákladů spojených s celním řízením;
c) nákladů na atesty materiálů, potřebné zkoušky, měření a revize, provozní předpisy a 

řády, zaškolení obsluhy, výstražné tabulky, informační zařízení a schémata;
d) nákladů na výkon geodetických prací souvisejících se zhotovením Díla;
e) nákladů na veškeré potřebné průzkumné práce ve fázi realizace Díla;
f) nákladů na nezbytné úkony vyplývající ze zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové 

péči, v platném znění;
g) nákladů na provozní i komplexní vyzkoušení Díla;
h) nákladů na zpracování a vyhotovení Výrobní dokumentace;
i) nákladů na zpracování dokumentace skutečného provedení Díla včetně geodetického 

zaměření digitální formou podle pravidel 1MIP ve dvojím vyhotovení;
j) nákladů na projednání záborů veřejných prostranství;
k) nákladů na projednání dopravních opatření a jejich realizace;
l) nákladů na projednání a realizaci napojení a odpojení inženýrských sítí;
m) nákladů na vytyčení podzemních sítí vymezených projektem a jejich ochranu při 

realizaci Díla;
n) nákladů na případné zajištění pasportizace stávajících objektů;
o) nákladů na pojištění Díla;
p) nákladů na bankovní záruky;
q) nákladů na zajištění péče o zhotovené Dílo (stavbu) až do jeho kolaudace;
r) nákladů na informační panel zhotovený rozměrově, graficky i obsahově dle manuálu 

kodifikujícího standardy tvorby informačních panelů pro stavby, jejichž investorem je 
Hlavní město Praha; tento manuál tvoří přílohu č. 6 této Smlouvy o Dílo.

Vypuštění prací

4.12.1. Vypuštění stavebního objektu
Objednatel je oprávněn kdykoliv před dokončením (tj. i před zahájením realizace) určitého 
stavebního objektu uvedeného v Soupisu prací oznámit Zhotoviteli, že na dokončení
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(realizaci) takového stavebního objektu nemá zájem. Po obdržení oznámení Objednatele dle 
předcházející věty Zhotovitel:

a) přestane provádět veškeré práce na příslušném stavebním objektu (pokud již nějaké 
provádí) kromě těch, které jsou nutné pro ochranu života nebo majetku nebo pro 
bezpečnost na stavbě,

b) předá Objednateli dokumentaci Zhotovitele za podmínek a v rozsahu, v jakém byl 
povinen ji do data oznámení Objednatele dle první věty tohoto článku vypracovat 
s ohledem na postup prací, a veškeré další práce a materiály týkající se příslušného 
stavebního objektu, a

c) odstraní ze Staveniště vybavení a materiály určené k realizaci příslušného stavebního 
objektu (pokud se na Staveništi nacházejí), kromě toho, co je nutné k zajištění 
bezpečnosti nebo co využije k realizaci jiných stavebních objektů.

Hodnota práce případně vykonané Zhotovitelem ve vztahu k příslušnému stavebnímu objektu 
bude zahrnovat:

a) cenu veškerých prací řádně uskutečněných za účelem realizace příslušného stavebního 
objektu ve výši stanovené v Soupisu prací,

b) veškeré další účelně, efektivně a hospodárně vynaložené náklady, které Zhotoviteli 
skutečně vznikly ve snaze realizovat příslušný stavební objekt, a

c) účelně, efektivně a hospodárně vynaložené náklady na odstranění pomocných prací 
a vybavení Zhotovitele určených k realizaci příslušného stavebního objektu ze 
Staveniště a navrácení těchto věcí do provozovny Zhotovitele.

Smluvní strany se výslovně dohodly, že částka vypočítaná podle předcházejícího odstavce, na 
jejíž zaplacení bude mít Zhotovitel v případě nerealizace určitého stavebního objektu právo, 
v žádném případě nesmí překročit cenu, kterou by byl Objednatel povinen Zhotoviteli 
zaplatit, kdyby byl příslušný stavební objekt realizován (resp. dokončen) v souladu se 
Smlouvou o Dílo.
Zhotovitel se zavazuje postupovat v souladu se zavedenou odbornou praxí tak, aby ve vztahu 
k jednotlivým stavebním objektům nevznikaly náklady neodůvodněně brzy. Pokud 
Objednatel dle tohoto článku rozhodne o tom, že určitý stavební objekt nebude realizován, 
nebude mít Zhotovitel nárok na úhradu žádných nákladů uvedených v písmenech a) až c) 
výše, které ve vztahu k příslušnému stavebnímu objektu vynaložil v rozporu se Smlouvou o 
Dílo neodůvodněně brzy.
Omezení předmětu plnění dle tohoto článku si Smluvní strany potvrdí písemným zápisem, 
který bude obsahovat odpovídající snížení ceny Díla v rozsahu odpovídajícím neprovedeným 
pracím na příslušných stavebních objektech, na jejichž realizaci Objednatel nemá zájem, a 
dále podmínky případného finančního vyrovnání Smluvních stran ohledně nákladů případně 
vynaložených Zhotovitelem za účelem realizace těchto stavebních objektů a stanovených 
postupem uvedeným výše. O veškerých omezeních rozsahu prací, k nimž dle tohoto článku 
případně dojde, bude rovněž proveden zápis do stavebního deníku.
Objednatel není oprávněn využít svého oprávnění dle tohoto článku, jestliže by nedokončení 
(nerealizace) příslušného stavebního objektu prokazatelně znemožňovalo dokončení 
(realizaci) jiného stavebního objektu, na jehož dokončení (realizaci) má Objednatel nadále 
zájem.

4.12.2. Vypuštění jiných prací
Pokud dojde v důsledku změny Díla k vypuštění určité práce v rozsahu nedosahujícím celého 
stavebního objektu uvedeného v Soupisu prací a vypuštění této práce má za následek vznik 
dodatečných nákladů na straně Zhotovitele, které nejsou zahrnuty do ceny nevypuštěných
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stavebních prací, je Objednatel povinen tyto náklady uhradit Zhotoviteli v rozsahu, v jakém 
Zhotovitel prokáže, že:

a) příslušné náklady vznikly v příčinné souvislosti s příslušnou zrněnou Díla,
b) příslušné náklady byly Zhotovitelem vynaloženy účelně, efektivně a hospodárně,
c) příslušné náklady byly Zhotovitelem v jím uváděné výši skutečně vynaloženy, 

a současně
Zhotovitel Objednatele na možnost jejich vzniku provedením příslušné změny Díla 
prokazatelně předem písemně upozornil a Objednatel i přes toto upozornění souhlasil 
s provedením příslušné změny Díla.

4.13. Měření
Není-Ii ve Smlouvě o Dílo uvedeno jinak, určuje se množství jednotlivých položek pro účely 
stanovení ceny Díla na základě měření netto skutečného množství každé položky, přičemž 
metoda měření musí být v souladu se Soupisem prací a dalšími podmínkami stanovenými 
touto Smlouvou o Dílo, případně v souladu se zavedenou odbornou praxí či pokyny 
Objednatele nebo Technického dozoru.
Kdykoliv Objednatel nebo Technický dozor považuje za nezbytné jakoukoliv část Díla 
změřit, je Zhotovitel po doručení oznámení takového úmyslu povinen (i) zajistit 
bezodkladnou účast kvalifikovaného zástupce Zhotovitele, který bude při měření asistovat 
Objednateli nebo Technickému dozoru, a (ii) poskytnout Objednateli nebo Technickému 
dozoru veškeré jimi požadované podrobnosti.
Měření se provádí na základě podkladů pro měření obsažených ve Smlouvě o Dílo. Pokud 
Smlouva o Dílo podklady pro měření neobsahuje, provádí se měření na základě podkladů 
odsouhlasených Smluvními stranami.

5. AUTORSKÁ PRÁVA
5.1. Zhotovením Díla dle této Smlouvy, tj. výsledkem činnosti Zhotovitele vznikne umělecké dílo, 

jež je chráněné jako autorské dílo. Zhotovitel proto uděluje Objednateli, s účinností k 
okamžiku dokončení Díla, v souladu s ustanovením § 2358 občanského zákoníku, oprávnění 
k výhradnímu výkonu práv duševního vlastnictví (licenci) k využití tohoto autorského díla
a Objednatel toto oprávnění přijímá. Licence se poskytuje na dobu trvání majetkových 
autorských práv k Dílu, a to ke všem způsobům užití, známým ke dni uzavření této smlouvy 
dle příslušných ustanovení zákona č. 121/2000 Sb., autorský zákon, ve znění pozdějších 
předpisů. Objednatel je oprávněn užít autorské dílo v původní nebo jiným způsobem 
zpracované či jinak změněné podobě, samostatně nebo v souboru anebo ve spojení s jiným 
dílem či prvky.

5.2. Zhotovením Díla dle této smlouvy, tj. výsledkem činnosti Zhotovitele vznikne také 
počítačový program (software), který je chráněný jako autorské dílo Zhotovitel proto uděluje 
Objednateli, s účinností k okamžiku dokončení Díla, v souladu s ustanovením § 2358 
občanského zákoníku, nevýhradní oprávnění k výkonu práv duševního vlastnictví (licenci) k 
využití tohoto autorského díla a Objednatel toto oprávnění přijímá. Licence se poskytuje na 
dobu trvání majetkových autorských práv k softwaru bez množstevního a územního omezení. 
Objednatel může Dílo modifikovat a ve změněné podobě Dílo užívat. Zhotovitel však 
neodpovídá za případnou škodu, která Objednateli vznikne modifikací či používáním takto 
zněměného Díla, pokud modifikaci neprováděl přímo Zhotovitel.

5.3. Zhotovitel poskytuje Objednateli licence bezúplatně.
5.4. Zhotovitel bez souhlasu Objednatele nezrealizuje totožné nebo zaměnitelné Dílo, jako to které 

je součástí této Smlouvy o dílo.
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6. ZMĚNY A DODATKY

6.1. Vícepráce

Smluvní strany si pro případ vzniku víceprací určily následující postup jejich ocenění:
• na položky Víceprací, které jsou totožné s položkami již uvedenými v Soupisu prací, 

se uplatní jednotková cena uvedená u příslušné položky v Soupisu prací,
• na položky Víceprací, které jsou podobné položkám již uvedeným v Soupisu prací, se 

uplatní tzv. odvozená jednotková cena, která bude odvozena od jednotkové ceny 
v Soupisu prací stanovené pro svojí povahou nejbližší položku se zohledněním míry 
podobnosti příslušných položek,

• na položky Víceprací, pro které v Soupisu prací není uvedena žádná obdobná položka, 
od níž by bylo možno odvodit příslušnou jednotkovou cenu, nebo které nejsou 
prováděny za podobných podmínek jako práce odpovídající obdobné položce v 
Soupisu prací, se uplatní jednotková cena odvozená z odpovídajících oprávněných 
nákladů na provedení práce spolu s přiměřeným ziskem v maximální výši 5% z 
oprávněných nákladů, přičemž tato cena nesmí být vyšší než cena uvedená pro 
příslušnou položku Vícepráce v aktuálním ceníku stavebních, resp. montážních prací 
vydávaném společností ÚRS PRAHA, a.s.

6.2. Právo na změnu bez nutnosti Víceprací

Objednatel nebo Technický dozor v rozsahu, v jakém jej k tomu písemně pověřil Objednatel, 
nebo v jakém s tím Objednatel vyslovil souhlas, je oprávněn nařídit Zhotoviteli provedení 
změn, které nevyžadují provedení Víceprací, jestliže navrhované změny jsou nezbytně nutné 
k dosažení souladu Díla se Smlouvou o Dílo a/nebo právními předpisy.
Zhotovitel je povinen provést každou změnu, která nevyžaduje provedení Víceprací, ledaže 
bezodkladně prokáže, že navrhovaná změna není nezbytná k dosažení souladu Díla se 
Smlouvou o Dílo a/nebo navrhovaná změna sníží bezpečnost nebo vhodnost Díla 
k zamýšlenému účelu. Při obdržení tohoto oznámení Zhotovitele je Technický dozor nebo 
Objednatel oprávněn předchozí pokyn zrušit, potvrdit nebo změnit. Zhotovitel je povinen 
takové rozhodnutí Technického dozoru nebo Objednatele akceptovat a řádně splnit.
Zhotovitel však neodpovídá za případné vady Díla vzniklé v důsledku splnění pokynů 
Technického dozoru nebo Objednatele dle předchozí věty, na jejichž nevhodnost či 
nesprávnost Zhotovitel Objednatele prokazatelně upozornil, avšak Technický dozor nebo 
Objednatel na jejich provedení přesto trval.

6.3. Změny navrhované Zhotovitelem
Zhotovitel je oprávněn kdykoliv předložit na své náklady Objednateli písemný návrh změn 
Díla, který podle názoru Zhotovitele (i) urychlí dokončení, (ii) sníží náklady Objednatele na 
provedení Díla, (iii) zlepší efektivitu nebo hodnotu Díla pro Objednatele, nebo (iv) bude jinak 
ku prospěchu Objednatele. Pokud uskutečnění takového návrhu vyžaduje provedení 
méněprací postupuje se dle článku 6.4 Smlouvy o Dílo. Návrh změny je Zhotovitel povinen 
předložit zástupci Objednatele a Technickému dozoru, a dále zapsat do Deníku, a to 
s odůvodněním skutečností uvedených v první větě tohoto odstavce. Objednatel není povinen 
návrh Zhotovitele akceptovat. Objednatel zejména nebude akceptovat návrh Zhotovitele, 
pokud by přijetí tohoto návrhu vedlo k podstatné změně původních podmínek Smlouvy o 
Dílo. Zhotovitel nesmí před rozhodnutím Objednatele o změnách Díla odkládat provádění 
Díla. Objednatel se zavazuje pro tento případ udělit souhlas k úpravě či změně Realizační 
dokumentace stavby k Dílu jako předmětu autorského díla v rozsahu navrhované změny.
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6.4. Méněpráce

Jestliže se Smluvní strany uzavřením dodatku ke Smlouvě o Dílo dohodnou nebo pokud dá 
Objednatel Zhotoviteli pokyn, že některé práce, které spadají do předmětu plnění Smlouvy 
o Dílo, nebudou provedeny (méněpráce), učiní o tom zápis do Deníku. Součástí zápisu je 
rovněž specifikace druhu a objemu prací, které Zhotovitel v souladu s uzavřeným dodatkem 
ke Smlouvě o Dílo nebo pokynem Objednatele v rámci provádění Díla není povinen provést, 
a tomu odpovídající snížení ceny Díla. Toto ustanovení platí obdobně pro případy, kdy je 
k řádnému provedení Díla dle Smlouvy o Dílo třeba provést práce odpovídající příslušné 
položce v Soupisu prací ve výměře menší, než bylo uvedeno v Soupisu prací.

7. LHŮTY

7.1. Zahájení prací

Objednatel je povinen oznámit Zhotoviteli přesné datum zahájení provádění Díla (dále jen 
„Datum zahájení prací") nejpozději do 1 měsíce po uzavření této Smlouvy o Dílo. 
Zhotovitel je povinen začít s prováděním Díla do 7 dnů po Datu zahájení prací, a poté s 
prováděním Díla postupovat v souladu se Zavedenou odbornou praxí s odpovídající rychlostí 
a bez odkladu.

7.2. Lhůta pro dokončení

Zhotovitel se zavazuje provést Dílo tak, aby mohly být úspěšně provedeny všechny Přejímací 
zkoušky a aby Dílo bez vad mohlo být předáno Objednateli nejpozději do 9 měsíců od 
zahájení stavby (dále jen „Lhůta pro dokončení"). Lhůta pro dokončení se po dohodě stran 
může prodloužit v závislosti na povětrnostních podmínkách a na nich navazujících 
technologických postupech, požadavků bezpečnosti práce omezených nepříznivými 
povětrnostními podmínkami a podobně a dále se prodlužuje v případech, kdy tak výslovně 
stanoví Smlouva
o Dílo, a to pouze o dobu, o jakou se provedení Díla zpozdí oproti původní Lhůtě pro 
dokončení za předpokladu, že Dílo bude prováděno v souladu se Zavedenou odbornou praxí. 
Lhůta pro dokončení se neprodlužuje v případě, že skutečnost, která je důvodem pro 
prodloužení Lhůty pro dokončení, vznikla v důsledku porušení právních povinností 
Zhotovitele. V případě, že je skutečnost, která je důvodem pro prodloužení Lhůty pro 
dokončení, resp. přenášení provádění Díla, způsobena porušením povinnosti určité Smluvní 
strany, je taková Smluvní strana povinna nahradit druhé Smluvní straně náklady prokazatelně 
a účelně vynaložené v důsledku přerušení provádění Díla a veškeré další náklady, které jí v 
souvislosti s prodloužením Lhůty pro dokončení prokazatelně vznikly. Předchozí věta neplatí 
v případě, že prodloužení Lhůty pro dokončení bylo způsobeno v důsledku Mimořádné 
okolnosti. Jestliže se Zhotovitel domnívá, že se v důsledku určité skutečnosti prodlužuje dle 
podmínek této Smlouvy o Dílo Lhůta pro dokončení, je Zhotovitel povinen tuto skutečnost 
oznámit Objednateli spolu s popisem skutečností nebo okolností odůvodňujících vznik 
takového nároku a vysvětlením příčinné souvislosti mezi takovou skutečností a prodloužením 
Lhůty pro dokončení. Jestliže Zhotovitel nepředloží oznámení o nároku na prodloužení Lhůty 
pro dokončení ve lhůtě do 7 dnů od vzniku příslušné skutečnosti (resp. od doby, kdy trvající 
skutečnost začala mít vliv na prodloužení Lhůty pro dokončení) a oznámí skutečnost 
zakládající prodloužení Lhůty pro dokončení později, nebude se přihlížet ke skutečnostem,
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které vznikly nebo trvaly během doby před tímto oznámením. Předchozími ustanoveními 
tohoto článku 7.2. nejsou dotčena ust. § 2627 OZ.

7.3. Harmonogram prací

Zhotovitel v Nabídce předložil Objednateli orientační časový harmonogram realizace Díla, 
který tvoří přílohu č. 3 Smlouvy o dílo.

8. ODPOVĚDNOST ZA VADY

Zhotovitel poskytuje Objednateli záruku za jakost Díla (materiály/ zařízení/ technologie 
a práce) v délce 60 měsíců na umělecko-architektonický plášť výdechového objektu a v délce 
36 měsíců na okolní parter (dále jen „Záruční doba“), kterou se zavazuje, že Dílo bude po 
celou délku Záruční doby způsobilé pro použití k účelu stanovenému ve Smlouvě o Dílo, 
případně k obvyklému účelu, a že si zachová vlastnosti smluvené ve Smlouvě o Dílo, 
případně obvyklé vlastnosti.

9. SANKČNÍ USTANOVENÍ

9.1. Smluvní pokuty

Zhotovitel je v případě porušení své povinnosti stanovené ve Smlouvě o Dílo povinen 
Objednateli uhradit a Objednatel je oprávněn po Zhotoviteli v takovém případě požadovat 
uhrazení smluvních pokut takto:

a) při porušení povinnosti Zhotovitele zahájit provádění Díla podle článku 7.1 Smlouvy 
o Dílo je Zhotovitel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,02 % ze 
Základní ceny včetně DPH za každý započatý den trvání prodlení;

b) při porušení povinnosti Zhotovitele dokončit Dílo ve Lhůtě pro dokončení podle 
článku 7.2 Smlouvy o Dílo je Zhotovitel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu 
ve výši 0,02 % z Ceny včetně DPH za každý započatý den prodlení s řádným 
dokončením Díla;

c) při porušení povinnosti Zhotovitele odstranit vady v dodatečné lhůtě je Zhotovitel 
povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,02 % z Ceny včetně DPH za 
každou vadu a den trvání porušení;

d) při porušení povinnosti vystavit a udržovat v platnosti kteroukoliv bankovní záruku 
v souladu se Smlouvou o Dílo je Zhotovitel povinen zaplatit Objednateli smluvní 
pokutu ve výši 0,05 % z Ceny včetně DPH za každý den trvání porušení;

c) při porušení povinnosti Zhotovitele provádět Vícepráce pouze postupem a za splnění 
podmínek uvedených v článku 6.1 Smlouvy o Dílo je Zhotovitel povinen zaplatit 
Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z Ceny včetně DPH za každé porušení;

Tímto ustanovením není dotčeno právo Objednatele domáhat se náhrady škody.
10. POJIŠTĚNÍ

10.1. Pojištění Díla a odpovědnosti za škodu
Zhotovitel je povinen uzavřít pojistnou smlouvu na majetkové pojištění Díla, a to ve výši 
5 000 000 Kč. Zhotovitel je povinen Objednateli předložit nejpozději 7 dnů před uzavřením 
Smlouvy o Dílo doklad o uzavřeném majetkovém pojištění Díla, z něhož bude vyplývat 
splnění všech podmínek Smlouvy o Dílo. Dokud Zhotovitel nepředloží Objednateli doklad 
o uzavřeném majetkovém pojištění Díla, z něhož bude vyplývat splnění všech podmínek
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Smlouvy o Dílo, není Objednatel povinen uzavřít Smlouvu o Dílo a platí, že Zhotovitel je 
v prodlení s poskytnutím řádné součinnosti potřebné k uzavření Smlouvy o Dílo ve smyslu 
zák. č. 134/2016 Sb. ve znění pozdějších předpisů. Doklad o uzavřeném majetkovém pojištění 
Díla splňujícím všechny podmínky Smlouvy o Dílo se stává přílohou č. 5 Smlouvy o Dílo. 
Zhotovitel je povinen uzavřít pojistnou smlouvu na pojištění odpovědnosti za Škodu na zdraví 
i na majetku způsobenou Zhotovitelem Objednateli a třetím osobám s horní hranicí pojistného 
plnění ve výši alespoň 5 000 000 Kč za každou pojistnou událost.

11. KOMUNIKACE

11.1. Kdekoliv Smlouva o Dílo předpokládá schválení nebo vydání souhlasu, potvrzení, určení, 
oznámení a žádosti, budou tato sdělení písemná. Písemnosti dle předchozí věty se doručují na 
adresu uvedenou v záhlaví Smlouvy o Dílo. Pokud to povaha písemnosti připouští, lze je dále 
doručit osobně (proti potvrzení) nebo kurýrem do sekretariátu odboru strategických investic 
Magistrátu hl. m. Prahy, Vyšehradská 51, 128 00 Praha 2 nebo na e-mailovou adresu: 
posta@praha.eu.

Schválení, potvrzení, souhlas, určení, oznámení a žádosti nebudou bezdůvodně zadržovány 
nebo zpožďovány.
Jestliže příjemce oznámí změnu příslušné adresy, je tato změna účinná uplynutím 3 dnů od 
jejího prokazatelného oznámení a od té doby je druhá Smluvní strana povinna doručovat na 
novou adresu. Pokud příjemce neuvede při žádosti o schválení nebo souhlas jinak, může být 
písemnost zaslána na adresu, z níž byla odeslána žádost.
Veškerá oznámení, informace či jiná sdělení podaná ve věcech Smlouvy o Dílo se považují za 
doručená (i) dnem, kdy je adresát osobně převezme (za osobní převzetí se v případě adresáta 
- právnické osoby považuje převzetí kterýmkoliv z jejich zaměstnanců, pracovníků či osob 
zastávajících v této právnické osobě určitou funkci), (ii) dnem, kdy dojde adresátovi na adresu 
jeho sídla zapsaného v obchodním rejstříku nebo na adresu uvedenou ve Smlouvě o Dílo, (iii) 
dnem, kdy je odesílateli technickými prostředky potvrzeno, že faxová zpráva byla doručena 
adresátu, (iv) dnem, kdy se do datové schránky přihlásí osoba, která má s ohledem na rozsah 
svého oprávnění přístup k dodanému dokumentu.

12. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

12.1. Platnost a účinnost Smlouvy o Dílo
Tato Smlouva nabývá platnosti podpisem smluvních stran a účinnosti uveřejnění této 
Smlouvy v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve 
znění pozdějších předpisů.

12.2. Změny Smlouvy o Dílo
Jakékoliv změny Smlouvy o Dílo musí být v písemné formě a odsouhlaseny oběma 
Smluvními stranami.

12.3. Stejnopisy Smlouvy o Dílo
Smlouva o Dílo je vyhotovena v sedmi stejnopisech s platností originálu, z nichž šest obdrží 
Objednatel a jeden Zhotovitel.

12.4. Oddělitelnost ustanovení Smlouvy o Dílo
V případě, že kterékoli ustanovení Smlouvy o Dílo je nebo se stane či bude shledáno 
neplatným nebo nevymahatelným, neovlivní to (v maximálním rozsahu povoleném právními 
předpisy) platnost a vymahatelnost zbývajících ustanovení Smlouvy o Dílo. Smluvní strany se 
v takovém případě zavazují nahradit neplatné či nevymahatelné ustanovení sjednáním
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ustanovení platného a vymahatelného, které bude mít do nejvyšší možné míry stejný a 
právními předpisy přípustný význam a účinek, jako mělo ustanovení, jež má být nahrazeno.

12.5. Centrální evidence smluv
Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby Smlouva o Dílo byla uvedena v Centrální 
evidenci smluv (CES) vedené Objednatelem, která je veřejně přístupná a která obsahuje údaje 
o Smluvních stranách, předmětu Smlouvy o Dílo, číselné označení této Smlouvy o Dílo a 
datum jejího podpisu. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této Smlouvě o 
Dílo nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu ust. § 504 OZ a udělují svolení k jejich užití 
a zveřejnění bez stanovení jakýchkoli dalších podmínek.

12.6. Poskytování informací podle zákona č. 106/1999 Sb.
Zhotovitel bere na vědomí, že Objednatel je povinen na dotaz třetí osoby poskytovat 
infonnace v souladu se zákonem č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, 
ve znění pozdějších předpisů, a souhlasí s tím, aby veškeré infonnace obsažené v této 
Smlouvě o Dílo byly v souladu s cit. zákonem poskytnuty třetím osobám, pokud o ně 
požádají.

12.7. Oprávnění jednat za Objednatele
Ve věcech souvisejících s plněním podle této Smlouvy o Dílo je za Objednatele oprávněn 
jednat:
- ve věcech smluvních:
- ve věcech technických: Q

Zdeněk Šudák, právník OSI MHMP
■B)ndřej Krutský, specialista přípravy a realizace investic OSI

yip
l [Markéta Fialová, referentka přípravy a realizace investic 

MHMP
Petr Kalabis, předseda představenstva VIS, a.s.

____ Ondřej Horák, člen představenstva VIS, a.s.
12.8. Souhlasné prohlášení smluvních stran s obsahem Smlouvy

Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu řádně přečetly, jejímu obsahu porozuměly, její 
obsah je srozumitelný a určitý, že jim nejsou známy žádné důvody, pro které by tato smlouva 
nemohla být řádně plněna nebo které by způsobovaly neplatnost této smlouvy a že je 
projevem jejich pravé, svobodné a vážné vůle prosté omylu, projevené při plné způsobilosti 
právně jednat, dále že tato smlouva nebyla ujednána v rozporu se zákonem a nepříčí se 
dobrým mravům a veškerá prohlášení v této smlouvě odpovídají skutečnosti, což vše níže 
stvrzují svými podpisy.

12.9. Souhlas smluvních stran se zákonem č. 101/2000Sb.
Účastníci smlouvy v souladu se zákonem č. 101/2000 Sb. „o ochraně osobních údajů 
a změně některých zákonů11 ve znění pozdějších předpisů, berou na vědomí, že ve smlouvě 
jsou obsaženy jejich osobní údaje, chráněné výše uvedeným zákonem, s jejich uvedením 
výslovně souhlasí.

12.10. Uveřejnění Smlouvy v registru smluv
Smluvní strany výslovně sjednávají, že uveřejnění této smlouvy v registru smluv dle zákona 
o registru smluv zajistí Objednatel.

12.11. Schválení Rady hlavního města Prahy
V souladu s ust. § 43 zákona č. 131/2000 Sb., o hlavním městě Praze, ve znění pozdějších 
předpisů, tímto Hlavní město Praha potvrzuje, že uzavření této smlouvy schválila Rada 
hlavního města Prahy usnesením č. 1915 ze dne 7. 8. 2018.

- za příkazníka:
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13. PŘÍLOHY
Nedílnou součástí Smlouvy o Dílo jsou následující přílohy:
Příloha č. 1 Specifikace Díla a kalkulace ceny; Soupis prací
Příloha č. 2 Specifikace Díla a kalkulace ceny dle budoucích správců - provozovatelů 

Příloha č. 3 Harmonogram prací a časový plán, zadání části prací 
Příloha č. 4 Přehled patentů, užitných vzorů a průmyslových vzorů 

Příloha č. 5 Doklad o pojištění
Příloha č. 6 Manuál kodifikující standardy tvorby informačních panelů pro stavby, 

jejichž investorem je Hlavní město Praha

ZHOTOVITELO
Studio Federico Díaz s.r.o.Hla

Pod]

Jíněno: MgA. Federico Díaz
Funkce: jednatel
Datum:

Jméno: lne. ■ I Prajer
Funkí

-9 -10-2018Datu

16



Příloha č. 1 Specifikace Díla a kalkulace ceny: Soupis prací

REKAPITULACE ROZPOČTU

Stavba: Nad Královskou oborou - výdech VZT

Cena celkem [CZK] 
(bez DPH)Kód - Popis

1) Náklady z rozpočtu 
HSV - Práce a dodávky HSV

1 - Zemní práce 
2-Zakládání
3 - Svislé a kompletní konstrukce
4 - Vodorovné konstrukce
5 - Komunikace pozemní
6 - Úpravy povrchů, podlahy a osazování výplní
8 - Trubní vedení
9 - Ostatní konstrukce a práce, bourání
997 - Přesun sutě
998 - Přesun hmot

PSV - Práce a dodávky PSV 
711 - Izolace proti vodě, vlhkosti a plynům 
764 - Konstrukce klempířské 
767 - Konstrukce zámečnické 
783 - Dokončovecí práce - nátěry
789 - Povrchové úpravy ocelových konstrukcí a technologických zařizer 

M - Práce a dodávky M 
21-M - Elektromontáže 
46-M - Zemní práce pň extr.mont. pracích 

VRN - Vedlejší rozpočtové náklady 
0 - Vedlejší rozpočtové náklady 
VRN1 - Průzkumné, geodetické a projektové práce 
VRN3 - Zařízení staveniště 
VRN4 - Inženýrská činnost 
VRN6 - Územní vlivy 
VRN7 - Provozní Vivy 
VRN9 - Ostatní náklady 

2) Ostatní náklady

29 609 647,76 Kč 
24434 969,23 Kč

489 024,13 Kč 
274 008,16 Kč 
526 225,87 Kč 
897 081,73 Kč 

1 493 935,66 Kč 
18 646 800,00 Kč 

6 372,90 Kč 
1 900 566,35 Kč 

148 158,22 Kč 
52 796,21 Kč 

551 271,19 Kč 
114 999,50 Kč 
22 405,56 Kč 

397 718,30 Kč 
4 871,04 Kč 

11 276,79 Kč 
227 407,34 Kč 

196 691,34 Kč 
30 716,00 Kč 

4 396 000,00 Kč 
241 000,00 Kč

1 550 000,00 Kč
2 100 000,00 Kč 

315 000,00 Kč
Kč

90 000,00 Kč 
100 000,00 Kč

Kč

Celkové náklady za stavbu 1) + 2) (bezDPH} 29 609 647,76 Kč

DPH (21 %) 6 218 026,03 Kč

35 827 673,79 KčCelkové náklady za stavbu 1) + 2) (s DPH)



ROZPOČET
Stavba: Nad Královskou oborou - výdech VZT

UJ MnožstvíKód Pop,s Cena celkem [CZK]

Náklady z rozpočtu 29 609 647,76

HSV - Práce a dodávky HSV 24 434 969,23

1 -Zemni práce 489 024,13

lftfit-mini křovin a stromů průměru kmen* do 100 mmi» toteny z celkové plochy do 
lODOag1 111201101 40,20 2 484.306U00Jm2

(40*541*0,0 61.800

0 Otom podkladu z kameniva leženého tl 100 nwn skujné pl přes 50 do 
200 m2M 113107151 m2 00.300 18.00 1 828,30

"u hrany vozovky. spočteno v AutoCad" Qň,3 08.300

0 ého 1200 mm sfrpfié pl přes 50 doK 113107182 43.00 42854808J00m2200 m2
"u hrany vozovky, spoé^oo v AirtcCad* 08.3

|Od»&Jnžnipoďfclarfu pviéoého 8 50 mm tiroýlí pl pft, 50 do 200 mZ
»a.3C0

I| < [ k j 11 a i D71 a i 203.300 [ 35.90 7 276,14
“u hrany vozovky, spočteno v AutoCad* 0B.3

“chodnic* 105

Souíd

Q8JOO

105.CDG

203.300□I | Vytrhání obrub chodníkových ležatých 87,801R 13201111 14 407,00105J0Cm
'Spočteno v AutoCad* 105,5 165.500

| Odfccpěvky a prokopá vty nezapeřené v hornině iř. 1 a 2 obýem do 1000 m3 411.8351 oi.co|6 K 1221011H2 25 308.72m3
-prv*n7o.ro.35 411.835

| 7 |KI1321Q1101 jHloubeni rýh tfky do 000 mm v hornině tf. 1 a 2 objemu do 100 m3 20.7Q0| 307.001 6 38253m3
“podezdívka ptoů. (ziWackwý pas). c**i*v* pi*0.7*5.8*135)*05*0.6

dPi1V 12.5*0.8*0.5
17.M0

3.7W

20.790

“zákJ

Součet

Tk [nmhenlrýtí i do 2000 mm v hornině tf. 1 a 2 objemu do 100 m3 I 5.3501 220,001132101201 1 177,00m3
'pro základ schodtité" (14*7.47*05*0.6 5.350

9 K 182301102 Vodorwně přemístěni do 1000 m výkopku/sypantoy z horniny tř. 1 až 4 73.50 20 913.03m3 400.960

'poli. 113107151. pTtr 83*0,1

■poLi 1131(77182, pTtT 83*0.2 
“pati. 122101107 352,83 
mptá.&. 132101101* 27,75 
■patě. 132101201* li 
Součet

0.300

10.000

352^30
27.750

1.500

400.980
| 10 | * 162301501 |Vodorovné přemístěni krovn do 5 km D kmene do 100 ] 01.6001 64.001 3 337,20m2

(49*54)U.6 01,800
PnpUlek k voc
přes 10000 m lypanlny z homěiy tf. 1 až4ZKO 1000 m11 K 162701100 170 031.60m3 0 707.520 17.50

"24 km'400.08*24 0 767.520

HZ I Uložení sypaniny na skládky «oa.eeof ts.ia|171201201 m3 0146.40
■poti 113107151. pPlT 83*0,1 B.300

10.000

352.830
27.750

1,500

400.080

-poté. 1131D7162. pnr 83*02 
■poté. 122101102* 352J3 
■pote. 132101101* 27,75 
“pote. 132101201* 1.5 
Součet

13 K 171201211 Poplatek za utaženi stavebního odpadu - zemný a kameniva na skládce 177 85028230.00I 773^252
408.08*1.9 773JB2

| « |K 18040511PR |S«)ov*ijr^y M I o.ooo| 0.001 0JM
doděkane* tesy «vnř«w

hz [Úprava pláně v hornině tf. 1 až 4 se zhiiněntm181051102 | m2 | 1 176.1001 1Q.30| 12 113.63
wk* Edrí-3QU>*
“plechá z AataCad* 1178.1 1 178.100
Houbenf rýh v kořenové zóně stromu ručně íiTky do 0.3 m hloubky do 0,4 m v rovtoě
nebo svahu do 1 Ji

14 K 183117212 674.00 18 872JO28.000

28 28.000

Ochrana kmene průměru pres 300 do 500 mm bedni nm výšky do 2 m17 K 184810232 530JO 5 630JOkus 11J00

Ochrana kmene průměrů přes 000 do 1100 mm bednénfrn výiky do 2 m18 K 104818235 740.00 740.00kus 1.000



2 • Zakládáni 274 008. IS

EE 32.3Coj
Podtyp pod zikaeavá honsfukee se zbutněnan 2 hrubého kameniva f-akce 8 až 16 m3 • 220.0) 3noeoo
‘per .Ur c-. ' rrpy :1 *6^ i:.‘‘0.ť0.2

'pod be-rctovynv-stupni 3 «-.‘■■odlili-r : 3J’2<:.dV ‘25.6’“ 2 
"pojezd .*3 pbftj ;ziujcc.-/ css; SlV !3 i*6.?•?.€•’,' íi*C',S*0 2

Í.5GG

25.120
5.650

32 »)
'ratr/od 2 ďenixnich trubek pastových ■W*b.nich D do '00 nvr vcetré lože otevřený
//kop203 < 212762212 240.50) 157.M 30 171.5C

r/, 'í*ir

0'ir 6-57-35 24Í.6C)

r=T |ZaklaOové deskyze ŽB bez r/yUr.ých nároku na prostředí tr C 20.2S ™3 I ’.50q| 2 OK) OJ |< 2733214H 4 035.00

12. VEJÍT) 2 i. EGO
V A«DC*ďS-i42>-V5|T £3.3?3

FT [Výztuž zikbdtxýc'' oesek svařovaným skérr Kan*. 2733Í2C2! 2.7601 31 40 CO | 96 iÓ4 00I
rbcna bet''* desky 
(42S-12-S6j‘0.00444'1 15

y. ‘OlOCfš l.~ 5'Q SVC.Cv^M-- 16

2.5CC

CwM

»T |2ákljaově pásy z betonu v C td.2) •4.23214 27431361 í 2 54) C-) 36 146.29m3

•f-c pcdeKí .>« í^íj Ji'š’»*(7.j*e.4»1)£*3l VT 4*0.5

|2/izeni bednění základových pasu to.iěbo 76)CD|21 < 274351‘21 52 3:2.1X1m2

tu po‘JW3i.<- »»-: tu íí-v-ks ’3-*.*S4iL'.e*:'i. 7!. 103

| 22 | < 274361 i22 [Odstraněni bedněni zifcvadovýeh pasu rmmeho m271.ie)| 53 6)1 3814.-e

p-c podezdívku;^-tu 3 \'ks 3-b.4- .25*' 1.1V2

Ff£P |Výztuž DcttytověhozakieOu 'podezdívky; svařovaným, sHěmi Kan D.363| 314cac)|27S3C1111 11 308.20t

3- Svislé a kompletní konstrukce
|N0S"á :>-<í ze 26 rf C ttEK Pfez vjgja

526 225.87,
N< | 4.4601 2 880.001311321817 13 21C.0C

vit stěna r»rrp, pi*-i‘214'<:« 2 1.4 »
2< < 311361)11 Zřízeni jednostranného bed-in nosných nedzikiadovýrh zdi 135.1721 ‘ 500.0) | 202 758.00m2

'supr,* člV i24 5*2.48.*;26 7*3 42,^3?.,."0 4s, 
“íV-1 pláw^sč* kť (3 *,3:-í23S'1C>

*it- VÍn> 'jrf.py. |>:*(T2_>.4,2 
SttlŽM

52.612

37,1*3

44.81?)

25 I < 311361312|odstT3nén,‘)edr>ostranného beonční nových radzikladových zdí 135.1721 146.0)1 10 736.11m2
‘šupni c V :-4 5’0.46V»;?9.?,0.4«mtt.?C.4£ 
•če*a p‘ aS^zjs' M* (3 ř*3H2.23'v2f 
-=6 wé-ia (J.n?y p)*0-"2.4'2

5ou2«t

62.512

37.300

44.0CO

135.172

24 < 311351611 Rripiatefc k cenám beonérí ncsnýeň ruBzikiadových zdi za pohledový beton 149.0) 2C S75.7Cm2 141.M2

"it-srě «!ÍV' 1>Í,VD.49>»!3?..?*0.48}»-:«J^*0.48|

'ó*'i c‘au»Jd‘ ks’ {),<
■pod st-.-ctU C.8‘0^'4i 
“ítítínafj-ncy. P{V224‘2 
Jojée!

52.512

37.660

6.880
44 S>0

14*.052

>;-W2,2ťFM2«

|*72| < 341362C2'- jVýztuž stěn svarovanyrr sitén- Kari 0,2201 31 400 00| 7 lléC.OC

>.an ICD.MOO'6 ci-ks-nm' •; - - - I’. t C 22)

•M < 349101210 Qsazer; vrat a vrátek t opoceni na ocelové sloupky do 2 fr2 kus 2.000 219.00 436.00

V 5Í342 321-R branka vchooová kovovi 1230*040 (Tt-ri'8* kus 12 3GO .OO 12 302.00* 00)

I *M I V 55342322-R I branka vc-xxíovi kovová 2)00«»4C mm i.ooo|kus 3 950.00 3 860.00

| *631 < 349321218 [botové zioky a pooezo -/hy ze ŽB tf C 2ty2£ 1?,2e9| 2B20.C)| 50 422.56m3

* |7i;*!.4i’C.3,:-il2ť-5!.*},G.3,0.6 17,265

| '6«| ■; 349361211 |Bednění pípfcyvýjn zídek a podezdVek p*>4 zJizen' 177.0201 05). 0)1 160D24.00m2

•-■'Vkj-ťj?.3»5 4i*:*2*i 12.6*2 1 1),-3.6»,2 '' *20

’5;| < 349351212 I Bedněni piotových zídek a podezdívek plné odstraněn' 76.3)1 13 575.30m2 177.02)

■ '.020

•« < M3361217-R Výztuž octových podezdř-ek svařovanými aJtěm Kaň P.4Dř»| 31 40,031 12842.30t

*Ka:

r«e*.y ‘ i-.3*e.4)':l2* I2f»j| 8j’E>Br'2rO.OCiOO;,i.15
*XX’!.-niM dPVki,-

0.40Ú

 4 - Vodorovné konstrukce
43)321616 íochodistc-.á konstn-kce a

897 081.73
a ranvpa u ŽB tf. C 3C‘37 XF4 '[......^7..... f...... Šf.OfriiT......3 05OC0f... 2)’ )7e,£C

Vsrr.oa' 12.6- * 5*0 2 3.7M

i 5* 34j

ĚE I Výztuž sckKďšiové konstrukce a ra.ntpy betonářskou oceu 10 í 05 4.120| 44 70 0) j43)361821 194 164)0t

-•' «• • • * *3 ixcřM-i) e-7.2 3* !3.S«-7?•) C31 ’ \ ' « 20

ĚE |Výztuž scnodišžpvé konstn.kce a ra-rpy svařovarryrr siUrm Kan i i ZŠŤŠ] 3140.043)36202t 43 175.00t

veU vt-.rcšilcs-* stupně 1Ď&*te-6. ř •Mm* líS n.
,M ),.4,eÍ4O%t«).>*(«e,S3i.,D<0ÍM4*,1lf3 • .375

Sr^cei ‘.375

39 | < 434311117-R |SchoC«pjé šupně na terér zeŽ8 tž C 3C 37 X - FS’. Mazený po, cn >4.5651 4 250.3)| 4)2 029.75m3
jí:*d/ez*dr ■:> 6 ':-0«<(*í2.26': • *4.N5



HZ Zřízení bednér' stupňů přř I434351141 1 5C0GD 02 274 DC4V510
•*topr#’i5‘íJ ió'fi*r'MÍM3í)

*£*v: r&2.re
$OJ<e:

24.416 
17.100 
4 .510

«i | ea.co||oás:'ar4ni pevněni &tjpnj pjjrpošarých schoďk

-»:jpné-(S-0 •:••).;"• le1!**)

■i*:a'zrz<SS'!

ívcxwe?

I 4'.sie|

24.419

2 áw.ec

17.'DG

4-.6IB
42]K [prípatek za potvedový netoč 7.5631 196.001 1 46c.ee434351143 m2

■stupce' P0.5C3.3 7.5*.Z
5 - Komunikace pozemní

I Podklad nebo podsyp ze štérkoplsk j SP140 mm

1 493 935.66
25 4Č2.4*n»2 'eás.scof' 31.^1| 43 | < 5642C1111

'poo mljyy.bj lešti, b! Z A./oC ■•.*' 1236 T G9S.5C0
[ 4t 1 k *6471 DPI ’ |Podk.jď z kameniva hrubého drceného vel. B-16 mm 1 50 mm 87.:eo| 65,401 5 700.26m2

potí hřťíl|m“a.lf-í¥.0,t-.3:.

HZ 56473301 i-R {PodVad z kameniva drněného vel. 0-16 mm f 60 irvr e95.soo| 26J06| 24’ 768.30m2
mrva • an**».

'potí nvat->.o;< z Av!<C *<;. 2;f.2íd';
•KK 564761111 “odklad z kameniva hrubého drper.eho vel 32-63 mm 1220 mrr 87.160| te-9.so|m2 i4 642.ae

87.IM
<8\< 33.201[Podklad ze šlwfcod-ie ŠQ t 30 rrm 87.1601m2 2 393.71564801111

■z-i nňitém" f
’W|< 5M37» ■ ■ I Podklad ic ilkkod-ti ŠD1250 gBČ5Qo| 173 00| 15S44D.SCm2mm

iíHi.tŤ I.
"fC-j .-ŤíU, C-i Z - v,i/K 2-ňC7 7: Í35.6M

| *» | < S84&62114 |pp<ftt*d z rogotia^ioky zpevnin^no kamwwj MZK c 180 mm m2 14D.5Sq| 40 07S.dC
'rov. í--jr‘ •:: ,vo *
'ti hrany voze-vy. tpc4:eno v AutoCac19S.3 
Scocet

51.250

88.300

146.550

Asfaltový beton vrstva podkladní ACP 16 (obalované kamenivo OKS) d 80 mm i do 3 m 368 CO 55 034,4C< 565.65111 m2 146.55050

•novýoT.hH 102.5’D 5
* j Ivany voze.Vy. =roít*np AutoCaí" 85 3 
So-če?

5’.2f0
88.303

149.550

HZ 572111111*R Mlátový povrcť komurkace se xhutoénim C. 40 rrm ( eoe.scol 450.D0 [ 404 326.00m2

’F z Aj-C3d-yje.2-f02.-J; 68; 5C3

53 I < 573211107 | Postřik livižoý spcgovac-: z asfahu [ m2 | 149.5501’rx>žsrvi 0.30 «g.m2 4.37 653.53

“ncvý pn.h* 1D2.S’0*5

*c hrany vozovky, spočteno * AutoCaC’ 88 3 
fiouéct

51250 
Sž 300

149.5*0
Asfaltový beton vrstva obrusná ACO 11 (ABS) ř. I ti 40 mm i do 3 m z
nerr*xJ-6kova ného asfaltu 5< < *77134111 240 00 37 237.65m2 149.550

"novy coit«* 172.5*0 5
~u Hrany v-ízo-ky. špejleno - AutoCad’ 65.3 
So-ičí!

51.250

8S.3C0

149.550
17761 K 5B1134120-R |Kryt z betonu železo- 4 140.00|nftace prp pěší se strženým povrcřiem 347 677.20m3 83 980

Vť 1 5*

•423»VÍVC.!9 33.9P0

HZ Kryt venkovních nňšt z Udanového typu £DPM. dodávka a montáž 100.000| i D50C0| 105 OOC.OC56 360 DOC' -R m2

-poC 1C
56 [ < 5635C30C2-R [Podložka ET B 30 mm. dodávka a montáž 100.0001 550.0-31 55 OOC.OCm2

nřiitřrn- 10’ID 100,020

 ........ ® -Úpravy povrchů,„podlahy a os^ováni vÝfilni
| 57 [ K S222720S2-R |osmfr~r ob* aoov^ch patfrů ra fcolev-1 tyťi™

18 S46 800,00

1......*S 176‘ocol....... 11 "fDDC') |" * 2 024 00C.0C

58 I V prefabrikovaný ZF panel í 176.QC0| 13 7D3C0| 2 411 20C.0C0D304 ks

| a | < 622272003-R | Kotevní systém i 176,0001 1 000 oo\ 281 OOC.OCks
nprrii i c>iV' 8 • -Mf|(1/Wpnu rvi < K

I K I V Ikotevní systém 1 *5 I 176.0001 17 500.001 3 C9C OOC.OC03X5

"•w-uť-. c-r>*i

HZ e27J7;004^R [Vynjfcj p j,s«» ,pco| s;mococo|ks s ;oo ocí ,oo

5222720C6-R Ba^vne a umeecke 2tvamep povrchu rekehu i.0Q0| 2 650 OOP C0| 2 650 OOC.OCks



8 - Trubní vedeni 6 372,90
37C.0CKanakz*W potrubí z tvrdého P7C jedno vrsr.-ě tuhost tř dy S*J4 D*J 50bj 8712C5210-R 10.0CD 87,00

Montáž kana izačaiho potrubí n adkanc plnosiénného SN tO z potypmpyteru
DK ,25b* 871273310 13.000 65 33 34e.6C

85 285"7002 Hubka kanalizační PP p.nosténrá l*Vstvá DK 125*1000 mm SN 10 13.0CD 359.00 4 854.00
9 - Ostatn konstrukce a prače, bouráni 1 900 566.35

Mor*táž ziorad ' ocaověha pocbycanáhc vruty do betonového podkladu I53.20o[•ttU en 121 *i’ &52D3| 136 046.4C

•3 aryp»q' poznk* £2 4n».?-24 6; 193.2CO
| *~C| V 55361531-R |zib>adií ruofccvé atypičkT 252.0631 425 CO 107 364.53m

PŮm 57.2 -rr. rwAyj*sn*

*2,4*2+;32.4/t.&!*- 6 552.663
IzatrasSÍ ťubkové pcznk5E36I53S-R T Ji33i:| :m :o| 53 33S.OO
f*V«

'č^kT^ra-Ofiovi \í«54H.rv..-i:výškV .*f f.2+24 ,?<r2*.t 56.2*24. £ *'2
výplň zifarad i sil atypcká*83 V 55361532-R 247 202.02S2.4C0 3 000,00

*8f V 5Í361534-R 3T,v<ki výp^ň zábrad *. s-ř

SS,2»2*.0

1 ‘9»J < 611 '21; 12" [Montáž záofad!' atypického př-yyeeného v-jyůc betonového podkuj.

80.800 420 CO 33 636.00m

SO.bCO
2,7001 2 860.671 7 74D.01m

'■ar d.3’0 0.300
120C | V 55361531-R [zibMdelni tu Oko vá atypická 26. ICO | 425.001 ’' 062.50m

(1 l*2+C-.7r 2.600
Mortái zábrany parkovací vodorovné67 < &12H1122-R 15,000kus 278.00 4 140.00
balonová zábrana pod kcta 16CD . 73C x 230M V 2724516B-R ! 353,00 26 385.00ks 16.0C0
barva iedi

| 71 | < 610661122-R |Obetongván? obruby z ocelových. pásků z betonu prostáno C16*20-Xg 11.74B] 2 740.001m3 32 186.52
(*2+1.85* *-0 -i5 “+9Iř i "3,35*6.03 • ’.74?

| <3 | < 616*23* 12-R |Nerezově vodici káry v balonu 126.0001 49.3 j| 6 005.80m

*74 M 120*C232-R ryč ocelová pboná jakost 11 375 50x3 Orrm 67.200 350,00 34 020.00
•62 V 13O10233-R ryč plochá ocetová skužená jakost 11 375 1 C0*3mrr 1 500.00 43 20C.0C28.9CO

| Výztuž cementoPetoroyehc krytu ze svahovaných sh' hmotnost do 7.5 kp’m2616719’11 2.9«| 26 700.001 77 375.201

"531} 2:4120-R r-*c- pc14 výRuibai d-it* i •*. r,\ Kar, ;■ 
pfckryv’* IA2ý+M‘Z3;"j 004-4'-.' 5 CD« pl'hnV ÍY-* n?

Geota«t .e ochranu, saparaa a “ilTaci natkaná mámá hmotnost
do 200 fl.'rr2*9:- < 616729'21 m2 695.66 0 33.00 38 440.74

'p-*i mlátovou crrstj ptzAwtoCa; <269 2-602 ?.i

“COdnf«Um‘e I5«t6.0,6.0>

SouítH

66Č.500

87.190

B&5.0OO
I 79 | < 616735’ 1 ’ iŘazáni stáváno zvřeného krytu hl do 50 mm 1M.4C3| m.h| & 32S.-řm

•spočíaoovAuioCaď »52.4 1551.420
|Výp ň d 1 z pěnového potyvtjránu tl 15 mrr80 < 631662" 1C**R I 10i.313| 72 831m2 7 375,60
(177.25 »’CO.2j*0.16* 2.5*5 • 1.6*13

Té snění pracovní spáry betonové konstrukce poVu-etano^ým (metem do pl 1,5 cm281 4 631664*41 302.650 97.10 24 353.65

177.25+190.2/. !.6'1?

|štěrbinový odvodňovací r«r«z žlab iCO mm výšky 100 mm635*14’51-R 46.0001 3 1?4.6j| 152 3&e.Wfb

'sp-.hcno »AunCatT 4*12 4.-000
•K\< 635’14*ř2-R IČ slicí kus nerez 250 » 250 mm. 3.0001 5 270.00 15 310.00

| ‘9‘ I < 635114?e3-R |Betlovi vpust r.e-ez 250 x 25C mm octok sv s.ý prúm. 125 l '.0K>| 5 ;fO.S3| : -jc.mm

| 5* |< P3<0c:00l-R |Morl«i ^fafTTJt^-TC tu; ' 0001 1 SCO co I 1 500,00

| 65 |v ~46;0234C-R |.n>onnadn. panel I.QQOI 5C 0C3 CO[kus 5C 000.00

*Ui3Ť»?V >«T
třasffca-cvpor-

I Montáž infofTračn'no pánek, a úprava rozvodného sloupku, dodávka a montáž 13C 000 031630002002-R kus *000 13C 000,00



83 < &3e-24- -4 R Montáž lavéfcy be»novč slublni osazené na pevný podk-aC 933.03 03C.OCkus i. oco
betonový sedák 2GC3x5C3*4M 1D0C3.00 10 800,0C88 V 749'0108-R kus t.aoo
Montáž stopnu na kota prc 1C kol ko*evnirr; šrouby na pevný podk-so 917.C3 9’7,00< ť30'743'.7 1.00090 kus

r.qan na kola na 10 koi oóoustenný 12DOO.OC91 V 748-0153-R 1? GC3.C3kus ■■000
035’ 8DOC ■ R Montáž žebnny 14 000.00 14 30C.CC92 ‘.OOPkus

dv sáttxfc - a .v
Street worfcouiovi žeořinaV 7491C5G1-R kus ’.003 9C0C3 00 aoooc.oc93
Montáž h-aidy< 63?*830C2 R *.303 1C 000,00 10 000.009* kus

X JtMfrdÚ Í1#AI i Or‘ f.Ti«

Street *orkoutovi hrazda 4C 000.CO 40 000.0CV 74®!0502-R ,00395 kus
Montáž lezných, prvku v sestavě 5COOOCO 50 30C.CC1.000se < 639183034-H kus

■Ju J Í-Kfal * M! p
: .ódo | iacoao.co|I wU* [strpět wicdiojtové ložné p*vky v sestavě 180 000,0074Í-D504-R kus

jit

1.0031 CXO.COI|-0:| < 6391830Q5R |ř.1ortáž řetězu kus 6 00C.0C

Street **>'kojt©vý řetěz•0- V '4 3‘C50f-R 1.003 m OCO,CO 20 OOC.GOkus

•> 629-63036 R Montáž b-adia kus 1.000 3 303.CO 3 D0C,0C*02

Street WkVtoutové bradla 20 OCO CO 20 30C.OC'OJ V 749iQ5G9~R kus 1.303
Bourání zcřva nadziklodového z betonu prostého přes 1 rr.3 2 323 CO 14 36C.487, ’24'C4| < 6e204232l m3

u výdech* 4*C.2 7,’2-

•051 < 6C3Q51 * 1 ? [Bourání Betonových palisád osazovaných v řadě I  m3 tO,2Co| 1 210.C3 12 414.CC

\‘c obetonován:’ M ~’C 3
Bourár.; slouokú a vzpěr plotových, ocetov-ých oc 2.5 m odřezánim•61 < 69507172: kus 81,10 2 838.5C35. OCO

Rozet*ani optooen: z drátěného pletiva se čtvercovými oky výšky do 1.6 m 5 116.10•01 * 6990’1=2- 133. OCO 49.73m
5®-55 133.000

|o6š:éni ptotf- ián. rupu kerep a po<mh Pákovou vodou

"«w»:ďv»« oí.V ii-Mrt;Ji-i2I.7+48!)
'tet mazanlna' 376 
Součet

69 53 45 625.22m2 491.5901

{<2.590

376.033

49^552

B2.5eo|ra< Reprofrace stěn cementovým- sanačními mátarr; d 20 rrm I 110.C0 91 B41.9C685311112 m2
"podezdívka ptolu* {2*tM4C.4)\22.7*49 1)

148 158.22

07 068.76
997 - Přesun sutě

.1.... SSSI......sss*\{Vodorovná doprava vybouraných hmot oo t kro T•i: < 667221571 i
č : • 3107 if 1. or/h-T-’ S?8‘C\Q3*2.4 22,5*3 

55.00D 
17.065 
24.924

•po-.L • 1320111= ct-*tvn ímro:sy:2 
po?. 66204252 

"pc4 i 6WG5 lili o:.‘h/r- 10 2V1 i
•ci-n ,C. rJ,C'2,0 5/2.4--5

Sou?*f

<i»,,hT.’7.t2J*2.4

8.7*0 
<23,0? 2

Rfíixatek ZKD 1 kro j vodorovně dopravy vytoou-anýoh h/rot<11 4 667221576 3 54D.528 15.13 53 461.67t
Poplatek za uložen" na skládce iskáakovne) stavebního odpadu oetoncr/éno kčd
odpadu 170 101 230.03 23 115.49100.5C2•12 K 667221815 t

•fcli 1132Ct JI *. ob/hm‘ i*M0*Q.r0 25/2 7
■psi c 6ř 2042321. obfhro • 7. ? 24 ’2.4

”po> c. 6550-51111. ofcfbm' 10 29'2 4
fcp0í.v.Me«2l2‘: ct-i’h/7 'ks' IG a'C.S’G.5/2.4'2*

S<nií*i

B5.C100
17.369

24.BÍ4

3,730

130.502
Poplatek za uložen' na skáoce (skádkovné) odpadu asfaltového bez dehtu kód ocpad j
170 332 22.5C-3 203.C3 4 512.00< 667221845*•3 !

22.5-5/3P”i c
998 - Př«sun hmot 52 796,21

Přesun hroo*. pro p-czen-n 
reboávičným

i komjn*ace s k-ytero z karoene. rooncfiickýn’ oeionovýrn 03 33 52 769^1875.559*7» 668225-I* t

551 271.19PSV - Práce a dodávky PSV

....Ill;.J5°.!?=?.EÍ°!.!..X^ě..ylhkosdiaiRi)mum............. 114 999,50

°rovedeni zolaoe proti zemři vihkosl) vodorovně za studená nátěrem penetraénim S 49 3 941.51711*110C* m2 495.9CD•14 4

•25.9-276- 4Í-5.900

•i; | v* lak asfaltový penetračr.' 0.9321 48 COP 031 45 26E.2C1116315D t
*p!"B‘hrrr* (2= í-?"6*f.3’- 1 »’□ C3'*2 0.6X2



Provedeni izolace pros zemři vthfccst vodorovně za studená nátěrem tekutou epenkoc 20.30*16 < 711t11012 m2 370.0CO 1* 104.70

íchran-ě £■"o*í:v-t -Viazan*"/* 37P 379.003
déiici a parobrzdná íohe PE 02. ti OJovrM 7444 0000 W2 •5.00 5 685.0C370.00-3

•17 1/ 24551030 nátěr hydroizolační - tekuti lepenka kfl 53,80 40 780.40758.000

Vxi/r.rr* 1379 *0 D0l K20O0 rw.oca
Provedeni colaoe proa zemni vlhkost pásy pnUver-m vodcrovné NAIP16 4 7111415£* m2 28.900 85.40 2 442.4^

pity s mod*iovanýnn as'atem viožk3 skené-á rohcž•1* V 52852974 120.00m2 32.800 4 242.31

Přesun hmot tonáini pro tziyace prot vodě. vlhkost a přyr.úm v objektech 
yýiky do e w•K < &0371"1C * 980.CO 1 507.441.713t

764 - k onstrukc* * temp* fe tá
Topecneváni hom'-sh ploch a nacezc\ek oez ro-ů z TCn leskteno Diech u kotvené rs
500 mm

22 405.56

i’2C < 7642443C6 781 0028. K 3 22 258.60m

•©plechováni výdechu* : i :-č.K3
c.jm|| -S'| < ÍÍ87M1C} cřesun hmot tonální pro konstrukce k!emp?ské v ofc.ektech v do 24 m 17ia.w|t M7.oe

7$7 - Konstrukce zámečnické
|c«nx>nlážzibf*dr rovného

397 718.30
-2-I < "I 22.803!

Iného hmotnosti Irr- zábradlí přes 20 kQ787161614 248.00 5 806.60

«' V 22.8C0

Mor táž atypických zámečnických konstrukcí hmotnost do £kg•M 4 767695'II 0.428 106 00 45.37

oceí pásová válcovaná za studená 40x3rrvnV 13010357 47 7DO.C0 11 686.500.245t

drňa»'ks* (4,0.4),)0.94’D.C'Ol|,ie2 0.245
|'y|«jlW1D5ČČ

[úhelrvk ocetový nerovnostranný>akost 11 375 30x20»3n-m 0. t831 3C 3C3.D01 5 5M.iOt
•oi*nm*k5* rn 12'0.00i)*1ř3

Montáž atypických zámečnických konstrukcí hmotnost do 50 kg*22 < 767695 M4 3440 107 758.323 132.300kg

oce* pásová válcovaná za studená 5x200rom. pozmk 90 mikronů•2J M 133’0360-R 5W.00446.566 267 064.41

Vbvná 0! *6V. na překryti’;fr£ 2+61*1 S6.3>* 1 ,C:6

'z«růžená R»i,25 m. Rt .4 m. ď'5* ra přeštyí** (fcd'2*? «5“10}* 1 06

sknjž+ná R=6 »r. dl >1.5 m
SťMČe?

313.230

I0».M6
21,500

446.506

783 -Dokončovací [pračt[-nátěry
ÍHydrořoeizadn! transparontni s lonovy niter hla<*ých betonových povrchů

4 871.04

T 103,2Co| 47 2oJ'24 < 78 3526605 4 371.04m2
tetonovi p>dezd(v»3* .2’0.6*0 *)> (22.7*46 11 103.203

789 - Povrchové úpravy ocelových konstrukci a technologických zařízeni
I '9í[ < 799411122-R ÍPřovederi žárového zinkován! ooei výrobků pprore-r Zn 60

11 276.79
....... Ví" 278.79..... 1........W1.........264. CO 1" ...........m2lim

•pisoviru ObV*t**kS v prrt.u’ks'E.GSe'D.4‘4* S63

•úhelník obv*ď'k§* 0.1C6* 1 * 163 
^cjčel

22.429
17.279

39 70?

M- Práce a dodávky M 227 407.34
21-M • Ele ctromontaze 19S 691.34

M 5 210I0D014 36.00 35.00kus '.003do 10 rrm2

‘zaoinacl rninto ZV 0394’ 1.000

Ukončeni vodičů na svorkovnici s otevřením a uzavřením Mytu včetně zapojen' prořezu
žily do 10 mm22101C0099 kus 38 33 114.903.000

'stožáry VQ“2 2.CIW

Montáž jsbčů do 100 A< 210120511 HOOO*28 kus (.OCO 110.00

|sió 1 pólový-charaktensAa C 18A•29 M 35822112 118.00kus 1.000 118.00

Osvětlen' výdechu VZT21020200 0.00•K K kOi i.OOD 0.03

Montáž stožáru osvěber! parkových oceOvých 936.33•3* 2’023400‘J-R kus 2.D00 1 672.03

lampa osvetCvaci•32 V 31674201-R BC 000.03 160 -30C.03kus 2.000

Montáž uzemňovaciho vedenr vootcú -eZn pomoci svorek v zem* drátem do 10 rrm ve
mésaké zástavbě

•33 < 713223027 42.£3 5 350.00140.000m

drát O lOmm FeZr•34 V 3£441073 41,30 3 564.84k9 8e.900
'■40,0.62

Zkoušky a proďdkyei rozvodů a zařízení oe>o. á proh rdka pro ocjem má pnací do 100 
000 Ke

•38 < 2•0293031 1.000 5 383 CO 5 330.00kus

003

Mor.táž kase! Cu plný kulatý do 1 KV 4x« ai 13 tmt2 utožený volni nebo v lšli (CVKY)•39 < 21DČ12033 21.30 2 982.00140.000m

kabel silový sCu jádrem 1 kV4*10mm2•37 V 34ti1076 1C4.C0 16 744.00161.000

• Zemni práce při extr.mont.pracich..........
Hloubeni rezapaáenýcn>am p-o s»žáry jednoduché celky do8 m na ro% né -jčrě v 
hom mé tf 3

30 716.00

4e?:r::o3•38 kus 2.XO 709 CO 1 418.03

Hiouter kabelových zaoazenych 1 nezasažených ryb 'jc"e s 43 cm. Ň C3 cm 1
ho m ně tr ' a 2’ó*> < 4pn«f')CH2 95.20 11 424.00120, OCO



[kry. kafc»ó vysrai.nou *o- i ťftty 20 cm" 2 lO.^CD | 3.ep[ 2 3*8.00«34&D0f.

•2^1

*P»V»vr« pric« pro osvfctentvýdechu VZT' frp 
Součet

»*y

Montáž trubek och'anrvých plastových tuhýoh D do f 3 rwr uložených do rýny 3340 4 309.0012G.0C0•4* < 46352316? rn

'.r b*a emtaoirslalační ohebná z PH D 46 mm 5 37C.OO34571159 4463142 V 120.0C3rr>

Zasyp rýh gyóné srky40 crr, nkxjbky ťC crr z honiry Tfkdy 3 6 432.003360•42 < 430560043 120.00 Dm

4 396 000.00VRN - Vedlejší rozpočtové náklady
241 000.000 • Vedlejs rozpočtové naklady

V/týčer' sV 31 0C0.CO 3: ooo.oo■*4 KČ t.oooC125C3000

Dokumentace skutečného provedení starty 45 000.00 45 00C.0C'45 Kč313254030 1.-300

Náklady na oopraocván- detailů RPD KČ 195 OOO.OO185 003 .C3'*€ 014002000 1,300
1 550 000.00VRN1 - Průzkumné, geodetické a projektové práce

■ ,9Co| 4 JO 9C9,09|Rh IC-tocercKe prače po provádění starty l * I 4Ó0 30C.0Ó312203030

arví>

I * 601 < 013' 14050-RI Zpracováni judoviz'j3*nihc di‘a r om| ioc očj co| 1 DO 900.00

I-4i| < 013244000 1.3»| 1 CSC 009.091|0okumeri3ce pro provipén1 stavby C5G 300.00kč

VRN3 - Zařízeni staveništé 2 100 000,00
"eso bdo.be

o u y i* m ii mi mil
Zařízen! staveništi 10C 003 CD*5C ‘ 03300*000 rrés 6. OOP

Pronájmy ploch objekty 1 530 000.00•5' 5 035CC20CC kč 1 530 OOP CD-..OOP

VRN4 • Inženýrská činnost
Autorský cozor

315 000.00
220 000,03•52 < 041-03030 kč 1.0OP 220 DC0XP

Kompletační činnost 0 03 0.00•53 kč l.OOPk 045203QC0

Koordinační Ónnost C.0C•54 < kč 0.03(K53Q3COO 1.003

Ostaffv mže nýrská činnost 55 OOP 00 55 300.00kč155 < 043002000 l.OOP

INáklady vzniklé v souvislosti s reaizací starty 40 OOP S0| 40 300.00043-05030 kč 1.300

n>j nžr*ip'iků órr-^s' i »Je-e • rJ. • i**-*/ nwr z*ř*3- dc-
HisMitfal i

0.00VRN6 - Uzemni vlivy
|-5-| 4 Mooáíóx.......|uS^n"v'j^" TIK ocoj' 0.001.300

••<** &t í- Iklpř 
-**> *;mEc»)tr. poor, 
3Č=*n» 00řV*kétfĎU>rr»y

vnnt>sM.e<vay* au:-'íi'il nuěnifa a .

......
90 OOO.OO
..»HI*«< 0730C1000 kč 30 003 CP1.000

CKttrvét*}

VR N 9 - Ostatní naklady 100 000.00
.... iSílooSSI •»! < 061005050 ’.00p 1P0 003 33OIO kč



Příloha č. 2 Specifikace Díla a kalkulace ceny dle budoucích správců - provozovatelů

Stavba č. 0079 
MO Špejchar - 

Pelc/Tyrolka, SO 
9085.01

Celková cena díla 
bez DPH dle 

smlouvy o dílo

TSK hl.m. Prahy Galerie hl.m. 
Prahy

Technologie 
Hlavního města 

Prahy, a.s.

MČ Praha 7
a.s.

Výdechový objekt
Nad Královskou
oborou
umělecko-
architektonické
řešení

29,609,647.76 4,820,801.59 5,892,233.27 18,669,205.56 227,407.34

Celkem základní 29,609,647.76 4,820,801.59
cena

5,892,233.27 18,669,205.56 227,407.34

6,218,026.03 1,012,368.33 1,237,368.99 3,920,533.17 47,755.54DPH

Celkem cena vč. 35,827,673.79 5,833,169.92 7,129,602.26 22,589,738.73 275,162.88
DPH





Příloha č. 3 Harmonogram prací a časový plán, zadání části prací

Cas „D +" 

(v týdnech)
Činnost Podmfnka/Předpoklad

Objednatel oznámí Zhotoviteli nejpozději 
do 1 měsíce od uzavření Smlouvy o DíloD = Datum zahájení prací

D + 1 Zahájení provádění Díla

Pronájem haly, instalace robota, zahájení 
výroby forem pro výrobu panelů, výroba 
plastiky

Stanovené Datum zahájení prací nebude 
kolidovat s možností pronájmu vhodné 
haly.

D + 4

Zahájení výroby prefabrikovaných ŽB
panelůD + 6

Zahájení kolorování plastiky, příprava
performance Povětrnostní podmínky umožní 

provádění prací a performance.D + 14

Zřízení staveniště a zahájení stavebních
prací na Parteru Jsou k dispozici všechna povolení od 

dotčených stran.D +16

Zahájení montáže kotevního systému na 
konstrukci VýdechuD + 18

Dokončeni hrubých stavebních prací na 
Parteru Povětrnostní podmínky umožnily 

provádění stavebních prací.
D + 24

Příprava staveniště pro montáž panelů
plastikyD + 25

D + 25 Zahájení montáže panelů plastiky Povětrnostní podmínky umožňují

Ukončení montáže panelů plastiky

D + 36
Předloženi návrhů dokumentace 
skutečného provedení Díla ke kontrole a 
schválení Objednateli

D + 38 Předání Díla





Příloha č. 4 Smlouvy o Dílo
PŘEHLED PATENTŮ, UŽITNÝCH VZORŮ A PRŮMYSLOVÝCH VZORŮ

PŘEHLED PATENTŮ, UŽITNÝCH VZORŮ A PRŮMYSLOVÝCH VZORŮ

Spoleinost: Studio Fcderico Diaz s.r.o.
se sídlem: Sokolská 1605/66, Nové MCsto, 120 00 Praha 2
!C:02637979
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Méstského soudu v Praze oddíl C vložka 221684

jakožto zhotovitel díla Stavba é. 0079 MO Špejchar - Pelc/Tyrolka, SO 9085.01 
Výdechový objekt Nad Královskou oborou - umčlccko-urchitektonické řelení (dále jen

veškeré technologické procesy nutné pro realizaci zhotovitelem navržené koncepce 
technického a technologického lešení stavby; a
veškerá zařízení éi jejich souCásti. která jsou souíásti zhotovitelem navržené koncepce 
technického a technologického řešeni stavby a která (ani funkfni ekvivalenty tíchto zařízeni 
éi jejich souíáslí) nelze za béžných podmínek pořídit na trhu od smluvních stran nezávislých 
na uchazeči.

1) využívají tčehto vynálezů, které jsou chránčny patentem dle příslušných ustanov eni 
zákona č. 527/1990 Sb„ o vy nálezech u zlepšovacích návrzích, v platném znční. nebo 
užitným vzorem dle příslušných ustanoveni zákona i. 478'1992 Sb„ o užitných 
vzorech, v platném znčni, resp. ekvivalentů či obdoby vynálezů dle příslušných 
zahraničních právních řádů, které požívají na území České republiky obdobné právní 
ochrany jako patenty či užitné vzory:

Práv ní titul 
zhotovitele k 
nakládáni s 
právy k patentu 
či užitnému 
vzory v rozsahu 
stanoveném v 
příslušných 
ustanoveních 
Smlouvy o Dílo

Termín
cspirace právní 
ochrany 
patentu či 
užitného vzoru 
na území České 
republiky

f- Název a
identifikace (zejnt. 
číslo, datum 
uděleni, resp. 
registrace do 
příslušného 
rejstříku) patentu 
či užitného vzoru

Popis zařízeni či 
technologického 
procesu, který'je 
předmětem ochrany

I.



2) využívají těchto víc!, výrobků či zařízeni, které jsou chránčny průmyslovým vzorem 
ve smyslu zákona č. 207/2000 Sb., o ochrání průmyslových vzorů, v platném zníni, 
resp. víci. výrobků či zařízeni, které mají dle příslušných zahraničních právních řádů 
ekvivalentní či obdobný status jako průmyslové vzory a které na území České 
republiky požívají obdobné právní ochrany;

Název a
identifikace (zejm. 
číslo, datum 
udíleni, resp. 
registrace do 
příslušného 
rejstříku) 
průmyslového 
vzoru

Termín
expirnce právní 
ochrany 
průmyslového 
vzoru na území 
České republiky

Popis véci, výrobku 
či zařízení, které je 
předmětem ochrany

Právní titul 
zhotovitele k 
nakládáni s 
právy k 
průmyslovému 
vzoru v rozsahu 
stanoveném v 
příslušných 
ustanoveních 
Smlouvy o Dílo

č.

1.

3) nevyžaduji získáni žádných dalších práv (licencí) k patentům, užitným vzorům, 
průmyslovým vzorům nebo ekvivalentním či obdobným předmětům právní ochrany 
dle zahraničních právních řádů. které na území České republiky požívají obdobné 
právni ochrany jako patent, resp. užitný Vzor, resp. průmyslový vzor.

Zhotovitel dále prohlašuje, že uzavřením Smlouvy o Dílo poskytnul Zadavateli veškerá práva 
(licence) ke shora v bodech 1 a 2 uvedeným pfedmétům právní ochrany, a to v rozsahu 
stanoveném v kapitole 5 Smlouvy o dílo.

Podpisem tohoto dokumentu potvrzujeme, Že shorá uvedené údaje jsou pravdivé.

Z Z~r~. c. *dne

za Studio Tederico Diaz s.r.o.
FEDERICO DÍAZ, jednatel společnosti
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0025659804Pojistná smlouva číslo

Pojistná smlouva pro stavebně montážní pojištění

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
Praha 8, Pobřežní 665/23, PSČ 186 00
Monika Tůmová, Vrchní disponent - senior upisovatel, na základě plné moci

Pojistitel:

Sídlo:

Zastoupena:

a

Vladimír Havelka, Disponent specialista - upisovatel, na základě plné moci 
63998530
Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 3433

1Č:

Zápis v OR: 
Bankovní spojení: 
Klientská linka: 957 444 555

a

Studio Federico Díaz s.r.o.
Podkovářská 674/2, Praha 9 - Vysočany, 190 00
FEDERICO DÍAZ, jednatel
02637979
Vedený v Obchodním rejstříku

Pojistník:

Sídlo / místo podnikání: 
Jednající / zastupuje:

IČ:

Registrace:

Pojistitel a pojistník uzavírají podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník a změně souvisejících zákonů v platném a účinném znění tuto pojistnou 
smlouvu, která spolu s pojistnými podmínkami pojistitele a přílohami této smlouvy tvoří nedílný celek.

Hlavni pojišťovací zprostředkovatel Podřízený pojišťovací zprostředkovatel
SAB servis s.r.o.Název:

Sjednatelské číslo:
Jméno a příjmení jednající osoby: 
Registrační číslo ČNB:

8881092000
'avel Černý

200026PA

22.9.2020Počátek pojištění: 23.9.2018 
Sleva:
Platba 1. splátky: 6.10.2018 
Monika Tůmová 
Monika Tůmová

Konec pojištěni:
Celkové pojistné po slevě. 67 605 Kč Výše splátky: 33 803 Kč

Datum sjednání: 21.9.2018 
Celkové pojistné: 96 578 Kč 
Počet splátek: 2
Pojistnou smlouvu vypracoval: 
Pojistnou smlouvu spravuje:

30%
Platba 2.splátky:

Osobni číslo:
Útvarové získatelské číslo: 8892403000 Tel. č. útvaru: 261022 429

1.10.2019

^TčppČeská podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
Pobřežní 665/23, 186 00 Praha 8, fax: 547 213 46B, e-mail: info@cpp.cz V7
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Próze - oddíl B, vložka 3433 
IČ: 63998530, DIČ: CZ63998530, DIČ pro DPH: CZ699000955

018

VIENNA INSURANCE GROUP V

http://www.cpp.cz
mailto:info@cpp.cz
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Článek I.
Úvodní ustanovení

Členský stát sídla pojistitele: Česká republika
Pojistník sjednává tu pojistnou smlouvu s pojistitelem ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným.
Pojištění je sjednáno ve prospěch zhotovitele nebo objednatele pojištěného budovaného díla a subdodavatelů, kteří jsou smluvně zúěastnění na 
budovaném díle a kteří mají příslušné oprávnění k provádění sjednaných činností a jejichž dodávky jsou zahrnuty do pojistné částky pro budované dílo.

1.
2.

Předmět podnikání pojištěného ke dni uzavření této pojistné smlouvy je uveden v přiloženém výpisu z obchodního rejstříku (je-li pojištěna právnická 
osoba) nebo výpisu z živnostenského rejstříku (je-li pojištěna fyzická osoba), případně doloží pojistník své oprávnění k činnosti v jiném dokumentu 
(např. v koncesni listině, zřizovací listině atd.). Tyto dokumenty jsou přílohou pojistné smlouvy.
Pojištění se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami (dále jen VPP), Doplňkovými pojistnými podmínkami (dále jen DPP) uvedenými v čl. II pojistné 
smlouvy a dále ujednáními sjednanými v pojistné smlouvě. VPP a DPP tvoří přílohu č. 2 pojistné smlouvy.
Oprávněná osoba: pojištěný nebo jiná osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění podle příslušných VPP, DPP.

Místo pojištění: ,,00
Místo pojištění: Katastrální území Kat.území: 730106(Bubeneč), parcela 663/2,664/2,662/2,2171,2042,665 
Sjednané pojištění je pojištěním škodovým.
Pojistné částky byly stanoveny pojistnikem, není-ti v této pojistné smlouvě dále uvedeno jinak.

3.

4.

5.

6.
6.
7.
8.

Pro případ, že se na pojistníka při uzavírání smluv vztahuje zákon č. 340/2015 Sb. v platném znění, se smluvní strany dohodly, že pokud tato 
Smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto 
smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), je tuto Smlouvu povinen uveřejnit pojistník, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto 
zákonem. Pojistník je dále povinen při registraci smlouvy zadat do příslušného formuláře datovou schránku 3v8dkek tak, aby mohl být pojistitel 
informován správcem registru smluv o zadání smlouvy do tohoto registru. Pojistník je rovněž povinen při zaslání smlouvy správci registru smluv 
zajistit, aby byly ze zveřejňovaného znění Smlouvy odstraněny veškeré informace, které se dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k 
informacím, nezveřejňují.

9.

Smluvní strany se dále dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy jejím zveřejněním v registru se účinky pojištění, včetně práv a povinností z 
něj vyplývajících, vztahují i na období od data uvedeného jako počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených 
dodatkem, jde-li o účinky dodatku) do budoucna.

Článek II.
Pojistná nebezpečí, předměty pojištění, pojistné částky, limity plnění a spoluúčasti

1. STAVEBNĚ MONTÁŽNÍ POJIŠTĚNÍ

VPP pro pojištění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM 1/16)
DPP pro stavebně montážní pojištění DPPSM MP 1/16 (dále jen DPPSM MP 1/16) 
Doložkami uvedenými v příloze ě. 3 této pojistné smlouvy 

Pojištění se sjednává v rozsahu článku 5 DPPSM MP 1/16.

Je upraveno:

Pojištění se dále sjednává v rozsahu:
- pojistného nebezpečí odcizení pojištěné věci krádeži vloupáním a odcizení pojištěné věci loupeží.
- pojistného nebezpečí vandalismus.

Předmětem této pojistné smlouvy je pojištění budovaného stavebního nebo montážního díla:
"Stavba č. 0079 MO Špejchar - Pelc/Tyrolka, SO 9085.01 Výdechový objekt Nad Královskou oborou - umělecko-architektonické řešení" 
probíhajícím v období od 23.09.2018 do 22.09.2020 dodávané zhotovitelem na základě písemně sjednané smlouvy o dílo v souladu s právními a 
technickými předpisy.

1.1.

Smlouva o dílo tvoří přílohu č. 4 této pojistné smlouvy.

Pojistná částka Spoluúčast2’
Předmět pojištění1.2. (Kč) [Kč]
Stavehně montážní pojištění
Celková hodnota budovaného stavebního nebo montážního díla (konečné a provizorní stavební 
výkony, včetně všech materiálů použitých k tomuto účelu)

10 193 158 Kč 50 000 Kč1.2.1.

1 000 000 Kč 5 000 KčStávající majetek v rozsahu doložky Dl 191.2.2.

Zařízení staveniště vlastní a cizí12 509 658 Kč 25 000 Kč1.2.3.
Stavební a montážní stroje, nářadí a přístroje vlastní a cizí11 v rozsahu doložky D202 509 658 Kč 25 000 Kč1.2.4.

509 658 Kč 25 000 KčNáklady na úklid, stržení a odvoz zbytků1.2.5.
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Celková pojistná částka 12 722 132 Kč

1) Pojistná částka se sjednává na první riziko.
2) Sjednaná spoluúčast se vztahuje na všechna sjednaná pojistná nebezpečí v rozsahu DPPSM MP 1/16.

Pro škody způsobené povodní a záplavou se sjednává spoluúčast z pojistného plnéní pro každou pojistnou událost ve výši 50 000 Kč.
Pro škody způsobené vichřicí, krupobitím a zemětřesením se sjednává spoluúčast z pojistného plnění pro každou pojistnou událost ve výši 50 000
Kč.

Pro škody způsobené odcizením se sjednává spoluúčast z pojistného plnění pro každou pojistnou událost ve výši 5 000 Kč.

Limity pojistného plnění pro jednotlivá pojistná nebezpečí jsou uvedeny v článku V. pojistné smlouvy.

1.3. Pojistná částka stanovená pro stavební výkon v odst. 1.2.1. bodu 1 článku II. pojistné smlouvy je homí hranicí plnění pojistitele pro jednu a všechny 
pojistné události nastalé v průběhu doby trvání pojištění.

2. POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI

Z pojištění odpovědnosti má pojištěný právo, aby za něho pojistitel v případě pojistné události nahradil poškozenému újmu, v rozsahu a ve výši 
určené zákonem, pojistnou smlouvou a příslušnými pojistnými podmínkami, vznikla-li povinnost k náhradě pojištěnému.

Pojištění se řídí: VPP pro pojištění odpovědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD 1/16)
DPP pro stavebně montážní pojištěni DPPSM MP 1/16 (dále jen DPPSM MP 1/16)
Doložkami uvedenými v příloze č. 3 této pojistné smlouvy

Pojištění se sjednává v rozsahu článku 9 DPPSM MP 1/16. V souladu s DPPSM MP 1/16 se ujednává, že se pojištění odpovědnosti vztahuje i na 
povinnost pojištěného a spolupojištěných osob, specifikovaných v bodě 2 článku I. této pojistné smlouvy poskytující výkony na pojištěném 
budovaném díle, nahradit újmu způsobenou si vzájemně mezi sebou tak, jako kdyby byla pro každou osobu vyhotovena samostatná pojistná smlouva. 
Limit pojistného plnění činí:
Pojištění se sjednává se spoluúěastí ve výši:

5 000 000 Kč 
5 000 Kč

Článek III.
Vyklad pojmů, výluky z pojištění

Vedle pojmů, jejichž výklad je uveden ve VPP a DPP se pro účely pojistné smlouvy přijímá tento výklad dalších pojmů dotčených pojištěním podle této 
pojistné smlouvy:
Ročním limitem plněni se rozumí homí hranice pojistného plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu pojistného roku.
Škodný průběh je poměr mezi vyplaceným pojistným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době poskytnutí bonifikace nevyplacené) 
sníženým o uhrazené regresy a přijatým pojistným, přičemž vyplacené pojistné plněni i přijaté pojistné jsou vztahovány k roku účinnosti příslušné pojistné 
smlouvy. U víceletých pojistných smluv se vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné započítává postupně do příslušných pojistných let, přičemž hranicí mezi 
jednotlivými roky je datum výroči účinnosti pojistné smlouvy. Rozhodující pro přiřazení vyplaceného plnění do jednotlivých pojistných let (upisovacích roků) 
je datum vzniku pojistné události. U pojistných smluv sjednaných na dobu kratší jednoho roku je vyplacené pojistné plněni i přijaté pojistné vztahováno ke 
sjednané době pojištění.

Pojistným rokem se rozumí období jednoho kalendářního roku, který počíná běžet dnem počátku pojištěni.
Sublimitem plnění se rozumi homí hranice pojistného plnění pojistitele pro případy specifikované v pojistné smlouvě. Je uplatňován v rámci limitu plnění, ke 
kterému se vztahuje.
Majetkovou újmou vzniklou na hmotném majetku se rozumi rovněž újma vzniklá na životním prostředí, pokud tato vznikla nenadálou poruchou ochranného 
zařízení.
Krupobitím jev, při kterém kousky ledu různého tvaru, velikosti, hmotnosti a hustoty, vytvořené v atmosféře dopadají na předmět pojištění, přičemž dochází k 
jejímu poškození nebo zničení. Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je takové poškození nebo zničení předmětu pojištění, které bylo 
způsobeno:
a) přímým působením krupobití;
b) v příčinné souvislosti s tím, že krupobití poškodilo předmět pojištění umístěný ve stavebně dokončené budově.

Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin pohyb hornin z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází působením přírodních sil nebo v důsledku 
lidské činnosti při porušeni podmínek rovnováhy svahu. Sesouváním půdy není klesání zemského povrchu do ceDtra Země v důsledku působení přírodních sil 
nebo v důsledku lidské činnosti. Za sesouvání půdy se dále nepovažuje pokles rovinatého terénu nebo změny základových poměrů staveb (např. promrzáním, 
sesychánim, podmáčením půdy bez porušeni rovnováhy svahu).

Zemětřesením otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem v zemské kůře, které dosahuje alespoň 6. stupně evropské makroseismické stupnice (EMS-98). 
Územní platností v pojištění odpovědnosti:

o Česká republika se rozumí, že pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území České republiky, v případě soudního sporu musí být nárok uplatněn před 
českými soudy a podle platného právního řádu České republiky.
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Stávajícím majetkem se rozumí movité a nemovité věci, které se nacházejí na místě pojištěni nebo v jeho bezprostředním okolí a které patří pojištěnému nebo 
jsou vjeho péči, opatrování nebo pod jeho kontrolou a nejsou součástí pojištěného budovaného díla ani ne*louži k jeho realizaci.

Článek IV.
Hlášení škodných událostí

Vznik škodné události nahlásí pojistník bez zbytečného odkladu na příslušném tiskopisu, dopisem na adresu:

SAB servis s.r.o.
Jungmannova 748/30, Praha i - Nové Město, 110 00

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
OLPUMO
P.O.BOX 28
664 42 Modříce
tel.: 957 444 555
likvidacc@cpp.cz

Článek V. 
Plnění pojistitele

Vznikne-li právo na plnění z pojistné události, poskytne pojistitel plněni podle VPP a DPP a ujednání uvedených v této pojistné smlouvě.
V případě plnění v cizí měně se pro přepočet použije kursu oficiálně vyhlášeného ČNB ke dni vzniku pojistné události.
Má-Ii oprávněná osoba při provádění opravy nebo náhrady související s pojistnou událostí ze zákona nárok na odpočet DPH, poskytne pojistitel 
plnění bez DPH. V případech, kdy pojistník, resp. poškozený subjekt tento nárok nemá, poskytne pojistitel plnění včetně DPH.
Ujednávají se následující limity pojistného plnění ze všech druhů pojištění, za všechny škody vzniklé z příčin:

1.
2.

3.

4.

Výše limitu plněni Druh limitu plněníPříčina
Povodeň a záplava__________
Vichřice, krupobití, zemětřesení

2 548 290 Kč roční limit plněni
10 193 158 Kč roční limit plnění

500 000 KčOdcizení 1.riziko
100 000 KčVandalismus 1.riziko

Graffiti Toto riziko není pojištěno

Článek VI.
Výše a způsob placení pojistného

Pojistné za sjednanou dobu pojištění činí:I.

Druh pojištění Výsledné pojistné
Stavebně montážní pojištění 68 228 Kč1.1.

1.2. Pojištění odpovědnosti 28 350 Kč
Celkové pojistné činí 96 578 Kč
Obchodní sleva ve výši 30% 30%

Celkové pojistné po slevách činí: 67 605 Kč

Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání příslušné částky pojistného na účet pojistitele.2.

Pojistné bude placeno prostřednictvím peněžního ústavu ni3.

Pojistné za sjednanou dobu pojištění je pojistným jednorázovým a na základě dohody smluvních stran bude placeno ve čtyřech pojistných splátkách k 
datu takto:

částkadatum
6.10.2018 33 803 Kč

33 803 Kč1.10.2019
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Článek VII.

Závěrečná ustanovení
Pojistná doba
Pojištěni se sjednává na dobu určitou.
Pojištění vzniká dne:
Pojištěni se sjednává do:

Změnu doby trvání pojistné smlouvy lze po vzájemné dohodě smluvních stran prodloužit jen písemným dodatkem pojistné smlouvy.

Po zániku pojištěni dle ustanovení bodu 2 nebo 3 článku 3 DPPSM 1/16 vstupuje v platnost pojištěni dle doložky D 004 po dobu 12 měsiců.

Právní vztahy vzniklé z pojištění dle této pojistné smlouvy se řídí českými právními předpisy a případné spory z těchto právních vztahů vzniklé 
rozhodují české soudy.
Pojistná smlouva byla vypracována ve 3 stejnopisech, pojistnik obdrží 1 vyhotovení a pojišťovací zprostředkovatel obdrží 1 vyhotovení a pojistitel si 
ponechá 1 vyhotovení.

Součástí pojistné smlouvy jsou příslušné pojistné podmínky uvedené v pojistné smlouvě a Přehled poplatků. Aktuální podoba Přehledu poplatků je k 
dispozici na webových stránkách pojistitele.

I.

23.9.2018
22.9.2020

2.

3.

5.

6. Pojistnik potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné textové podobě (na trvalém nosiči dat) 
veškeré součásti pojistné smlouvy a seznámil se s nimi.

Pojistnik si je vědom, že dokumenty uvedené v tomto článku tvoři nedílnou součást pojistné smlouvy a upravují rozsah pojištění, jeho omezení 
(včetně výluk), práva a povinnosti účastníků pojištění a následky jejich porušení a další podmínky pojištění a pojistnik je jimi vázán stejně jako 
pojistnou smlouvou.
Pojistnik prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištění pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou a je schopen to kdykoliv prokázat.

Pojistnik prohlašuje, že rozsah pojištění sjednaný v pojistné smlouvě si zvolil sám. Pokud se tento rozsah liší od zjištěných potřeb pojistníka před 
uzavřením pojistné smlouvy, pak je tato skutečnost výsledkem optimalizace pojistných nebezpečí a výše pojistného, se kterou pojistnik souhlasí a je s 
ní srozuměn.

7.

8.

9.

Odchylně od článku 15 VPPM 1/16 a VPPOD 1/16 se ujednává, že zpracování osobních údajů seřídí dokumentem Informace o zpracování osobních 
údajů v neživotním pojištění, který tvoří přílohu ě. 3 této pojistné smlouvy a následujícím oddílem:

10.

ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJI!
V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se na Vás uplatní, pokud jste fyzickou 
osobou, a to s výjimkou níže uvedeného ustanovení 3., které se na Vás uplatní i pokud jste právnickou osobou. Více informací, včetně 
způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě zpracování na základě oprávněného zájmu, práva na přistup a dalších práv, naleznete 
v dokumentu Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, který je trvale dostupný na webové stránce www.cpp.cz v sekci „O 
SPOLEČNOSTI".

1. SOUHLAS SE ZPRACOVÁNÍM OSOBNÍCH ÚDAJŮ PRO ÚČELY MARKETINGU
Pojistitel bude s Vaším souhlasem zpracovávat Vaše identifíkaění a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění a údaje o 
využívání služeb, a to pro účely:
- zpracování Vašich osobních údajů nad rámec oprávněného zájmu pojistitele za účelem vyhodnocení Vašich potřeb a zasíláni relevantnějších 
nabídek (jedná se o některé případy sledování Vašeho chování, spojování osobních údajů shromážděných pro odlišné účely, použití pokročilých 
analytických technik)
Tento souhlas je dobrovolný, platí po dobu neurčitou, můžete jej však kdykoliv odvolat. V případě, že souhlas neudělíte nebo jej odvoláte, nebudou 
Vám zasílány nabídky třetích stran a některé nabídky pojistitele nebude možné plně přizpůsobit Vašim potřebám. Máte také právo kdykoliv 
požadovat přístup ke svým osobním údajům.

Pojistnik: I I SOUHLASÍM

2. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU 
Zpracování na základě plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele
Pojistnik bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro oceněni rizika při vstupu do pojištění a údaje o využívání služeb 
zpracovává pojistitel:
- pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, správy a ukončení pojistné smlouvy a likvidace 
pojistných událostí, když v těchto případech jde o zpracování nezbytné pro plnění smlouvy, a
- o pro účely zajištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistnikem, zajištění a soupojištění, statistiky a cenotvorby produktů, ochrany 
právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracováni 
založené na základě oprávněných zájmů pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která může být uplatněna 
způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění.

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti
Pojistnik bere na vědomi, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištěni pojistitel dále zpracovává ke 
splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění
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Zpracování pro účely přímého marketingu
Pojistnfk bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje o využívání služeb může pojistitel také zpracovávat na základě jeho 
oprávněného zájmu pro účely zasíláni svých reklamních sdělení a nabízení svých služeb; nabídku od pojistitele můžete dostat elektronicky (zejména 
SMSkou, e-mailem, přes sociální sítě nebo telefonicky) nebo klasickým dopisem či osobně od zaměstnanců pojistitele.
Proti takovému zpracování máte jako pojistnik právo kdykoli podat námitku. Pokud si nepřejete, aby Vás pojistitel oslovoval s jakýmikoli nabídkami, 
zaškrtněte prosím toto pole: |

3. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY
Pojistnik se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné další osoby, které uvedl v pojistné smlouvě, 
o zpracování jejich osobních údajů.

4. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA
Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, že její identifikační a kontaktní údaje 
pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončení pojistné smlouvy, 
likvidace pojistných událostí, zajištění a soupojištění, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných 
protiprávních jednání. Proti takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným v 
Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění.

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti
Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka nebo pojištěného bere na vědomí, že identifikační a 
kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci pojištění a a 
zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí.

Podpisem pojistné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu/ů se zpracováním osobních údajů a že 
jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění , zejména s bližší 
identifikací dalších správců, rozsahem zpracovávaných údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracování osobních údajů, 
způsobem odvolání souhlasu a právy, která Vám v této souvislosti náleží.

X

Přílohy pojistné smlouvy:

Kopie výpisu z Obchodního rejstříku 
VPP, DPP
Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění 
Doložka D004 Rozšíření krytí záruční doby
Doložka D102 Zvláštní podmínky pro podzemní kabely, potrubí a jiná zařízení 
Doložka D106 Zvláštní podmínky pro provádění stavebních prací po úsecích 
Doložka Dl08 Podmínka pro zařízení staveniště, nářadí a stroje 
Doložka Dl 09 Podmínka pro skladování stavebního materiálu 
Doložka Dl 11 Zvláštní podmínky, ohledně odstranění suti ze sesuvů půdy 
Doložka Dl 12 Podmínky pro protipožární zařízení a požární bezpečnost na staveništích 
Doložka Dl 17 Zvláštní podmínky pro pokládání vodovodního a kanalizačního potrubí 
Doložka D121 Zvláštní podmínky pro pilotové základy a pro bednění stavebních jam 
Doložka D202 Připojištění stavebních a montážních strojů
Doložka D221 Zvláštní podmínky ohledně bezpečnostních opatření pro případ povětrnostních srážek, povodně a záplavy

11.

1.
2.
3.
4.

Kopie smlovy o dílo6.
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Datum sjednání: 21.9.2018

Monika Tůmová
Vrchní disponent - senior upisovatel
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Tento výpis^z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE [IČ 00215660] "dne 19.9.2018 v 16:08:31.

Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného 

Městským soudem v Praze 
oddíl C, vložka 221684

Datum vzniku a zápisu: 20. února 2014
Spisová značka: C 221684 vedená u Městského soudu v Praze
Obchodní firma: Studio Federico Díaz s.r.o.
Sídlo: Podkovářská 674/2, Vysočany, 190 00 Praha 9
Identifikační číslo: 026 37 979
Právní forma: Společnost s ručením omezeným
Předmět podnikání:

výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
Statutární orgán: 

jednatel:
FEDERICO DIAZ,

Praha 4
Den vzniku funkce: 30. dubna 2014

Způsob jednání: Jednatel jedná jménem společnosti samostatně.
Společníci:

Společník: FEDERICO DIAZ,
raha

Podíl: Vklad: 12,- Kč 
Splaceno: 100%
Obchodní podíl: 100 %
Druh podílu: základní podíl č. 1

Základní kapitál: 12,- Kč
Ostatní skutečnosti:

Počet členů statutárního orgánu: 1

Údaje platné ke dni: 19. září 2018 03:38 1/1





Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group^CPP VŠEOBECNÉ POJISTNÉ PODMÍNKY 
PRO POJIŠTĚNÍ MAJETKU VPPM 1/16VIENNA INSURANCE GROUP

5. Horní hranice pojistného plněni je určena pojistnou částkou nebo li­
mitem pojistného plnění:
a) Lze-li při pojištění majetku určit jeho pojistnou hodnotu při uza­

vření pojistné smlouvy, určí se na návrh a odpovědnost pojistníka 
horní hranice pojistného plnění pojistnou částkou ve výši odpo­
vídající pojistné hodnotě pojištěného majetku v době uzavření 
pojistné smlouvy. Pojistitel má právo přezkoumat při uzavření po­
jistné smlouvy hodnotu pojištěného majetku. Hranice pojistného 
plnění se vztahuje na jednu pojistnou událost, nebylo-li ujednáno 
jinak.

b) Nelze-li při pojištění majetku určit jeho pojistnou hodnotu při uza­
vření pojistné smlouvy, určí se na návrh a odpovědnost pojistníka 
horní hranice pojistného plnění limitem pojistného plnění. Tento 
limit se ujedná i v případě, že se pojištění vztahuje jen na část hod­
noty pojištěného majetku (zlomkové pojištění). Odpovídá-li tomu 
pojistný zájem, lze takto určit horní hranici pojistného plnění i při 
pojištění dle písm. a, tohoto odstavce.

6. Je-li pojistná částka v době pojistné události nižší než pojistná hodno­
ta pojištěného majetku, může snížit pojistitel pojistné plnění ve stej­
ném poměru, v jakém je výše pojistné částky ke skutečné výši pojistné 
hodnoty pojištěného majetku (podpojištění).

7. Převyšuje-li pojistná částka pojistnou hodnotu pojištěného majetku, 
má pojistitel nebo pojistník právo navrhnout druhé straně snížení 
pojistné částky ve stejném poměru, v jakém je pojistná částka k po­
jistné hodnotě, přičemž se poměrně sníží i pojistné. Bylo-li ujednáno 
jednorázové pojistné, má pojistitel právo domáhat se snížení pojistné 
částky pod podmínkou, že bude poměrně sníženo i pojistné, a pojist­
ník má právo domáhat se snížení pojistného pod podmínkou, že bude 
poměrně snížena i pojistná částka (přepojištění).

8. Po dohodě smluvních stran může být pojistná částka vědomě snížena 
pod pojistnou hodnotu pojišťovaného majetku (pojištění prvního ri­
zika). Tato skutečnost musí být uvedena v pojistné smlouvě. Pojištění 
prvního rizika lze sjednat i v případech, kdy není možné předem určit 
pojistnou hodnotu pojišťovaného majetku. Bylo-li v pojistné smlouvě 
sjednáno pojištění prvního rizika, je stanovená pojistná částka horní 
hranicí plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události nastalé 
v průběhu pojistného roku. Dojde-li v průběhu pojistného roku ke sní­
žení nebo vyčerpání sjednané pojistné částky z důvodu poskytnutého 
pojistného plnění, je možné dohodou s pojistitelem pro zbytek po­
jistného roku obnovit pojistnou částku do původní výše doplacením 
pojistného.

OBSAH
Článek 1 Úvodní ustanovení
Článek 2 Předmět pojištění
Článek 3 Pojistná hodnota a pojistná částka
Článek 4 Územní rozsah
Článek 5 Pojistná smlouva, vznik a změny pojištění
Článek 6 Práva a povinnosti pojistníka a pojištěného
Článek 7 Práva a povinnosti pojistitele
Článek 8 Pojistné a doba trvání pojištění
Článek 9 Přerušení pojištění
Článek 10 Zánik pojištění
Článek 11 Škodná a pojistná událost
Článek 12 Pojistné plnění
Článek 13 Obecné výluky z pojištění
Článek 14 Přechod práv na pojistitele
Článek 15 Zpracování osobních údajů a komunikace
Článek 16 Doručování
Článek 17 Výklad pojmů
Článek 18 Závěrečné ustanovení

Článek 1
Úvodní ustanoveni

1. Pojištění majetku, které sjednává Česká podnikatelská pojišťovna, 
a. s., Vienna Insurance Group, (dále jen pojistitel), se řídí pojistnou 
smlouvou, těmito Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojiš­
tění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM), příslušnými Doplňkovými 
pojistnými podmínkami (dále jen DPP), příslušnými Zvláštními pojist­
nými podmínkami (dále jen ZPP) a příslušnými ustanoveními zákona 
č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku.

2. Pojištění majetku lze sjednat jako pojištění škodové nebo jako pojiště­
ní obnosové.

Článek 2
Předmět pojištění

1. Předmětem pojištění majetku je majetek vymezený v pojistné smlou­
vě (dále jen pojištěný majetek).

2. Pojištění se vztahuje na pojištěný majetek:
a) který má pojištěný ve vlastnictví, nebo
b) který pojištěný oprávněně užívá, nebo
c) který pojištěný převzal za účelem plnění závazků souvisejících 

s jeho činností na základě smlouvy.
3. Vlastnické nebo jiné vztahy k pojištěnému majetku musí být uvedeny 

v pojistné smlouvě.

Článek 4
Územní rozsah

Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, poskytne pojistitel pojistné 
plnění jen tehdy, došlo-li k pojistné události na místě uvedeném v pojistné 
smlouvě jako místo pojištění.

Článek 3
Pojistná hodnota a pojistná částka

Článek 5
Pojistná smlouva, vznik a změny pojištění

1. Pojistnou smlouvou se pojistitel zavazuje vůči pojistníkovi poskytnout 
jemu nebo třetí osobě pojistné plnění, nastane-li nahodilá událost 
krytá pojištěním (pojistná událost), a pojistník se zavazuje zaplatit po­
jistiteli pojistné.

2. Pojistná smlouva musí mít vždy písemnou řorrnu, jinak je neplatná. 
Totéž platí i pro všechny ostatní právní jednání týkající se pojištění, 
není-li ujednáno jinak.

3. Přijal-li pojistník nabídku včasným zaplacením pojistného ve výši uve­
dené v nabídce, považuje se písemná forma smlouvy za zachovanou.

4. Pojištění vzniká prvním dnem následujícím po dni uzavření pojist­
né smlouvy, nebylo-li dohodnuto, že vznikne již uzavřením pojistné 
smlouvy nebo později.

5. Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou tyto VPPM, příslušné DPP, pří­
padně příslušné ZPP a přílohy k pojistné smlouvě.

6. Změn v pojistné smlouvě, které mají vliv na výši pojistného nebo roz­
sah pojištění, lze dosáhnout pouze písemnou dohodou účastníků, ji­
nak jsou neplatné. Pro změny v pojistné smlouvě, které nemají vliv na 
výši pojistného nebo rozsah pojištění, není povinná písemná forma, 
pojistník může takovou změnu oznámit telefonicky nebo elektronic­
kou poštou, pojistitel může rovněž využít prostředky elektronické ko­
munikace, pokud je pojistník výslovně v pojistné smlouvě neodmítl.

1. Pojistná hodnota je nejvyšší možná majetková újma, která může v dů­
sledku pojistné události nastat a je rozhodující pro stanovení pojistné 
částky.

2. Pojistná hodnota může být vyjádřena:
a) novou cenou;
b) časovou cenou;
c) jinou cenou.

3. Není-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno jinak, pojistná hodnota 
se stanoví u:
a) zásob nakoupených jako jejich pořizovací cena;
b) zásob vytvořených vlastní činností pojištěného vynaloženými 

vlastními náklady;
c) cenných papírů jako jejich tržní hodnota; u cenných papírů s úřed­

ním kurzem jako střední kurz v den posledního burzovního zázna­
mu před sjednáním pojištění;

d) písemností, vzorů, ukázkových modelů apod. jako prokazatelné 
náklady na jejich pořízení;

e) majetku zvláštní hodnoty jako jiná cena;
f) cizích věcí, které pojištěný oprávněně užívá, jako jejich časová 

cena, není-li ujednáno jinak.
4. Pojistník má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli 

všechny změny týkající se sjednaného pojištění. Dále je povinen pí­
semně oznámit všechny skutečnosti, které mají za následek zvýšení 
pojistné hodnoty.
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vzniklých v době, kdy byla zbavena možnosti s majetkem nakládat,
16. Je-li pojistníkem ve sjednaném pojištění spotřebitel, má právo na tzv. 

mimosoudní řešení spotřebitelského sporu vzniklého ze sjednaného 
pojištění. Věcně příslušným orgánem mimosoudního řešení spotřebi­
telských sporů je Česká obchodní inspekce (internetová adresa České 
obchodní inspekce: www.coi.cz).

Pojistitel může použít adresu trvalého pobytu, resp. sídla, pojistníka 
i pojištěného uvedenou v pojistné smlouvě ve všech dříve uzavřených 
pojistných smlouvách. Analogicky může pojistitel v pojistné smlouvě 
tyto údaje změnit na základě později uzavřené pojistné smlouvy.
V pojistné smlouvě lze ujednat pojištění se spoluúčastí nebo integrál­
ní franšízou a další pojistně technické nástroje.
V pojistné smlouvě lze ujednat, že pojištění majetku se vztahuje i na 
dobu přede dnem uzavření pojistné smlouvy.

7.

8.
Článek 7

Práva a povinnosti pojistitele

Pojistitel je povinen předat pojistníkovi pojistnou smlouvu včetně po­
jistných podmínek a veškerých příloh k pojistné smlouvě. Dojde-li ke 
ztrátě, poškození či zničení pojistné smlouvy, vydá pojistitel na žádost 
a náklady pojistníka kopii pojistné smlouvy.
Pojistitel je povinen v případě uzavření pojistné smlouvy formou ob­
chodu na dálku neprodleně po uzavření pojistné smlouvy předat či 
odeslat dohodnutým komunikačním prostředkem pojistnou smlouvu 
včetně pojistných podmínek a veškerých příloh k pojistné smlouvě. 
Pojistitel je povinen v případě vzniku pojistné události dohodnout 
s pojištěným další postup a vyžádat si potřebné doklady. Bez zbyteč­
ného odkladu provést šetření nutné ke zjištění existence a rozsahu 
povinnosti plnit a sdělit výsledky osobě, která uplatnila právo na po­
jistné plnění.
Pojistitel je povinen umožnit pojistníkovi a pojištěnému nahlédnout 
do podkladů pojistitele týkajících se šetřené škodné události a pořídit 
si jejich kopie.
Pojistitel je povinen vrátit na žádost pojistníka nebo pojištěného do­
klady, které pojistiteli zapůjčil ke sjednání pojištění nebo v souvislosti 
se šetřením škodné události.
Je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, má pojistitel právo na 
zákonný úrok z prodleni, jakož i na jemu vzniklé náklady spojené se 
zpracováním a doručením upomínek.
Pojistitel má právo odečíst od pojistného plnění splatné pohledávky 
pojistného nebo jiné pohledávky z pojištění. To neplatí, jedná-li se 
o povinnost poskytnout pojistné plnění z povinného pojištění.

Článek 6
Práva a povinnosti pojistníka a pojištěného

Pojistník a pojištěný jsou povinni pravdivě a úplně zodpovědět písem­
né dotazy pojistitele, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, 
jak ohodnotí pojistné riziko, nebezpečí, zda je pojistí a za jakých pod­
mínek. Povinnost se považuje za řádně splněnou, nebylo-li v odpově­
di zatajeno nic podstatného.
Pojistník a pojištěný nesmí bez pojistitelova souhlasu učinit nic, co 
by zvýšilo pojistné riziko, nebezpečí, ani to nesmí dovolit třetí osobě. 
Pokud dodatečně zjistí, že bez pojistitelova souhlasu dopustil, aby se 
pojistné riziko, nebezpečí zvýšilo, nebo že se pojistné riziko, nebezpe­
čí zvýšilo nezávisle na jeho vůli, je povinen to bez zbytečného odkladu 
pojistiteli oznámit. Je-li pojištěno cizí pojistné riziko, nebezpečí, má 
tuto povinnost pojištěný.
Pojištěný má povinnost dbát, aby pojistná událost nenastala. Pokud 
pojistná událost již nastala, je pojištěný povinen učinit taková opatře­
ní, aby se vzniklá škoda již nezvětšovala.
Pojištěný je povinen bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že 
nastala škodná událost, dát pravdivé vysvětlení o jejím vzniku a rozsa­
hu jejích následků, předložit potřebné doklady, které si pojistitel vyžá­
dá a umožnit mu provedení šetření o příčinách vzniku škody, včetně 
ohledání pojištěného majetku.
Pojištěný má povinnost umožnit pojistiteli prohlídku pojišťovaného 
majetku a posouzení rozsahu pojistného rizika, nebezpečí, předložit 
k nahlédnutí projektovou, požárně technickou, účetní a jinou obdob­
nou dokumentaci a umožnit přezkoumání zařízení sloužícího k ochra­
ně pojišťovaného majetku.
Pojištěný má povinnost odstranit v přiměřené lhůté podle požadavků 
pojistitele všechny nedostatky, které by mohly vést ke vzniku pojistné 
události.
Pojištěný má povinnost řádně pečovat o pojištěné věci, udržovat je 
v řádném technickém stavu, používat je k účelu stanovenému výrob­
cem, dodržovat bezpečnostní předpisy, návody k obsluze apod. Dále 
je povinen dodržovat pojistitelem předepsané způsoby technického 
zabezpečení pojištěných věcí a udržovat taková zařízení ve funkčním 
a provozuschopném stavu.
Pojištěný má povinnost oznámit orgánům činným v trestním řízení 
škodnou událost, která vznikla za okolností vzbuzujících podezření ze 
spáchání trestného činu nebo pokusu o něj.
Pojištěný je povinen neměnit z vlastní vůle stav způsobený škodnou 
událostí a vyčkat s odstraňováním zbytků věcí po škodné události, 
případně s jejich opravou, na pokyn pojistitele. Pokud je nutné začít 
s odstraňováním zbytků věcí, případně s jejich nezbytnou opravou, 
z bezpečnostních, hygienických nebo jiných nevyhnutelných důvo­
dů dříve, než je dohodnut postup s pojistitelem, je pojištěný povinen 
průkazným způsobem zdokumentovat vznik, rozsah a výši vzniklé 
škody.
Pojistník a pojištěný má povinnost zabezpečit vůči jinému práva, která 
na pojistitele přecházejí.
Pojistník a pojištěný má povinnost oznámit pojistiteli bez zbytečné­
ho odkladu, že uzavřel pro pojištěný majetek další pojištění proti té­
muž pojistnému riziku, nebezpečí, uvést ostatní pojistitele a pojistné 
částky nebo limity pojistného plnění ujednané v ostatních pojistných 
smlouvách.
Pojištěný má povinnost v případě zničení nebo pohřešování cenností 
a cenin neprodleně provést veškeré úkony zamezující zneužití (např. 
blokace, umořovací řízení).
Pojistník a pojištěný má povinnost poskytnout pojistiteli součinnost 
potřebnou ke zjištění příčin škodné události, podat pravdivá vysvět­
lení o jejím vzniku a rozsahu a předložit potřebné doklady, které si 
pojistitel vyžádal,
Pojištěný má povinnost oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, 
že byl nalezen ztracený nebo odcizený majetek, jehož se pojistná udá­
lost týká. Majetek se však za nalezený nepovažuje, pokud:
a) byla pozbyta jeho držba a nelze-li ji buď vůbec znovu nabýt, nebo 

lze-li ji dosáhnout jen s nepřiměřenými obtížemi nebo náklady, nebo
b) věc byla poškozena do té míry, že jako taková zanikla, nebo jl lze 

opravit jen s nepřiměřenými náklady.
Poskytl-li pojistitel pojistné plnění, nepřechází na něho vlastnické právo 
k pojištěnému majetku, ale má právo na jeho vrácení. Oprávněná osoba 
si však může odečíst náklady účelně vynaložené na odstranění závad
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Článek 8
Pojistné a doba trvání pojištění6.

Pojistné je úplatou za pojištění. Právo pojistitele na pojistné vzniká 
dnem uzavření pojistné smlouvy.
Pojistné je sjednáno jako běžné pojistné, pokud není v pojistné 
smlouvě sjednáno jako pojistné jednorázové.
Délka pojistného období může být roční, pololetní nebo čtvrtletní, 
není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. Pokud délka pojistného 
období není v pojistné smlouvě výslovně uvedena, jedná se o roční 
pojistné období.
Je-li v pojistné smlouvě ujednána úhrada pojistného za jednotlivá po­
jistná období, může pojistitel tuto skutečnost zohlednit ve stanovení 
výše pojistného v závislosti na počtu pojistných období.
Nastala-li pojistná událost a důvod dalšího pojištění tím odpadl, náleží 
pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž pojistná udá­
lost nastala; jednorázové pojistné náleží pojistiteli v tomto případě 
vždy celé, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.
Pojistitel má právo v souvislosti se změnami podmínek rozhodných 
pro stanovení výše pojistného, zejména z důvodu škodní inflace 
(souhrn vnějších vlivů nezávislých na vůli pojistitele vedoucích ke 
zvyšování pojistného plnění nebo nákladů pojistitele, např. zvýšení 
cen zboží a služeb, počtu a výše škod, rozsahu pojistné ochrany dané 
zákonem, zvýšení daní) upravit nově výši pojistného na další pojistné 
období. Pojistitel je povinen nově stanovenou výši pojistného sdělit 
pojistníkovi nejpozději dva měsíce přede dnem splatnosti pojistného 
za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit. Pokud 
pojistník s touto změnou nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatnit do 
jednoho měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného 
dozvěděl. V takovém případě pojištění zanikne uplynutím pojistného 
období, na které bylo pojistné zaplaceno.
V pojistné smlouvě lze sjednat zvyšování pojistného a pojistné částky 
(dále jen indexování pojištěno pro další pojistné období ke dni výročí 
počátku pojištění.
Zvyšování pojistného a pojistné částky se provádí podle indexu růs­
tu spotřebitelských cen publikovaného Českým statistickým úřadem 
za předchozí rok, a to počínaje 1. červencem běžného roku a konče 
30. červnem následujícího roku.
Pojistník může ukončit indexování pojištění svým prohlášením do­
ručeným pojistiteli nejméně dva měsíce před příslušným výročním 
dnem počátku pojištění.
Pojistitel může poskytnout slevu z pojistného (bonus) nebo přiráž­
ku na pojistném (malus) v závislosti na frekvenci pojistných událostí 
a výši vyplaceného pojistného plnění v uplynulých pojistných obdo­
bích.
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9. Zaplaceným pojistným umořuje pojistitel své pohledávky na pojist­
ném a jiné pohledávky z pojištění v pořadí, ve kterém vznikly, a to bez 
ohledu na to, jestli dlužník určil jinak nebo projevil jinou vůli.

plnění, nahradí do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení 
stane účinným pojistiteli to, co ze zaplaceného pojistného plnění 
přesahuje zaplacené pojistné;

i) odstoupením pojistníka od pojistné smlouvy; pojistnfk má právo 
od pojistné smlouvy odstoupit, dotáže-li se v písemné formě po­
jistitele na skutečnosti týkající se pojištění a pojistitel nezodpoví 
tyto dotazy pravdivě a úplně; odstoupí-li pojistník od pojistné 
smlouvy, nahradí mu pojistitel do jednoho měsíce ode dne, kdy se 
odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné snížené o to, co již 
případně z pojištění plnil;

j) dnem doručení oznámení o odmítnutí pojistného plnění za před­
pokladu, že příčinou pojistné události byla skutečnost:
i. o které se pojistitel dozvěděl až po vzniku pojistné události,
ii. kterou při sjednávání pojištění nebo jeho změny nemohl zjistit 

v důsledku zaviněného porušení povinností zájemce o pojiště­
ní při jednání o uzavřeni pojistné smlouvy nebo pojistníka při 
jednání o změně pojistné smlouvy nebo pojištěného pravdivě 
nebo úplně zodpovědět písemné dotazy pojistitele týkající se 
skutečností, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, 
jak ohodnotí pojistné riziko, nebezpečí, zda je pojistí a za ja­
kých podmínek a nezatajit v odpovědi něco podstatného a

iii. pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavírání pojistné 
smlouvy tuto pojistnou smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji 
uzavřel za jiných podmínek;

k) zánikem pojistného zájmu za trváni pojištění; pojistitel má však 
právo na pojistné až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu 
dozvěděl;

l) zánikem pojistného rizika, nebezpečí za trvání pojištění;
m) ukončením podnikatelské činnosti pojištěného;
n) změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví; pojištění zanikne dnem 

oznámení změny vlastníka nebo spoluvlastníka pojistiteli.
2. Poruši-li pojistník nebo pojištěný povinnost oznámit zvýšení pojist­

ného rizika, nebezpečí, má pojistitel právo pojištění vypovědět bez 
výpovědní doby. Vypoví-li pojistitel pojištění, náleží mu pojistné až 
do konce pojistného období, v němž pojištění zaniklo; jednorázové 
pojistné náleží pojistiteli v tomto případě celé. Nevypoví-li pojistitel 
pojištění do dvou měsíců ode dne, kdy se o zvýšení pojistného rizika, 
nebezpečí dozvěděl, zanikne jeho právo vypovědět pojištění.

3. V případě uzavření pojistné smlouvy formou obchodu na dálku má 
pojistník právo bez udání důvodu odstoupit od pojistné smlouvy ve 
lhůtě čtrnácti dnů ode dne uzavření pojistné smlouvy nebo ode dne, 
kdy mu byly sděleny pojistné podmínky, pokud k tomuto sdělení do­
jde na jeho žádost po uzavření pojistné smlouvy,
Odstoupí-li pojistník od pojistné smlouvy uzavřené formou obchodu 
na dálku, vrátí mu pojistitel bez zbytečného odkladu, nejpozději však 
do třiceti dnů ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené 
pojistné; přitom má právo odečíst si, co již z pojištění plnil. Bylo-li však 
pojistné plnění vyplaceno ve výši přesahující výši zaplaceného pojist­
ného, vrátí pojistník, popřípadě pojištěný, pojistiteli částku zaplacené­
ho pojistného plnění, která přesahuje zaplacené pojistné.

4. Dnem smrti pojistníka (odlišného od pojištěného), nebo dnem jeho 
zániku bez právního nástupce vstupuje do pojištění pojištěný. Ozná- 
mí-li však pojistiteli v písemné formě do třiceti dnů ode dne pojist- 
níkovy smrti, nebo ode dne jeho zániku, že na trvání pojištění nemá 
zájem, zaniká pojištění dnem smrti, nebo dnem zániku pojistníka.

Článek 9
Přerušení pojištění

1. O přerušení pojištění majetku může pojistník požádat pojistitele pou­
ze z vážných důvodů, které nestojí na straně pojistníka a podstatným 
způsobem ovlivňují postavení pojistníka, pojistné riziko, nebezpečí 
nebo i jiné skutečnosti související s pojištěním. Pojistitel má právo 
si vyžádat od pojistníka doplňující informace k ověření důvodů uve­
dených pojistníkem jako důvody přerušení pojištění. Rozhodnutí 
o akceptaci žádosti pojistníka o přerušení pojištění přísluší pojistiteli. 
V jednom pojistném roce může být pojištění majetku přerušeno jen 
jedenkrát, přičemž minimální doba přerušení musí činit alespoň je­
den měsíc. Pojištění majetku může být přerušeno na základě písemné 
žádosti pojistníka doručené pojistiteli alespoň jeden měsíc před uva­
žovaným datem přerušení pojištění,

2. Přeruší-li se pojištění majetku během pojistné doby, netrvá za přeru­
šení povinnost platit pojistné a nevzniká právo na plnění z událostí, 
které v době přerušení nastaly a byly by jinak pojistnými událostmi. 
Doba přerušení pojištěni se započítává do pojistné doby, jen je-li to 
výslovně ujednáno v pojistné smlouvě.

3. Pro nezaplacení pojistného se pojištění nepřerušuje.

Článek 10
Zánik pojištěni

1, Pojištění majetku zaniká:
a) uplynutím pojistné doby, na kterou bylo pojištění sjednáno; je-li 

sjednáno pojištění na dobu určitou, lze v pojistné smlouvě ujed­
nat, že uplynutím této doby pojištění majetku nezanikne, pokud 
pojistitel nebo pojistník nejméně šest týdnů před uplynutím po­
jistné doby druhé straně písemně nesdělí, že nemá zájem na dal­
ším trvání pojištění;

b) písemnou dohodou pojistitele a pojistníka; k platnosti dohody 
o zániku pojištění se vyžaduje, aby v ní strany ujednaly, jak se vy­
rovnají; není-li ujednán okamžik zániku pojištění, platí, že pojištění 
zaniklo dnem, kdy dohoda nabyla účinnosti;

c) písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka do dvou měsíců 
ode dne uzavření pojistné smlouvy; uplynutím osmidenní výpo­
vědní doby pojištění majetku zaniká; v tomto případě má pojistitel 
právo na poměrnou část pojistného odpovídající sjednané době 
trvání pojištění;

d) písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka do třech měsíců 
ode dne oznámení vzniku pojistné události; uplynutím jednomě­
síční výpovědní doby pojištění majetku zaniká; pokud výpověď 
podal pojistník, náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného ob­
dobí, v němž došlo k pojistné události; jednorázové pojistné náleží 
pojistiteli celé, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak;

e) písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka ke konci pojistné­
ho období, je-li sjednáno běžné pojistné; je-li však výpověď doru­
čena druhé smluvní straně později než šest týdnů přede dnem, ve 
kterém uplyne pojistné období, zaniká pojištěni ke konci následu­
jícího pojistného období;

f) nezaplacením pojistného, a to marným uplynutím lhůty stanove­
né pojistitelem nejméně v trvání jednoho měsíce ode dne doru­
čení upomínky o zaplacení pojistného (upomínka pojistitele musí 
obsahovat upozornění, že pojištění zanikne, nebude-li pojistné 
zaplaceno ani v dodatečné lhůtě);

g) písemnou výpovědí pojistníka do jednoho měsíce ode dne, kdy 
mu bylo doručeno oznámení o převodu pojistného kmene nebo 
jeho části nebo o přeměně pojistitele, nebo kdy bylo zveřejněno 
oznámení, že pojistiteli bylo odňato povolení k provozování po­
jišťovací činnosti; uplynutím osmidenní výpovědní doby pojištění 
majetku zaniká;

h) odstoupením pojistitele od pojistné smlouvy; zodpoví-li zájemce 
o pojištění při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo pojistník 
při jednání o změně pojistné smlouvy nebo pojištěný úmyslné 
nebo z nedbalosti nepravdivě nebo neúplně písemné dotazy po­
jistitele týkající se skutečností, které mají význam pro pojistitelovo 
rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné riziko, nebezpečí, zda je pojistí 
a za jakých podmínek a zatají v odpovědi něco podstatného, má 
pojistitel právo od pojistné smlouvy odstoupit, prokáže-li, že bý 
po pravdivém a úplném zodpovězení dotazů pojistnou smlouvu 
neuzavřel; toto právo může pojistitel uplatnit do dvou měsíců ode 
dne, kdy takovou skutečnost zjistil nebo musel zjistit, jinak právo 
zanikne; odstoupil-li pojistitel od pojistné smlouvy, má právo za­
počíst si náklady spojené se vznikem a správou pojištění ve výši 
10% ze zaplaceného pojistného; odstoupí-li pojistitel od pojistné 
smlouvy a získal-li již pojistník, pojištěný nebo jiná osoba pojistné

Článek 11
Škodná a pojistná událost

Škodnou událostí je vznik újmy, která by mohla být důvodem vzniku 
práva na pojistné plnění.
Pojistnou událostí se rozumí škodná událost, se kterou je spojen vznik 
povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění.

1.

2.

Článek 12
Pojistné plněni

1. Právo na pojistné plnění vzniká oprávněné osobě.
Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění v rozsahu a za podmí­
nek stanovených pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou. 
Pojistitel zahájí bez zbytečného odkladu po oznámení události, se 
kterou ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu, spojuje požadavek 
na pojistné plnění, šetření nutné ke zjištění existence a rozsahu jeho 
povinnosti plnit. Setření je skončeno sdělením jeho výsledků osobě, 
která uplatnila právo na pojistné plnění; na žádost této osoby jí po­
jistitel v písemné formě zdůvodní výši pojistného plnění, popřípadě 
důvod jeho zamítnutí.
Nelze-li ukončit šetřeni do tří měsíců ode dne oznámení pojistné 
události, pojistitel v písemné formě sdělí, proč nelze šetření ukončit. 
Pojistitel poskytne oprávněné osobě na její žádost na pojistné plnění 
přiměřenou zálohu; to neplatí, je-li rozumný důvod poskytnutí zálohy 
odepřít.
Pojistné plnění je splatné do patnácti dnů ode dne skončení šetření.

2.

3.

4.

S.
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h) působením jaderné energie, radiace, emanace, exhalace a emisí.
2. Není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, pojištění majetku se dále 

nevztahuje na škody vzniklé:
a) vadou, kterou měla pojištěná věc v okamžiku uzavření pojistné 

smlouvy, a která mohla nebo měla být známa pojistníkovi nebo 
pojištěnému,

b) na nehmotném majetku,
c) uložením pokut, penále či jiných smluvních, správních nebo trest­

ních sankcí,
d) účtováním expresních příplatků,
e) na plodinách, jejich derivátech a zemědělských kulturách,
f) na majetku v podzemí;
g) na stavbách na vodních tocích;
h) na sloupech a stožárech, bez ohledu na účel a provedení;
i) na vozidlech a jejich zásobách.

3. Pojistitel neposkytne pojistné plnění v případě, že by jeho poskytnutí 
bylo v rozporu s právními předpisy jakéhokoliv státu (včetně meziná­
rodních úmluv) upravujícími mezinárodní sankce za účelem udržení 
nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, ochrany základ­
ních lidských práv a boje proti terorismu.

6. V případě pojištění majetku na novou cenu pojistitel poskytne pojist­
né plnění ve výši nové ceny, maximálně však do výše sjednané pojist­
né částky nebo limitu pojistného plnění.
Pojistitel může snížit částku vyplaceného pojistného plnění o částku 
odpovídající ceně využitelných zbytků nahrazovaného majetku.
U pojištěného majetku, jehož hodnota bezprostředně před pojistnou 
událostí představovala méně než 30 % z nové ceny pojišťovaného ma­
jetku, poskytuje pojistitel pojistné plnění ve výši časové ceny.

7. V případě pojištění majetku na časovou cenu pojistitel poskytne po­
jistné plnění ve výši časové ceny maximálně však do výše sjednané 
pojistné částky nebo limitu pojistného plnění.
Pojistitel může snížit částku vyplaceného pojistného plnění o částku 
odpovídající ceně využitelných zbytků nahrazovaného majetku.

8. V případě pojištění majetku na jinou cenu pojistitel poskytne pojistné 
plnění odpovídající nákladům vynaloženým na znovupořízení pojiš­
ťovaného majetku nebo nákladům, které je třeba vynaložit na opravu 
nebo úpravu pojišťovaného majetku téhož druhu a účelu, kvality a pa­
rametrů za ceny v místě a době vzniku pojistné události obvyklé, a to 
do výše jiné ceny, maximálně však do výše sjednané pojistné částky 
nebo limitu pojistného plnění.
Pojistitel může snížit částku vyplaceného pojistného plnění o částku 
odpovídající ceně využitelných zbytků nahrazovaného majetku.

9. V případě poškození, zničení nebo pohřešování jednotlivé věci z pojiš­
těného majetku pojistitel nepřihlíží ke znehodnocení celku.

10. Nad rámec pojistného plnění nebo nad rámec pojistné částky uhradí 
pojistitel účelně vynaložené zachraňovací náklady, které pojistník, po­
jištěný nebo jiná osoba:
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné 

události,
b) vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné události,
c) byla povinna vynaložit z hygienických, ekologických či bezpeč­

nostních důvodů při odklízení pojistnou událostí poškozeného 
majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady škody, kterou při této 
činnosti utrpěla.

Pojistitel uhradí prokazatelně vynaložené zachraňovací náklady, maxi­
málně do výše 10 % sjednané pojistné částky nebo sjednaného limitu 
pojistného plnění, není-li v DPP uvedeno jinak.
Zachraňovací náklady, které byly vynaloženy na záchranu života nebo 
zdraví osob pojistitel uhradí max. do výše 30 % sjednané pojistné část­
ky nebo sjednaného limitu pojistného plnění.

11. Bylo-li v důsledku porušení povinnosti pojistníka nebo pojištěného 
při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo o její změně ujednáno 
nižší pojistné, má pojistitel právo pojistné plnění snížit o takovou část, 
jaký je poměr pojistného, které obdržel, k pojistnému, které měl obdr-

Článek 14
Přechod práv na pojistitele

1. Vzniklo-lí v souvislosti s hrozící nebo nastalou pojistnou událostí 
osobě, která má právo na pojistné plnění, pojištěnému nebo osobě, 
která vynaložila zachraňovací náklady, proti jinému právo na náhradu 
škody nebo jiné obdobné právo, přechází tato pohledávka včetně pří­
slušenství, zajištění a dalších práv s ní spojených okamžikem výplaty 
plnění z pojištění na pojistitele, a to až do výše plnění, které pojisti­
tel oprávněné osobě vyplatil. To neplatí, vzniklo-li této osobě takové 
právo vůči tomu, kdo s ní žije ve společné domácnosti nebo je na ni 
odkázán výživou, ledaže způsobil pojistnou událost úmyslně.

2. Osoba, jejíž právo na pojistitele přešlo, vydá pojistiteli potřebné do­
klady a sdělí mu vše, co je k uplatnění pohledávky zapotřebí. Zmaří-li 
přechod práva na pojistitele, má pojistitel právo snížit plnění z pojiš­
tění o částku, kterou by jinak mohl získat. Poskytl-li již pojistitel plnění, 
má právo na náhradu až do výše této částky.

Článek 15
Zpracování osobních údajů a komunikace

1. Pojistitel je povinen nakládat s osobními údaji ve smyslu zákona 
č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů.

2. Pojistník souhlasí, aby pojistitel uložil informace týkající se jeho po­
jištění do informačního systému České asociace pojišťoven (dále jen 
ČAP) s tím, že tyto informace mohou být poskytnuty kterémukoliv 
členu ČAP. Účelem informačního systému je shromažďovat a zpra­
covávat data k ochraně klientů i k ochraně pojišťoven a pro potřeby 
statistiky.

3. Pojistník souhlasí se zasíláním obchodních a marketingových sdělení. 
Tento souhlas může kdykoliv během trvání pojištění odvolat.

4. Pojistník souhlasí se zasíláním informací prostředky elektronické 
komunikace, pokud v pojistné smlouvě uvedl elektronickou adresu 
nebo telefonní číslo. Takto zasílané informace mají pouze informativ­
ní charakter a samy o sobě nezpůsobují změnu nebo zánik pojištění. 
Tento souhlas může kdykoliv během trvání pojištění odvolat.

žet.
12. Mělo-li porušení povinnosti pojistníka, pojištěného nebo jiné osoby, 

která má na pojistné plnění právo, podstatný vliv na vznik pojistné 
události, její průběh, na zvětšení rozsahu jejích následků nebo na zjiš­
tění či určení výše pojistného plnění, má pojistitel právo snížit pojistné 
plnění úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah pojisti­
telovy povinnosti plnit.

13. Vztahuje-li se pojištění i na dobu přede dnem uzavření pojistné 
smlouvy, není pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění, pokud 
pojistník v době nabídky věděl nebo vědět měl a mohl, že pojistná 
událost již nastala.

14. Pojištěný se podílí na pojistném plnění z každé pojistné události část­
kou sjednanou v pojistné smlouvě nebo v pojistných podmínkách 
(spoluúčastí).

15. Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění jen se souhlasem zá­
stavního věřitele pojištěného, je-li pojištěný majetek zastaven, a to 
pouze za předpokladu, že je tato skutečnost pojistiteli známa.

16. Pojistitel poskytne pojistné plnění v tuzemské měně, není-li ujednáno 
jinak.

Článek 16
Doručování

1. Veškeré žádosti a sdělení, které mají vliv na výši pojistného či rozsah 
pojištění, se podávají písemné.

2. Písemnosti pojistitele jsou doručovány poštou, popř. zaměstnancem 
pojistitele nebo jinou pojistitelem pověřenou osobou na poslední po­
jistiteli známou adresu.

3. Písemnost pojistitele odeslaná poštou doporučenou zásilkou pojistní­
kovi, pojištěnému nebo oprávněné osobě (dále jen adresát) se pova­
žuje za doručenou dnem:
a) převzetí zásilky,
b) odepření převzetí zásilky,
c) vráceni zásilky jako nedoručitelné, pokud nelze adresáta na uve­

dené adrese zjistit, nebo změnil-li adresát svůj pobyt a doručení 
zásilky není možné.

4. Nebyl-li adresát zastižen a písemnost pojistitele byla uložena doru­
čovatelem na poště, považuje se písemnost za doručenou posledním 
dnem úložní lhůty, i když se adresát o uložení nedozvěděl.

5. Není-li dohodnuto jinak, lze písemnosti doručovat i elektronicky pro­
střednictvím datové schránky nebo elektronickou zprávou opatřenou 
zaručeným elektronickým podpisem odesilatele. Elektronicky se pí­
semnosti doručují na konkrétní elektronickou adresu poskytnutou 
adresátem za účelem vzájemné komunikace. Písemnost odeslaná

Článek 13
Obecné výluky z pojištění

1. Pojištění majetku se nevztahuje na škody vzniklé:
a) úmyslným jednáním pojistníka, pojištěného nebo třetí osoby z je­

jich podnětu;
b) válkou, invazí, jednáním cizího nepřítele, nepřátelskou nebo váleč­

nou operací (ať válka byla či nebyla vyhlášena), občanskou válkou;
c) trvalou nebo dočasnou ztrátou vlastnictví v důsledku konfiskace, 

ovládnutí nebo převzetí zákonně ustanovenou úřední mocí;
d) povstáním, občanskými nepokoji nabývající rozměrů lidového po­

vstání, vojenským povstáním, vzpourou, revolucí, vojensky nebo 
násilím převzatou mocí, stanným právem nebo stavem obležení, 
nebo jakoukoli událostí či příčinou, jež dává důvod k vyhlášení 
nebo udržování stanného práva nebo stavu obležení;

e) srocením, stávkou, výlukou;
f) teroristickým činem;
g) kybernetickým nebezpečím;
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adresátovi elektronicky na poslední oznámenou kontaktní elektro­
nickou adresu se považuje za doručenou desátý den po odeslání, 
nestanoví-li zákon jinak. Písemnost pojistitele zaslaná elektronicky na 
adresátem uvedenou kontaktní elektronickou adresu se považuje za 
doručenou, i když se adresát o jejím obsahu nedozvěděl, pokud to zá­
kon nevylučuje.

18. Pohřešováním věci se rozumí stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na 
své vůli možnost s věcí disponovat, například:
a) odcizení věci krádeží - je přivlastnění si pojištěné věci, její části 

nebo příslušenství v případech, kdy ke vniknutí do místa, kde byla 
věc uložena, došlo zjištěným způsobem (např. se stopami násilí);

b) odcizení věci loupeží - je přivlastnění si pojištěné věci, její části 
nebo jejího příslušenství tak, že pachatel použil proti pojištěnému 
nebo jiné osobě pověřené pojištěným násilí nebo pohrůžky bezpro­
středního násilí;

c) ztráta věci nebo její části - je stav, kdy poškozený nezávisle na své 
vůli pozbyl možnost s věcí nakládat, neví, kde se věc nachází, popří­
padě zda věc ještě vůbec existuje.

19. Pojistná částka odpovídá pojistné hodnotě pojištěného majetku 
v době uzavření pojistné smlouvy. Její výše se stanovuje na návrh po- 
jistníka v pojistné smlouvě.

20. Pojistníkem je osoba, která s pojistitelem uzavřela pojistnou smlou-

Článek 17
Výklad pojmů

1. Běžným pojistným se rozumí pojistné stanovené za pojistné období. 
Není-li ujednáno jinak, je běžné pojistné splatné prvního dne pojist­
ného období.

2. Ceninami se rozumí zejména poštovní známky, kolky, stravenky, tele­
fonní karty a ostatní karty, mají-li hodnotu, ze které bude moci být po 
vydání do užívání čerpáno.

3. Cennostmi se rozumí zejména platné bankovky a mince, drahé kovy 
a předměty z nich vyrobené, nezasažené perly a drahokamy, vkladní 
a šekové knížky, platební karty, cenné papíry.

4. Cenným papírem se rozumí listina, se kterou je právo spojeno tako­
vým způsobem, že je po vydání cenného papíru nelze bez této listiny 
uplatnit ani převést.

5. Časovou cenou se pro účely tohoto pojištění rozumí cena, kterou měl 
pojištěný majetek bezprostředně před pojistnou událostí; stanoví se 
z nové ceny pojištěného majetku, přičemž se přihlíží ke stupni opo­
třebení nebo jiného znehodnocení anebo ke zhodnocení pojištěného 
majetku, k němuž došlo jeho opravou, modernizaci nebo jiným způ­
sobem.

6. Integrální franšfzou částka sjednaná v pojistné smlouvě, do jejíž 
výše se pojistné plnění neposkytuje; v případě, kdy pojistné plnění 
přesáhlo sjednanou výši franšízy, se tato částka od pojistného plnění 
neodečítá. Může být stanovena pevnou částkou v Kč nebo pevným 
procentem.

7. Jednorázové pojistné je stanovené na celou dobu, na kterou bylo 
pojištění sjednáno. Není-li ujednáno jinak, je jednorázové pojistné 
splatné dnem počátku pojištění.

8. Jinou cenou se pro účely tohoto pojištění rozumí cena stanovená 
jiným způsobem (např. znaleckým posudkem přiloženým k pojistné 
smlouvě).

9. Kybernetickým nebezpečím se pro účely tohoto pojištění považují 
škody vzniklé přímo nebo nepřímo ze ztráty, pozměněni nebo poško­
zení nebo snížení funkčnosti, dostupnosti nebo provozuschopnosti 
výpočetních systémů, hardwaru, programů, softwaru, dat, datových 
skladů, mikročipů, integrovaných obvodů nebo podobných prvků, 
bez ohledu na to, zda tvoří nebo netvoří součást počítačového vyba­
vení a zda jsou ve vlastnictví pojištěného nebo nikoliv.

10. Limitem pojistného plnění se rozumí horní hranice pojistného plně­
ní pojistitele.

11. Majetkem v podzemí se rozumí majetek umístěný pod zemským po­
vrchem, vyjma podzemních částí staveb a majetku v nich umístěného. 
Za majetek v podzemí se nepovažují inženýrské sítě sloužící k zajištění 
provozu předmětu pojištění.

12. Majetkem zvláštní hodnoty se pro účely tohoto pojištění rozumí 
věci umělecké hodnoty, věci historické hodnoty, věci sběratelského 
zájmu, starožitnosti a sbírky.

13. Nabídkou se rozumí návrh na uzavření pojistné smlouvy.
14. Novou cenou se pro účely tohoto pojištění rozumí cena, která od­

povídá částce vynaložené na pořízení nového majetku téhož druhu 
a účelu, kvality a parametrů za ceny obvyklé v místě a době vzniku 
pojistné události.

15. Obchodem na dálku se rozumí uzavření pojistné smlouvy formou, 
při které bylo využito komunikačních prostředků bez nutnosti součas­
né fyzické přítomnosti smluvních stran.

16. Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné události 
vznikne právo na pojistné plnění.

17. Písemnostmi se pro účely tohoto pojištění rozumí plány, spisy, ob­
chodní knihy, kartotéky, výkresy, technické nosiče záznamů a dat.

vu.
21. Pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události.
22. Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné událos­

ti vyvolané pojistným nebezpečím.
23. Pojistným rokem se pro účely tohoto pojištění rozumí období dva­

nácti kalendářních měsíců po sobě jdoucích. První pojistný rok začíná 
dnem určeným v pojistné smlouvě jako počátek pojištění.

24. Pojistně technickými nástroji se pro účely tohoto pojištění rozumí 
nástroje využívané pojistitelem k řízení a optimalizaci pojistného rizi­
ka, nebezpečí.

25. Pojištěným je osoba, na jejíž majetek se pojištění vztahuje.
26. Poškozením pojištěného majetku je změna stavu majetku, kterou je 

objektivně možné odstranit opravou, nebo taková změna stavu ma­
jetku, kterou objektivně není možné odstranit opravou, přesto však je 
majetek použitelný k původnímu účelu.

27. Spoluúčastí se pro účely tohoto pojištění rozumí částka sjednaná 
v pojistné smlouvě, do jejíž výše se pojistné plnění neposkytuje. Jedná 
se o částku, kterou se pojištěný podílí na pojistném plnění.

28. Spotřebitelem se pro účely tohoto pojištění rozumí fyzická osoba, 
která nejedná v rámci své podnikatelské činnosti nebo v rámci samo­
statného výkonu svého povolání.

29. Stavbami na vodních tocích mosty, lávky, propusti, hráze, nádrže, 
vodní elektrárny a další stavby, které tvoří konstrukci průtočného pro­
filu toku nebo do tohoto profilu zasahují.

30. Teroristickým činem se pro účely tohoto pojištění rozumí násilný čin 
nebo vyhrožování násilným činem nebo čin poškozující lidský život, 
movitý nebo nemovitý majetek nebo infrastrukturu, jehož úmyslem 
nebo důsledkem je ovlivnění vlády nebo zastrašení veřejnosti nebo 
její části, bez ohledu na další příčiny přispívající současně nebo v ja­
kémkoliv sledu ke ztrátě, poškození, nákladům nebo výdajům.

31. Účastníkem pojištění je pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany 
a dále pojištěný a každá další osoba, které ze soukromého pojištění 
vzniklo právo nebo povinnost.

32. Vozidlem se rozumí silniční vozidla, zvláštní vozidla, historická a spor­
tovní vozidla ve smyslu zákona č. 56/2001 Sb., o provozu na pozem­
ních komunikacích.

33. Zásobami se rozumí materiál (majetek, který slouží jako základní či 
pomocný vstup do určité činnosti), nedokončená výroba (charakte­
rizuje se jako výstup výroby, není ovšem ještě samostatně prodejná), 
polotovary (nedokončená výroba dopracovaná do stadia samostatné 
prodejnosti), hotové výrobky (výstup určitého výrobního procesu) 
a zboží (vše, co bylo nakoupeno za účelem dalšího prodeje).

34. Zničením pojištěného majetku je změna stavu pojištěného majet­
ku, kterou objektivně není možné odstranit opravou, a proto pojištěný 
majetek již nelze používat k původnímu účelu.

Článek 18
Závěrečné ustanoveni

Tyto Všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 1. dubna 2016.

T.Č.VPPM 1/16 5





Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group

1 PP DOPLŇKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY 
PRO STAVEBNĚ MONTÁŽNÍ POJIŠTĚNÍ 

DPPSM MP 1/16
VIENNA INSURANCE GROUP

OBSAH
Článek 1 Úvodní ustanoveni
Článek 2 Územní rozsah, místo pojištění
Článek 3 Vznik, trvání a zánik pojištění
Oddíl I. Pojištění majetku
Článek 4 Předmět pojištění, pojistná hodnota, pojištěná osoba
Článek 5 Pojistná nebezpečí
Článek 6 Plnění pojistitele, zachraňovací a jiné náklady
Článek 7 Speciální výluky z pojištění
Oddíl II. Pojištění odpovědnosti
Článek 8 Předmět pojištění
Článek 9 Rozsah pojistného krytí
Článek 10 Pojistné plnění, pojistný princip
Článek 11 Speciální výluky z pojištění
Oddíl III. Výklad pojmů pro pojištění majetku a odpovědnosti
Článek 12 Výklad pojmů 
Článek 13 Závěrečné ustanovení

Oddíl I. Pojištění majetku

Článek 4
Předmět pojištěni, pojistná hodnota, pojištěná osoba

1. Pojištění lze sjednat pro následující předměty pojištění specifikované 
v pojistné smlouvě:
a) budovaná stavební nebo montážní díla včetně veškerého materiá­

lu skladovaného v místě pojištění, který bude použit pro budova­
né dílo;

b) zařízení a vybavení staveniště (místa montáže);
c) stavební a montážní stroje, montážní výstroj a zařízení;
d) demoliční náklady;
e) další předměty pojištění výslovně specifikované v pojistné smlouvě.

2. Pojistná hodnota budovaného díla je jeho hodnota po dokončení.
3. Pojistná hodnota ostatních pojištěných věcí je jejich nová cena.
4. Pojistnou hodnotou cizích věcí, které pojištěný užívá, je jejich časová 

cena. Z pojištění těchto věcí je pojistitel povinen plnit jen pokud je 
pojištěný povinen vynaložit náklady na uvedení poškozené věci v pře­
dešlý stav nebo tyto náklady již vynaložil.

5. Pojištěnými osobami jsou objednatel a zhotovitel pojištěného budo­
vanému díla a dále subdodavatelé, jejichž dodávky jsou zahrnuty do 
pojistné hodnoty budovaného díla.

článek 1
Úvodní ustanoveni

1. Stavebně montážní pojištění, které sjednává Česká podnikatelská po­
jišťovna, a. s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel), se řídí po­
jistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění 
majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM), Všeobecnými pojistnými pod­
mínkami pro pojištění odpovědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD), 
těmito Doplňkovými pojistnými podmínkami pro stavebně montážní 
pojištění DPPSM MP 1/16 (dále jen DPP), příslušnými Zvláštními po­
jistnými podmínkami (dále jen ZPP), příslušnými doložkami pojistitele 
a příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb„ občanského záko­
níku, v platném znění.

2. Stavebně montážní pojištění je pojištěním škodovým.

Článek 5
Pojistná nebezpečí

Pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení předmětu pojištění jakou­
koli událostí, která nastala náhle a neočekávaně, omezuje nebo vylučuje 
funkčnost předmětu pojištění a není dále vyloučena.

Článek 6
Plněni pojistitele, zachraňovací a jiné náklady

1. Pojistné plnění pojistitele se řídí ustanovením článku 12 VPPM, není-li 
dále ujednáno jinak.

2. Na pojistné plnění má právo oprávněná osoba tehdy, byl-li předmět 
pojištění poškozen nebo zničen v přímé souvislosti s rozsahem pojiš­
tění sjednaným v pojistné smlouvě dle těchto DPP.

3. Mělo-ll porušení povinnosti uvedených ve VPPM, v těchto DPP nebo 
v příslušných ZPP vliv na vznik pojistné události, její průběh, na zvět­
šení rozsahu jejích následků nebo na zjištění či určení výše pojistného 
plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaký 
vliv mělo toto porušení na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit.

4. Pojistitel poskytne pojistné plnění pouze za podmínky, že se předmě­
ty pojištění ke dni počátku pojištění nacházely v provozuschopném 
stavu, nebyly poškozeny a byly uvedeny do provozu v souladu s plat­
nými právními předpisy a požadavky výrobce nebo zhotovitele.

5. V případě zničení nebo poškození budovaného díla poskytne pojis­
titel pojistné plnění ve výši účelně vynaložených nákladů na uvedení 
budovaného díla do stavu, v jakém se nacházelo v době vzniku pojist­
né události.

6. V případě poškození nebo odcizení pojištěné věci jiné, než je budo­
vané dílo, poskytne pojistitel pojistné plnění ve výši účelně vynalože­
ných nákladů na opravu věci, nejvýše však ve výši časové ceny věci.

7. V případě vzniku pojistné události související s úhradou demoličních 
nákladů, pojistitel nahradí náklady na demolici, vyklizení a odvoz suti, 
které vznikly v důsledku pojistné události, a to maximálně do výše 
sjednaného limitu pojistného plnění.

8. Pojištění povodně a záplavy se sjednává s čekací dobou v délce 10 ka­
lendářních dnů. Běh čekací doby začíná dnem sjednaným v pojistné 
smlouvě jako počátek pojištění.

9. Celkové pojistné plnění za celé pojistné období ze všech pojistných 
událostí nesmí přesáhnout sjednanou pojistnou částku, pokud v po­
jistné smlouvě není dohodnuto jinak.

10. Nad rámec pojistného plnění nebo nad rámec pojistné částky uhradí 
pojistitel účelně vynaložené zachraňovací náklady, které pojistník, po­
jištěný nebo jiná osoba:
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné 

události, maximálně však 2% ze sjednané pojistné částky pro před­
mět pojištění, na který byly tyto náklady vynaloženy,

b) vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné události, maxi­
málně však 2% ze sjednané pojistné částky pro předmět pojištění, 
na který byly tyto náklady vynaloženy,

c) byla povinna vynaložit z hygienických, ekologických či bezpeč-

Článek 2
Územní rozsah, místo pojištění

1. Pojistitel poskytne pojistné plnění jen tehdy, došlo-li k pojistné udá­
losti na území České republiky na místě uvedeném v pojistné smlouvě 
jako místo pojištění, pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 
To neplatí pro pojištěný majetek, který byl v důsledku vzniklé nebo 
hrozící pojistné události přemístěn z místa pojištění jinam, a to pouze 
na dobu nezbytně nutnou.

2. Pro účely tohoto pojištěni se místem pojištění rozumí místo určené 
projektovou dokumentací jako místo budované stavby nebo místo 
montážního díla.

Článek 3
Vznik, trvání a zánik pojištěni

1. Pojištění vzniká okamžikem zahájení prací na budovaném díle v místě 
pojištění, nejdříve však dnem uvedeným v pojistné smlouvě jako den 
vzniku pojištění.

2. Pojištění zaniká před datem uvedeným v pojistné smlouvě jako konec 
pojištění:
a) dnem, kdy bylo dokončené budované dílo předáno nebo uvedeno 

do provozu nebo bylo vydáno povolení k jeho předčasnému uží­
vání, podle toho, co nastane dříve;

b) pro část budovaného díla okamžikem, ve kterém byla uvedena do 
provozu nebo byla předána nebo bylo vydáno povolení k jejímu 
předčasnému užívání; pojištění zbývající části pojištěného budo­
vaného díla tímto nezaniká.

3. Je-li v pojistné smlouvě ujednáno pojištění zkušebního provozu, po­
jištění zaniká před datem uvedeným v pojistné smlouvě jako konec 
pojištění:
a) okamžikem ukončení prvního zkušebního provozu nebo zkušeb­

ního zatížení, podle toho, co nastane dříve, nejpozději však po 
čtyřech týdnech od okamžiku zahájení zkušebního provozu nebo 
zkušebního zatížení, pokud není ujednáno jinak;

b) pro část budovaného díla okamžikem ukončení prvního zkušeb­
ního provozu nebo zkušebního zatížení, podle toho, co nastane 
dříve, nejpozdějí však po čtyřech týdnech od okamžiku zahájení 
zkušebního provozu nebo zkušebního zatížení, pokud není ujed­
náno jinak. Pojištění zbývající části však tímto nezaniká.

4. Pojištění zaniká dnem prohlášeni konkurzu na majetek pojistníka nebo 
zamítnutím návrhu na prohlášení konkurzu pro nedostatek majetku.
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Článek 9
Rozsah pojistného kryti

nostních důvodů při odklizení pojistnou událostí poškozeného 
majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady škody, kterou při této 
činnosti utrpěla, maximálně však 5% ze sjednané pojistné částky 
pro předmět pojištěni, na který byly tyto náklady vynaloženy. 1. Pojištění odpovědnosti se vztahuje na zákonem stanovenou povin­

nost pojištěného nahradit poškozenému:
a) majetkovou újmu na jméni včetně následné majetkové újmy 

z toho vyplývající, a to do výše limitu pojistného plnění sjednané­
ho v pojistné smlouvě:

b) újmu při ublížení na zdraví a při usmrcení, újmu na přirozených 
právech člověka související s újmou při ublížení na zdraví a při 
usmrcení včetně následné újmy z toho vyplývající, a to do výše 
limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě.

2. Pojištění odpovědnosti se rovněž se vztahuje na zákonem stanove­
nou povinnost pojištěného nahradit majetkovou újmu na hmotném 
majetku zaměstnance vzniklou při plnění pracovních úkolů nebo 
v přímé souvislosti s nimi, vznikla-li pojištěnému povinnost k její ná­
hradě.

3. Pojištění odpovědnosti se dále vztahuje:
a) na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na 

zdravotní péči poskytovanou poškozenému v důsledku zaviněné­
ho protiprávního jednáni pojištěného, jestliže z újmy při ublížení 
na zdraví a při usmrcení, ke které se tyto náklady vážou, vznikl ná­
rok na pojistné plněni;

b) na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou 
na zdravotní péči poskytovanou zaměstnanci pojištěného, který 
utrpěl újmu při ublížení na zdraví nebo při usmrcení v důsledku 
pracovního úrazu nebo nemoci z povolání;

c) na náhradu regresních nároků uplatněných orgánem nemocen­
ského pojištění v souvislosti s újmou při ublížení na zdraví nebo 
při usmrcení poškozeného, jestliže z újmy při ublížení na zdraví 
nebo při usmrcení, ke které se tyto náklady vážou, vznikl nárok na 
pojistné plnění.

Článek 7
Speciální výluky z pojištěni

1. Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé:
a) v důsledku vady, kterou měla pojištěná věc Již v době vzniku pojiš­

tění a která byla nebo mohla být známa pojistníkovi nebo pojiště­
nému;

b) v důsledku chyby projektové dokumentace;
c) vynaložením nákladů na opravu vadného materiálu nebo chybně 

provedené práce. Tato výluka se však vztahuje pouze na bezpro­
středně postižené části a neplatí pro škody na správně zhotove­
ných bezvadných částech, které vznikly při poškozeni nebo zničeni 
budovaného díla v důsledku vady materiálu nebo chybně prove­
denou prací;

d) chybně provedenou prací při opravě, servisu, údržbě budovaného 
stavebního nebo montážního díla;

e) běžným nebo předčasným opotřebením, únavou materiálu;
f) přímým a dlouhodobým působením biologických, chemických, 

tepelných vlivů, působením smogu, znečištěním, odpařením, za­
kalením;

g) vzlínáním, pronikáním, prosakováním nebo zvýšením hladiny 
podzemní vody není-li však přímým důsledkem povodně či zápla­
vy, působením vlhkosti a plísní;

h) sesedáním, vznikem prasklin, smršťováním, roztažením nebo vy­
dutím věci;

i) vdůstedku přerušení dodávky jakýchkoliv druhů médií (např. voda, 
plyn, elektrická energie apod.);

j) ztuhnutím v zásobnících, pecích, výrobních linkách, potrubí nebo 
jiných podobných zařízení, které slouží k uchování nebo přepravě;

k) únikem taveniny;
l) působením větru, který nedosáhl intenzity vichřice;
m) působením jiných atmosférických podmínek, které mohou běžně 

v daném období nastat;
n) hmyzem, zvířaty a chorobami;
o) v souvislosti s nakládáním se střelivem, pyrotechnikou, výbušni­

nami, nebezpečnými chemickými látkami nebo nebezpečnými 
odpady;

p) zemětřesením, které v místě pojištění nedosáhlo alespoň 6. stupně 
mezinárodní stupnice MSK;

q) v důsledku povodně, při které nebylo v místě pojištění, které není 
v pojistné smlouvě přesně specifikováno, dosaženo lOIetého ma­
ximálního průtoku, tj. průtoku, který je dosažen nebo překročen 
průměrné jedenkrát za deset let (tzv. 10letá voda);

r) výbuchem, ke kterému dojde v hlavních střelných zbraní nebo 
zbraňových systémech a výbuchem v zařízeních, ve kterých se 
energie výbuchu cíleně využívá;

s) zatečením neuzavřenými vnějšími stavebními otvory a v souvis­
losti s tim, že pojištěná budova, stavba měla odstraněnou, neú­
plnou nebo provizorně provedenou střešní krytinu (fólie, apod.) 
nebo na ní byty prováděny stavební práce,

2. Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé na:
a) mobilních telefonech a ručním elektrickém nářadí;
b) následné ztráty všeho druhu zejména ztráty z prodleni, ztráty trhu 

nebo kontraktu, nedodržení sjednaného výkonu, ztráty nebo po­
škození zjištěných poprvé při inventuře.

c) na záznamech a programech, které jsou umístěny na elektronic­
kých nosičích dat zvuku a obrazu;

d) na majetku zvláštní hodnoty;
e) na vozidlech s registrační značkou, na letadlech a plavidlech.

3. Pojištění se nevztahuje, pokud není v pojistné smlouvě ujednáno Ji­
nak, na škody vzniklé:
a) odcizením věci krádeží vloupáním a odcizením věci krádeží loupeží;
b) vandalismem;
c) malbami, nástřiky, rytím nebo polepením předmětu pojištění z ne­

chráněných veřejně přístupných míst (graffiti).

Článek 10
Pojistné plněni, pojistný princip

1. Pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí nastalých 
v průběhu jednoho pojistného roku nesmí převýšit výši limitu pojist­
ného plněni sjednaného v pojistné smlouvě, není-li ujednáno jinak.

2. Mělo-li porušení povinností (pojistníka nebo pojištěného) uvedených 
ve VPPOD, v těchto DPP nebo v příslušných smluvních doložkách vliv 
na vznik pojistné události, její průběh, na zvětšení rozsahu jejích ná­
sledků nebo na zjištění či určeni výše pojistného plnění, má pojistitel 
právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto poru­
šení na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit.

3. Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je skutečnost, že ke 
škodné události došlo v době trvání pojištění a pojištěný za újmu od­
povídá v důsledku svého jednání nebo vztahu z doby trvání pojištění, 
není-li ujednáno jinak.

Článek 11
Speciální výluky z pojištěni

1. Pojištění odpovědnosti se nevztahuje na povinnost pojištěného na­
hradit újmu vzniklou:
a) na převzaté přepravované věci;
b) v souvislosti s plněním závazku vyplývajícího ze smlouvy o přepra­

vě nebo ze smlouvy o obstarání přepravy;
c) na nehmotném majetku;
d) na přirozených právech člověka nesouvisejících s újmou při ublíže­

ní na zdraví a při usmrcení;
e) informací nebo radou;
f) v souvislosti s činností, u které právní předpis ukládá povinnost 

uzavřít pojištění odpovědnosti;
g) zavlečením, rozšířením nebo přenosem nakažlivé choroby lidí, zví­

řat nebo rostlin;
h) v souvislosti s nakládáním se střelivem, pyrotechnikou, výbušni­

nami, nebezpečnými chemickými látkami nebo nebezpečnými 
odpady;

i) chvěním, odstraněním nebo zeslabením nosného či podpírajícího 
prvku;

j) v souvislosti s vlastnictvím či oprávněným užíváním nemovité věci 
s výjimkou vlastnictví či oprávněného užívání budovaného sta­
vebního nebo montážního díla;

k) na samotném budovaném stavebním nebo montážním díle;
l) vadou výrobku, jež byl uveden na trh nebo vadou poskytnuté prá­

ce, Jež se projeví po jejím předáni.
2. Pojistitel neposkytne pojistné plnění za újmu vzniklou:

a) osobám blízkým pojištěnému;
b) osobám blízkým spolupojlštěným právnickým nebo fyzickým oso­

bám nebo osobám, které se spolupojištěnými právnickými nebo 
fyzickými osobami trvale žijí ve společné domácnosti;

Oddíl II. Pojištění odpovědnosti

Článek 8
Předmět pojištění

1. Předmětem pojištění odpovědnosti je právním předpisem stanovené 
povinnost pojištěného nahradit poškozenému dále specifikovanou 
újmu vznikla-li pojištěnému povinnost k její náhradě v souvislosti s:
a) realizací budovaného stavebního nebo montážního díla;
b) vlastnictvim nebo jiným oprávněným užíváním stavebního nebo 

montážního díla.
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to ohraničenými prostory sousedící a spolu tvoříc! jeden ohraniče­
ný prostor náležející jedné fyzické nebo právnické osobě; 

c) ohraničený prostor určený k výstavbě (stavební pozemek). 
Pozemek musí být označen parcelním číslem pozemku nebo číslem 
stavební parcely.

16. Provedenou prací vykonaná fyzická práce při budování stavebního 
nebo montážního budovaného díla, rovněž provedená práce při opra­
vě, servisu a údržbě. Za provedenou práci se nepovažuje duševní prá­
ce (například poskytnutí odborné služby, poskytnutí grafické úpravy, 
poskytnutí SW, poradenství, konzultační činnost a další).

17. Povodní zaplavení místa pojištění vodou, která se vylila z břehů vod­
ních toků nebo z břehů nádrží nebo tyto břehy a hráze protrhla nebo 
byla způsobena náhlým a neočekávaným zmenšením průtočného pro­
filu toku. Pojistnou událostí z důvodu pojistného nebezpečí povodeň je 
takové poškození nebo zničení pojištěné věci, které bylo způsobeno:
a) přímým působením vody z povodně na předmět pojištění;
b) předměty unášenými vodou z povodně.

18. Provozuschopným stavem stav předmětu pojištění, ve kterém je po 
dokončeném přejímacím testu a zkušebním provozu schopen plnit 
určené funkce a dodržovat hodnoty parametrů v mezích stanovených 
technickou dokumentací.

19. Převzatou věcí věc movitá, která není ve vlastnictví pojištěného, kte­
rou však pojištěný převzal, a má být předmětem jeho závazku, tj. (a) 
věc, kterou pojištěný převzal za účelem provedené objednané činnos­
ti (zpracování, oprava, úprava, úschova, prodej, uskladnění, poskytnu­
tí odborné pomoci apod.) anebo (b) věc, kterou pojištěný převzal do 
oprávněného užívání. Za převzatou věc se nepovažuje majetek, který 
pojištěný převzal za účelem splnění závazku vyplývajícího ze smlouvy 
o přepravě nebo smlouvy o obstarání přepravy.

20. Přirozenými právy člověka základní lidská práva a svobody chráněné 
Listinou základních práv a svobod České republiky upravené první částí 
zákona č. 89/2012 Sb„ občanského zákoníku v platném znění, například 
právo na život, právo na lidskou důstojnost a osobní čest, právo na dob­
rou pověst, právo na ochranu před neoprávněným zásahem do soukro­
mého a rodinného života, právo vlastnit majetek a další.

21. Ručním nářadím, sada nástrojů nějaké řemeslné profese nebo jiné 
úzce specializované manuální činnosti.

22. Subdodavatelem osoba, jejíž dodávka je součástí pojištěného budo­
vaného díla a je obsažena v jeho hodnotě (pojistné částce).

23. Spolupojištěnou osobou právnická nebo fyzická osoba, specifikova­
ná v pojistné smlouvě, na jejichž majetek a odpovědnost se pojištění 
vztahuje.

24. Stavebními a montážními stroji účelové, obvykle mechanické nebo 
elektromechanické zařízení s vlastním pohonem tj. využívající jiné než 
svalové energie, které jsou využívané k výstavbě pojištěného budova­
ného stavebního nebo montážního díla.

25. Újmou při ublížení na zdraví a při usmrcení majetková a nemajet- 
ková újma při ublížení na zdraví a při usmrcení včetně duševní útrapy, 
rovněž i duševní útrapy vzniklé manželu, rodiči, dítěti nebo jiné osobě 
blízké.

26. Vandalismem úmyslné poškozeni a úmyslné zničení předmětu pojiš­
tění.

27. Vichřicí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybu­
je v místě pojištění rychlostí nejméně 75 km/hod (tj. 20,8 m/sec). 
Nemůže-li být rychlost hmoty vzduchu v místě pojištění spolehlivě 
zjištěna, musí pojištěný prokázat, že v okolí došlo k poškození i jiných 
staveb v bezvadném stavu, popř. k jiným průvodním znakům vichřice 
(např. lesní polomy apod.). Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojist­
ného nebezpečí je takové poškození nebo zničení předmětu pojiště­
ní, které bylo způsobeno:
a) přímým působením vichřice;
b) tím, že vichřice strhla část budovy, stromy nebo jiné předměty na 

předmět pojištění;
c) v příčinné souvislosti s tím, že vichřice poškodila části staveb.

28. Zařízením a vybavením staveniště, stacionární a mobilní movi­
té věci, které se používají k výstavbě budovaného stavebního nebo 
montážního díla a které nejsou vybaveny vlastním pohonem.

29. Záplavou zaplavení místa pojištění:
a) vodou ze zaplavených územních celků bez přirozeného odtoku, 

způsobených atmosférickými srážkami, jejichž následkem je vy­
tvoření souvislé vodní hladiny;

a) přívaly vody způsobené deštěm nebo poruchou vodního díla.
30. Zhotovitelem právnická nebo fyzická osoba, která provádí výstavbu 

budovaného stavebního nebo montážního díla a je uvedena v písem­
né smlouvě o zhotovení díla, které je předmětem pojištění, jako osoba 
dodávající (zhotovitel nebo objednavatel).

c) společníkům pojištěného, osobám jim blízkým nebo osobám, kte­
ré s nimi trvale žijí ve společné domácnosti;

d) právnické osobě, ve které pojištěný vykonává funkci statutárního 
orgánu.

Oddíl III. Výklad pojmů pro pojištěni majetku a odpovědnosti

Článek 12
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1. Budovaným stavebním nebo montážním dílem stavební nebo 

montážní celek, který je realizován dle patřičné projektové dokumen­
tace, zejména na základě uzavřené písemné smlouvy o zhotovení díla 
mezi objednatelem a zhotovitelem.

2. Čistou finanční újmou majetková újma na jmění (škoda na jmění), 
která vznikla jinak než jeho poškozením, zničením nebo pohřešová­
ním a nemá původ v předcházející majetkové újmě na jmění.

3. Demoličními náklady náklady, vynaložené pojištěným na demoliční, 
vyklízecí nebo bourací práce v souvislosti s výstavbou nebo montáží 
stavebního nebo montážního díla.

4. Informací nebo radou poskytnutí neúplné nebo nesprávné infor­
mace nebo škodlivé rady za odměnu tím, kdo se hlásí jako příslušník 
určitého stavu nebo povolání k odbornému výkonu nebo jinak vystu­
puje jako odborník, pokud informaci nebo radu poskytne v záležitosti 
svého vědění nebo dovednosti.

5. Jměním souhrn majetku (hmotný a nehmotný majetek) a dluhů pat­
řící jedné právnické nebo fyzické osobě. Hmotný majetek je hmotná 
věc, jež je ovladatelnou částí vnějšího světa, a která má povahu samo­
statného předmětu (věc movitá a věc nemovitá). Nehmotný majetek 
jsou práva, jejichž povaha to připouští, a jiné věci bez hmotné pod­
staty, například absolutní majetková práva (vlastnická práva, věcná 
práva k cizím věcem, zástavní právo, dědické právo a další), relativní 
majetková práva (práva ze smlouvy, autorská práva a další) a další.

6. Majetkovou újmou na jmění újma na jmění (škoda), která vznikla 
jeho poškozením, zničením nebo pohřešováním.

7. Montážní výstrojí a zařízením nástroje sloužící k pomoci při vykoná­
vání práce na budovaném stavebním nebo montážním díle např. ruč­
ní nářadí, svářecí agregáty apod.

8. Nemovitými věcmi pozemky, podzemní stavby se samostatným úče­
lovým určením a stavby zřízené na pozemku, který není ve vlastnictví 
pojištěného, včetně jejich součástí a příslušenství.

9. Objednatelem právnická nebo fyzická osoba, která je uvedena v pí­
semné smlouvě o zhotovení díla, které je předmětem pojištění, jako 
osoba objednávací.

10. Odcizením věci přivlastnění sl předmětu pojištění, jeho části nebo 
jeho součásti tak, že sejí pachatel zmocnil:
a) tím, že čin spáchal na předmětu pojištění, který měla oprávněná 

osoba na sobě nebo při sobě;
b) krádeží vloupáním;
c) loupežným přepadením.

11. Odcizení věci krádeží vloupáním přivlastnění si předmětu pojištění, 
jeho části nebo jeho součásti způsobem, při kterém pachatel proka­
zatelné překonal překážky a zmocnil se jí jedním z dále uvedených 
způsobů:
a) do uzamčeného místa pojištění se dostal tak, že je otevřel nástroji, 

které nejsou určeny k jeho řádnému otevírání;
b) do uzamčeného místa pojištění se dostal jinak než dveřmi;
c) uzamčené místo pojištěni otevřel originálním klíčem nebo legál­

ně zhotoveným duplikátem, jehož se zmocnil krádeží vloupáním 
nebo loupeží.

Za odcizení věcí krádeží vloupáním se nepovažuje přivlastnění si 
předmětu pojištění, jeho části nebo jeho součásti v případech, kdy 
ke vniknutí do uzamčeného místa pojištění došlo nezjištěným způso­
bem (např. beze stop násilí, použitím shodného klíče).

12. Odcizení věci loupeží přivlastnění si předmětu pojištění, jeho čás­
ti nebo jeho součásti tak, že pachatel použil proti oprávněné osobě 
nebo jiné osobě pověřené oprávněnou osobou násilí nebo pohrůžky 
bezprostředního násilí.

13. Osobou blízkou příbuzný v řadě přímé, sourozenec, manžel nebo 
partner a další osoby v poměru rodinném či obdobném, osoby se- 
švagřené nebo osoby, které spolu trvale žijí.

14. Pojistným rokem doba dvanácti měsíců po sobě jdoucích; první po­
jistný rok začíná dnem určeným v pojistné smlouvě jako počátek po­
jištění.

15. Pozemkem:
a) ohraničený prostor, na kterém je stavba umístěna a je s ním pevné 

spojena;
b) ohraničený prostor přináležející k jinému ohraničenému prostoru, 

na kterém je stavba umístěna, případně ohraničený prostor s těmi-

Článek 13
Závěrečné ustanoven/

Tyto Doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 1. května 2016
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tyto údaje změnit na základě později uzavřené pojistné smlouvy. 
Není-li ujednáno jinak, platí, že pojistná smlouva a právní vztahy z ní 
vyplývající se řídí právním řádem České republiky a pro spory z pojist­
né smlouvy jsou rozhodující příslušné soudy České republiky. 
Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou VPPOD, příslušné DPP, případ­
ně příslušné ZPP a přílohy k pojistné smlouvě.
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Článek 5
Práva a povinnosti pojistníka a pojištěného

Pojistník a pojištěný jsou povinni pravdivě a úplně zodpovědět písem­
né dotazy pojistitele, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, 
jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých podmínek. Povin­
nost se považuje za řádně splněnou, nebylo-li v odpovědi zatajeno nic 
podstatného.
Pojistník má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli 
všechny změny týkající se sjednaného pojištění. Skutečnosti, o kterých 
ví, že nastanou, je povinen oznámit již předem.
Pojištěný má povinnost dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména 
nesmí porušovat povinnosti směřující k odvrácení nebo zmenšení ne­
bezpečí ani strpět jejich porušování třetími osobami. Pokud pojistná 
událost již nastala, je pojištěný povinen učinit taková opatření, aby se 
vzniklá újma již nezvětšovala.
Pojištěný má povinnost oznámit orgánům činným v trestním řízení 
újmu, která vznikla za okolností vzbuzujících podezření ze spáchání 
trestného činu nebo pokusu o něj.
Pojištěný má povinnost poskytnout pojistiteli součinnost potřebnou 
ke zjištění příčin újmy, podat pravdivá vysvětlení o jejím vzniku a roz­
sahu a předložit potřebné doklady, které si pojistitel vyžádal.
Pojistník nebo pojištěný má povinnost zabezpečit vůči jinému práva, 
která na pojistitele přecházejí.
Pojistník nebo pojištěný má povinnost neprodleně pojistiteli oznámit, 
že v souvislosti se škodnou událostí bylo proti pojištěnému nebo jeho 
zaměstnanci zahájeno trestní, správní nebo rozhodčí řízení.
Pojistník nebo pojištěný má povinnost bezodkladné sdělit pojistite­
li, že poškozený uplatňuje právo na náhradu újmy přímo proti němu 
nebo u soudu nebo u jiného příslušného orgánu. V řízení o náhradě 
újmy ze škodné události je pojistník nebo pojištěný povinen postupo­
vat v souladu s pokyny pojistitele, zejména má pojištěný povinnost ne­
přistoupit na jakékoliv vyrovnání bez předchozího souhlasu pojistitele. 
Pojistník nebo pojištěný má povinnost oznámit pojistiteli bez zbyteč­
ného odkladu, že uzavřel další pojištění proti témuž pojistnému ne­
bezpečí, uvést ostatní pojistitele a limity pojistného plnění ujednané 
v ostatních pojistných smlouvách.
Pojistník nebo pojištěný nesmí bez pojistitelova souhlasu učinit nic, co 
zvyšuje pojistné nebezpečí, ani to třetí osobě dovolit; zjistí-li až doda­
tečně, že bez pojistitelova souhlasu dopustil, že se pojistné nebezpečí 
zvýšilo, pojistiteli to bez zbytečného odkladu oznámí. Je-li pojištěno 
cizí pojistné riziko, má tuto povinnost pojištěný.
Je-li pojistníkem ve sjednaném pojištění spotřebitel, má právo na tzv. 
mimosoudní řešení spotřebitelského sporu vzniklého ze sjednaného 
pojištění. Věcné příslušným orgánem mimosoudního řešení spotřebi­
telských sporů je Česká obchodní inspekce (internetová adresa České 
obchodní inspekce: www.coi.cz).

1.

2.

3.
Článek 1

Úvodní ustanovení

1. Pojištění odpovědnosti, které sjednává Česká podnikatelská pojišťov­
na, a.s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel) se řídí pojistnou 
smlouvou, těmito Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění 
odpovědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD), příslušnými Doplňkový­
mi pojistnými podmínkami (dále jen DPP), příslušnými Zvláštními po­
jistnými podmínkami (dále jen ZPP) a příslušnými ustanoveními záko­
na č, 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění.

2. Pojištění odpovědnosti je pojištěním škodovým.

4.

5.

6.

7.Článek 2
Předmět pojištění

8.Předmětem pojištění odpovědnosti je právním předpisem stanovená po­
vinnost k náhradě újmy specifikované v příslušných DPP, ZPP nebo v po­
jistné smlouvě, vznikla-li pojištěnému povinnost k náhradě újmy v rozsahu 
a ve výši určené zákonem, těmito VPPOD, příslušnými DPP, ZPP a pojistnou 
smlouvou.

9.
Článek 3

Územní platnost pojištění

Pojištění odpovědnosti se vztahuje na škodné události, které nastanou 
na místě uvedeném v příslušných DPP, ZPP nebo v pojistné smlouvě jako 
územní platnost pojištění.

10.

Článek 4
Pojistná smlouva, vznik a změny pojištění

1. Pojistnou smlouvou se pojistitel zavazuje vůči pojistnikovi poskytnout 
třetí osobě pojistné plnění, nastane-li nahodilá událost krytá pojištěním 
(pojistná událost) a pojistník se zavazuje zaplatit pojistiteli pojistné.

2. Pojistná smlouva vyžaduje písemnou formu, není-li pojištění ujednáno 
na dobu kratší než jeden rok. Totéž platí i pro všechna právní jednání 
týkající se pojištění, není-li ujednáno jinak.

3. Přijal-li pojistník nabídku včasným zaplacením pojistného, ve výši uve­
dené v nabídce, považuje se písemná forma smlouvy za zachovanou.

4. Pojištění vzniká prvním dnem následujícím po dni uzavření pojist­
né smlouvy, nebylo-li dohodnuto, že vznikne již uzavřením pojistné 
smlouvy nebo později.

5. V pojistné smlouvě lze ujednat, že pojištění odpovědnosti se vztahuje 
i na dobu přede dnem uzavření pojistné smlouvy.

6. Změn v pojistné smlouvě, které mají vliv na výši pojistného nebo roz­
sah pojištění, lze dosáhnout pouze písemnou dohodou účastníků, ji­
nak jsou neplatné. Pro změny v pojistné smlouvě, které nemají vliv na 
výši pojistného nebo rozsah pojištění, není povinná písemná forma, 
pojistník může takovou změnu oznámit telefonicky nebo elektronic­
kou poštou, pojistitel může rovněž využít prostředky elektronické ko­
munikace, pokud je pojistník výslovně v pojistné smlouvě neodmítl. 
Pojistitel může použít adresu trvalého pobytu, resp. sídla, pojistníka 
i pojištěného uvedenou v pojistné smlouvě ve všech dříve uzavřených 
pojistných smlouvách. Analogicky může pojistitel v pojistné smlouvě

11.

Článek 6
Práva a povinnosti pojistitele

Pojistitel je povinen předat pojistnikovi pojistnou smlouvu včetně po­
jistných podmínek a veškeré přílohy k pojistné smlouvě. Dojde-li ke 
ztrátě, poškození či zničení pojistné smlouvy, vydá pojistitel na žádost 
a náklady pojistníka druhopis pojistné smlouvy.
Pojistitel je povinen v případě uzavření pojistné smlouvy formou ob­
chodu na dálku neprodleně po uzavření pojistné smlouvy předat či 
odeslat dohodnutým komunikačním prostředkem pojistnou smlouvu 
včetně pojistných podmínek a veškeré přílohy k pojistné smlouvě. 
Pojistitel je povinen v případě vzniku pojistné události dohodnout 
s pojištěným další postup a vyžádat si potřebné doklady. Bez zbyteč­
ného odkladu provést šetření nutné ke zjištění existence a rozsahu po­
vinnosti plnit a sdělit výsledky osobě, která uplatnila právo na pojistné 
plnění.
Pojistitel je povinen umožnit pojistnikovi a pojištěnému nahlédnout 
do podkladů pojistitele týkajících se šetřené škodné události a pořídit 
si jejich kopie.

1.

2.

3.

4.
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Pojistitel je povinen vrátit na žádost pojistníka nebo pojištěného do­
klady, které pojistiteli zapůjčili ke sjednání pojištění nebo v souvislosti 
se šetřením škodné události.
Pojistitel má právo na zákonný úrok z prodlení, jakož i na jeniu vzniklé 
náklady spojené se zpracováním a doručením upomínek, pokud je po- 
jistník v prodlení s placením pojistného.
Pojistitel má právo odečíst od pojistného plnění splatné pohledávky 
pojistného nebo jiné pohledávky z pojištění. To neplatí, jedná-li se 
o povinnost poskytnout pojistné plnění z povinného pojištění.

5. vědní doby pojištění zaniká; v tomto případě má pojistitel právo 
na poměrnou část pojistného odpovídající sjednané době trvání 
pojištění;

d) písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka do třech měsíců ode 
dne oznámení vzniku pojistné události; uplynutím jednoměsíční 
výpovědní doby pojištění zaniká; pokud výpověď podal pojistník, 
náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž do­
šlo k pojistné události; jednorázové pojistné náleží pojistiteli celé, 
není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak;

e) písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka ke konci pojistného 
období, je-li sjednáno běžné pojistné; je-li však výpověď doruče­
na druhé smluvní straně později než šest týdnů přede dnem, ve 
kterém uplyne pojistné období, zaniká pojištění odpovědnosti ke 
konci následujícího pojistného období;

f) nezaplacením pojistného, a to marným uplynutím lhůty stanovené 
pojistitelem nejméně v trváni jednoho měsíce ode dne doručení 
upomínky o zaplacení pojistného (upomínka pojistitele musí obsa­
hovat upozornění, že pojištění zanikne, nebude-li pojistné zaplace­
no ani v dodatečné lhůtě);

g) písemnou výpovědí pojistníka do jednoho měsíce ode dne, kdy mu 
bylo doručeno oznámení o převodu pojistného kmene nebo jeho 
části nebo o přeměně pojistitele, nebo kdy bylo zveřejněno ozná­
mení, že pojistiteli bylo odňato povolení k provozování pojišťovací 
činnosti; uplynutím osmidenní výpovědní doby pojištění zaniká;

h) odstoupením pojistitele od pojistné smlouvy; zodpoví-li zájemce 
o pojištění při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo pojistník 
při jednání o změně pojistné smlouvy nebo pojištěný úmyslně 
nebo z nedbalosti nepravdivě nebo neúplně písemné dotazy po­
jistitele týkající se skutečností, které mají význam pro pojistitelovo 
rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých 
podmínek a zatají v odpovědi něco podstatného, má pojistitel 
právo od pojistné smlouvy odstoupit, prokáže-li, že by po pravdi­
vém a úplném zodpovězení dotazů pojistnou smlouvu neuzavřel; 
toto právo může pojistitel uplatnit do dvou měsíců ode dne, kdy 
takovou skutečnost zjistil nebo musel zjistit, jinak právo zanikne; 
odstoupil-li pojistitel od smlouvy, má právo započíst si přiměřené 
náklady spojené se vznikem a správou pojištění; odstoupi li pojis­
titel od smlouvy a získal-li již pojistník, pojištěný nebo jiná osoba 
pojistné plnění, nahradí do jednoho měsíce ode dne, kdy se od­
stoupení stane účinným pojistiteli to, co ze zaplaceného pojistného 
plnění přesahuje zaplacené pojistné;

i) odstoupením pojistníka od pojistné smlouvy; pojistník má právo 
od smlouvy odstoupit, dotáže-li se v písemné formě pojistitele na 
skutečnosti týkající se pojištění a pojistitel nezodpoví tyto dotazy 
pravdivě a úplně; odstoupi-li pojistník od smlouvy, nahradí mu po­
jistitel do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane účin­
ným, zaplacené pojistné snížené o to, co již případně z pojištění 
plnil;

j) dnem doručení oznámení o odmítnutí pojistného plnění za před­
pokladu, že příčinou pojistné události byla skutečnost:
i. o které se pojistitel dozvěděl až po vzniku pojistné události,
ii. kterou při sjednávání pojištění nebo jeho změny nemohl zjistit 

v důsledku zaviněného porušení povinností zájemce o pojiště­
ní při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo pojistníka při 
jednání o změně pojistné smlouvy nebo pojištěného, pravdivě 
nebo úplně zodpovědět písemné dotazy pojistitele týkající se 
skutečností, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, jak 
ohodnotí pojistné riziko, pojistné nebezpečí, zda je pojistí a za 
jakých podmínek a nezatajit v odpovědi něco podstatného a

iii. pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavírání smlouvy 
tuto smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel za jiných pod­
mínek;

k) zánikem pojistného zájmu za trvání pojištění; pojistitel má však 
právo na pojistné až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu 
dozvěděl;

l) zánikem pojistného nebezpečí, pojistného rizika za trváni pojištění;
m) smrtí pojištěné fyzické osoby.

2. Jestliže oprávněná osoba uvede při uplatňování práva na plnění z po­
jištění vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje týkající se roz­
sahu pojistné události nebo podstatné údaje týkající se této pojistné 
události zamlčí, má pojistitel právo plnění z pojistné smlouvy odmít­
nout, Dnem odmítnutí pojistného plnění pojištění zaniká.

3. V případě uzavření pojistné smlouvy formou obchodu na dálku má po­
jistník právo bez udání důvodu odstoupit od pojistné smlouvy ve lhůtě 
čtrnácti dnů ode dne uzavření pojistné smlouvy nebo ode dne, kdy 
mu byly sděleny pojistné podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na 
jeho žádost po uzavření pojistné smlouvy.
Odstoupí-li pojistník od smlouvy uzavřené formou obchodu na dálku, 
vrátí mu pojistitel bez zbytečného odkladu, nejpozději však do třiceti 
dnů ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné; 
přitom má právo odečíst si, co již z pojištění plnil. Bylo-li však pojistné 
plnění vyplaceno ve výši přesahující výši zaplaceného pojistného, vrátí

6.

7.

Článek 7
Pojistné a doba trvání pojištěni 

Pojistné je úplatou za sjednané pojištění.
Pojistné je sjednáno jako běžné pojistné, pokud není v pojistné smlou­
vě sjednáno jako pojistné jednorázové.
Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavření pojistné smlouvy, 
není-li ujednáno jinak.
Je-li v pojistné smlouvě ujednána úhrada pojistného za pojistná ob­
dobí, může pojistitel tuto skutečnost zohlednit při stanovování výše 
pojistného v závislosti na počtu pojistných období.
Zanikne-li pojištění v důsledku pojistné události, náleží pojistiteli po­
jistné do konce pojistného období, v němž pojistná událost nastala; 
v takovém případě náleží pojistiteli jednorázové pojistné vždy celé. 
Pojistitel může poskytnout slevu z pojistného (bonus) nebo přirážku 
na pojistném (malus) v závislosti na frekvenci pojistných událostí a výši 
vyplaceného pojistného plnění v uplynulých pojistných obdobích. 
Pojistitel má právo v souvislosti se změnami podmínek rozhodných 
pro stanovení výše pojistného, zejména z důvodu škodní inflace 
(souhrn vnějších vlivů nezávislých na vůlí pojistitele vedoucích ke 
zvyšování pojistného plnění nebo nákladů pojistitele, např. zvýšení 
cen zboží a služeb, počtu a výše škod, rozsahu pojistné ochrany dané 
zákonem, zvýšení daní) upravit nově výši pojistného na další pojistné 
období. Pojistitel je povinen nové stanovenou výši pojistného sdělit 
pojistníkovi nejpozději dva měsíce přede dnem splatnosti pojistného 
za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit. Pokud 
pojistník s touto změnou nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatnit do 
jednoho měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného 
dozvěděl. V takovém případě pojištění zanikne uplynutím pojistného 
období, na které bylo pojistné zaplaceno.

1.
2.

3.

4.

5.

6.

7.

Článek 8
Přerušení pojištění

O přerušení pojištění odpovědnosti může pojistník požádat pojistitele 
pouze z vážných důvodů, které nestojí na straně pojistníka a podstat­
ným způsobem ovlivňují postavení pojistníka, pojistné riziko, pojistné 
nebezpečí nebo i jiné skutečnosti související s pojištěním. Pojistitel má 
právo si vyžádat od pojistníka doplňující informace k ověření důvodů 
uvedených pojistníkem jako důvody přerušení pojištění. Rozhodnutí 
o akceptaci žádosti pojistníka o přerušení pojištění přísluší pojistiteli. 
V jednom pojistném roce může být pojištění odpovědnosti přerušeno 
jen jedenkrát, přičemž minimální doba přerušení musí činit alespoň 
jeden měsíc. Pojištění odpovědnosti může být přerušeno na základě 
písemné žádosti pojistníka doručené pojistiteli alespoň jeden měsíc 
před uvažovaným datem přerušení pojištění.
Přeruší-li se pojištění odpovědnosti během pojistné doby, netrvá za 
přerušení povinnost platit pojistné a nevzniká právo na plnění z udá­
lostí, které v době přerušení nastaly a byly by jinak pojistnými událost­
mi. Doba přerušení pojištění se započítává do pojistné doby, jen je-li to 
výslovné ujednáno v pojistné smlouvě.
Povinné pojištění odpovědnosti nelze přerušit, existují-li zákonné dů­
vody jeho trvání.
Pro nezaplacení pojistného se pojištění nepřerušuje.

1.

2.

3.

4.

Článek 9
Zánik pojištěni

Pojištění odpovědnosti zaniká:
a) uplynutím pojistné doby, na kterou bylo pojištění odpovědnosti 

sjednáno; je-li sjednáno pojištění odpovědnosti na dobu určitou, 
lze v pojistné smlouvě ujednat, že uplynutím této doby pojištění 
odpovědnosti nezanikne, pokud pojistitel nebo pojistník nejméně 
šest týdnů před uplynutím pojistné doby druhé straně písemně ne­
sdělí, že nemá zájem na dalším trvání pojištění;

b) písemnou dohodou pojistitele a pojistníka; k platnosti dohody 
o zániku pojištění odpovědnosti se vyžaduje, aby v ní strany ujed­
naly, jak se vyrovnají; není-li ujednán okamžik zániku pojištění, pla­
tí, že pojištění zaniklo dnem, kdy dohoda nabyla účinnosti;

c) písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka do dvou měsíců 
ode dne uzavření pojistné smlouvy; uplynutím osmidenní výpo-

1.
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19. Pojistitel nahradí pojištěnému účelně vynaložené náklady odpovídající 
nejvýše mimosmluvní odměně advokáta:
a) za obhajobu pojištěného v přípravném řízení a před soudem prv­

ního stupně v trestním řízení vedeném proti němu v souvislosti se 
vznikem újmy;

b) občanského soudního řízení o náhradě újmy v prvním stupni, jest­
liže toto řízení bylo nutné ke zjištění odpovědnosti pojištěného 
nebo výše náhrady vzniklé újmy, pokud je pojištěný povinen tyto 
náklady nahradit;

c) za obhajobu pojištěného před odvolacím soudem, náklady mi­
mosoudního projednávání nároku poškozeného na náhradu újmy 
a jiné náklady, pouze za předpokladu, že se pojistitel k úhradě tako­
výchto nákladů písemně zavázal,

20. Nad rámec sjednaného základního limitu pojistného plnění uhradí 
pojistitel zachraňovací a jiné náklady účelně vynaložené pojistníkem, 
pojištěným nebo jinou osobou:
a) při odvrácení bezprostředně hrozící pojistné události na zmírnění 

následků již nastalé pojistné události,
b) povinnost odklidit poškozený pojištěný majetek nebo jeho zbytky 

z hygienických, ekologických či bezpečnostních důvodů včetně ná­
hrady škody, kterou při této činnosti utrpěla.
Pojistitel uhradí prokazatelně vynaložené zachraňovací náklady, 
maximálně do výše 10 % sjednané pojistné částky nebo sjednané­
ho limitu pojistného plnění, není-li v pojistné smlouvě ujednáno 
jinak, s výjimkou nákladů, které byly vynaloženy na záchranu života 
nebo zdraví osob, kde je výše omezena 30% sjednaného základní­
ho limitu pojistného plnění.

Zachraňovací náklady, které pojistník vynaložil se souhlasem pojisti­
tele a k nimž by jinak nebyl povinen, je pojistitel povinen uhradit bez 
omezení. Vynaložil-li zachraňovací náklady pojištěný nebo jiná osoba 
nad rámec stanovených jiným zákonem, má proti pojistiteli stejné 
právo na náhradu účelně vynaložených zachraňovacích nákladů jako 
pojistník.

pojistník, popřípadě pojištěný, pojistiteli částku zaplaceného pojistné­
ho plnění, která přesahuje zaplacené pojistné.

4. Dnem smrti pojistníka (odlišného od pojištěného) nebo dnem jeho zá­
niku bez právního nástupce vstupuje do pojištění pojištěný. Oznámí-li 
však pojistiteli v písemné formě do třiceti dnů ode dne pojistníkovy 
smrti, nebo ode dne jeho zániku, že na trvání pojištění nemá zájem, 
zaniká pojištění dnem smrti, nebo dnem zániku pojistníka.

Článek 10
Škodná a pojistná událost

1. Škodnou událostí je vznik újmy, která by mohla být důvodem vzniku 
práva na pojistné plnění.

2. Pojistnou událostí se rozumí nahodilá škodná událost krytá pojištěním, 
se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné pl­
nění.

Článek 11
Pojistné plnění, náklady na soudní řízení, zachraňovací náklady

1. Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění v rozsahu a za podmí­
nek stanovených pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou.

2. Právo na pojistné plnění vzniká oprávněné osobě.
3. Pojistitel zahájí bez zbytečného odkladu po oznámení události, se kte­

rou ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu, spojuje požadavek na 
pojistné plnění, šetření nutné ke zjištění existence a rozsahu jeho po­
vinnosti plnit. Setření je skončeno sdělením jeho výsledků osobě, kte­
rá uplatnila právo na pojistné plnění; na žádost této osoby jí pojistitel 
v písemné formě zdůvodní výši pojistného plnění, popřípadě důvod 
jeho zamítnutí.

4. Nelze-li ukončit šetření do tří měsíců ode dne oznámení pojistné 
události, pojistitel v písemné formě sdělí, proč nelze šetření ukončit. 
Pojistitel poskytne oprávněné osobě na její žádost na pojistné plnění 
přiměřenou zálohu; to neplatí, je-li rozumný důvod poskytnutí zálohy 
odepřít.

5. Horní mez pro ohlášení škodné události po skončení trvání pojištěni 
nesmí být delší než taková, která je dána zákonným předpisem.

6. Pojistné plnění je splatné do patnácti dnů poté, kdy pojistitel skončil 
šetření.

7. Pojištěný se podílí na pojistném plnění z každé pojistné události část­
kou sjednanou v pojistné smlouvě nebo v pojistných podmínkách 
(spoluúčast, integrální franšíza). Tuto částku pojistitel odečítá od po­
jistného plnění vypláceného oprávněné osobě.

8. Pojistitel poskytne pojistné plnění maximálně do výše limitu pojistné­
ho plnění sjednaného v pojistné smlouvě.

9. Pojistné plnění vyplacené pojistitelem z jedné pojistné události nesmí 
přesáhnout limit pojistného plnění sjednaný v pojistné smlouvě. To 
platí i pro hromadnou škodnou událost.

10. Právo na pojistné plnění nevzniká, způsobila-li úmyslné pojistnou udá­
lost buď osoba, která uplatňuje právo na pojistné plnění, anebo z její­
ho podnětu osoba třetí, není-li zákonem stanoveno jinak.

11. Pojistitel není povinen poskytnout pojistné plnění, pokud pojistník 
v době nabídky věděl nebo vědět měl a mohl, že pojistná událost již 
nastala.

12. Poškozenému nevzniká právo na plnění proti pojistiteli, nebylo-li tak 
ujednáno, anebo stanoveno jiným zákonem.

13. Bylo-li v důsledku porušení povinnosti uvedených v článku 5 těchto 
VPPOD při jednání o uzavření smlouvy nebo o její změně ujednáno 
nižší pojistné, má pojistitel právo pojistné plnění snížit o takovou část, 
jaký je poměr pojistného, které obdržel, k pojistnému, které měl obdr-

Článek 12
Obecné výluky z pojištění

1. Pojištění odpovědnosti se nevztahuje na povinnost pojištěného na­
hradit poškozenému újmu vzniklou:
a) úmyslným jednáním, škodolibostí nebo jinou pohnutkou zvlášť za­

vrženíhodnou;
b) v důsledku trestné činnosti pojištěného nebo jakéhokoliv podvod­

ného nebo nepoctivého jednání pojištěného či třetí osoby jednající 
z podnětu pojištěného;

c) uložením nebo uplatňováním finančních sankcí;
d) v souvislosti s činností, kterou pojištěný vykonává neoprávněně;
e) převzetím nad rámec stanovený právními předpisy;
f) prodlením se splněním smluvní povinnosti;
g) uplatněním práva z vadného plnění nebo vyplývající ze záruky za 

jakost nebo za jakost při převzetí;
h) v souvislosti s nárokem na pojistné plnění z pojištění odpovědnosti 

zaměstnavatele při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání;
i) na majetku, který pojištěný nebo oprávněná osoba užívá neopráv­

něně;
j) v souvislosti s válkou a terorismem;
k) účinky jaderné energie, účinky silikátů, formaldehydu nebo azbes­

tu nebo materiálu obsahujícího azbest, účinky toxických látek, to­
xických plísní nebo odpadu s toxickými vlastnostmi, působením 
magnetických nebo elektromagnetických polí;

l) genetickými změnami organismu nebo geneticky modifikovaný­
mi organismy včetně jakéhokoliv z nich získaného proteinu nebo 
produktu obsahujícího modifikovaný genetický prvek GMO nebo 
protein;

m) v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem vozidel nebo plavidel, 
pokud je tato povinnost k náhradě předmětem povinného pojiště­
ní odpovědnosti z provozu vozidla nebo plavidla;

n) postupným znečištěním životního prostředí.
2. Pojištění odpovědnosti se nevztahuje, pokud tak není ujednáno pří­

slušnými DPP, ZPP nebo v pojistné smlouvě, na povinnost pojištěného
nahradit poškozenému újmu vzniklou:
a) ztrátou;
b) v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem letadel a vozidel na 

vzduchovém polštáři včetně konstrukce, oprav nebo instalačních 
prací na letadlech;

c) v souvislosti s vlastnictvím, provozem nebo použitím tramvajo­
vých tratí, aerodromů a letišť, námořních přístavů, suchých doků, 
doků, mol a přístavišť včetně činností s nimi spojených (například 
catering, bezpečnostní služba na letišti, zabezpečování značení le­
tištních ploch, provoz kontejnerového terminálu, který je součásti 
přístavu a další);

d) v souvislosti se stavbou, opravou a likvidací lodí včetně konstrukč­
ních, opravárenských a instalačních prací na lodích;

žet.
14. Mělo-li porušení povinnosti uvedených v článku 5, těchto VPPOD vliv 

na vznik pojistné události, její průběh, na zvětšení rozsahu jejích ná­
sledků nebo na zjištěni či určení výše pojistného plnění, má pojistitel 
právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto poruše­
ní na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit.

15. Obsahuje-li oznámení vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené pod­
statné údaje týkající se rozsahu oznámené události, anebo zamlčí-li se 
v něm vědomé údaje týkající se této události, má pojistitel právo na 
náhradu nákladů účelně vynaložených na šetření skutečností, o nichž 
mu byly tyto údaje sděleny nebo zamlčeny. Má se za to, že pojistitel 
vynaložil náklady v prokázané výši účelně,

16. Vyvolá-li pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňuje na pojist­
né plnění právo, náklady šetření nebo jejich zvýšení porušením povin­
nosti, má pojistitel vůči němu právo na přiměřenou náhradu.

17. Způsobil-li pojištěný vznik újmy pod vlivem požití alkoholu nebo pou­
žití návykové látky nebo přípravku takovou látku obsahujíc! má pojisti­
tel proti němu právo na náhradu toho, co za něho plnil.

18. Pojistitel poskytne pojistné plnění v tuzemské měně, není-li ujednáno 
jinak. Pro přepočet cizí měny se použije kurzu vyhlášeného Českou ná­
rodní bankou ke dni vzniku pojistné události.
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